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Til de teldre Lsesere. 

Ingen as mine Arbeider ere blevne saa forskjelligt vurderede, som „Eventyr, for¬ 
talte for Bprn". Medens enkelte Maend, paa hvis Dom jeg faetter st0r Priis, have 
tillagt dent meest Yaerd af hvad jeg har skre-vet, meente Andre, at disse Eventyr vare 
hpist ubetydelige 0g raadede mig til ikke at 

skrive flere. En saa forskjellig Dom og den tilsyneladende Taushed, hvormed den offent-lige Critik f0rbigik dent, 
fvaekkede min Lyst 

til at give mere as denne Digtart. Saale-des er et Aar hengaaet, s0r dette tredie Hefte 

f0lger de to foregaaende. linder Udarbeidelfen af et st0rre, ganskesra disse forskjelligt Arbeide, paatraengte stg 
mig imidlertid A deen og Udviklingen af et 

nyt Eventyr A „Den lille Havfrue A . — A eg maatte nedskrive det. 

Dersom jeg l0d det Udkomme som en lille B0g s0r stg, da gjorde man maaskee 

st0rre Fordring, jeg fandt det derfor bedst, at lade det stutte stg til den engang begyndte CyelUs af Eventyr A 
ethvert af hine egner stg maaskee mere f0r Barnet, end dette, hvis 

dybere Betydning kun den A Eldre forstaaer, men jeg t0r dog troe, at Barnet vil have 

A kedc deraf, 0g opl0sningen felv, ligefrem 

betragtet, vil gribe det. Saaledes bringer 

jeg nu det tredie Hefte. 

Det kortere Eventyr A „ A ei se rensnye 

A lsedere som stutter Heftet, er af fpansk Oprindelse. Hele den morsomme A dee skylde 
vi Prinds D0n A nan Manuel, f0dt AA , d0d 

A det jeg her 0mtaler disse t0 Eventyr, vil jeg benytte Leiligheden, til at stge et Par 
Ord 0m de tidligere Udk0mne. 

A min Barndom hprte jeg gjerne Even-tyr 0g Historier, flere as disse staae endnu ret levende i min Erindring A 
enkelte synes 

mig at vaere oprindelige danske, ganske ud-sprungne af Fpllet, jeg har h0s ingen Frem- 

med fundet de famme. Paa min Maade har jeg fprtalt dem, tilladt mig enhver F0r-ändring, jeg fandt passende, 
ladet Phanta-sten opfriske de i Billedeme afblegede Farver. 



Saaledes er fremstaar de stre Eventyr A Fyr-t0iet A Lille Claus 0g ft0re Clans A 

Prindfesfen paa A Erten og A eise-kammeraten. A Anaehreons Digte stndes s0m bekjendt Fabelen til A den nar- 
tige Dreng. Aldeles min egen A pstn A else ere de tre 
Den lille Mas Blomster A Tommel ise A 
Den lille Havsrue. 

Med dette tredie Hefte vil Eventyrene udgjpre et lille Bind A 0m dette bliver A et 
eneste, ber0er p A det indtryk, jeg feer S A m-lingen gj0r paa Publieum. 

A et lille faedreland bliver altid Dig-teren en fattig Mand A A Eren er derfor don guldfugl, han isser maa gribe efter. 
Det vil vife stg, om jeg fenger dett, ved A t for-taelle Eventyr. 

Fyrtpiet. 

Der kom en Soldat marcherende henad Landeveien: een, to! een, to! han havde sit Tornister paa Ryggen og en 
Sabel ved Siden, for han havde vseret i Krigen, og nu skulde han hjem. Saa modte han en gammel Hex paa 
Landeveien; hun var saa sekel, hendes Underlaebe hang hende lige ned paa Brystet. Hun sagde: „god Aften, 
Soldat! hvor Du har en paen Sabel og et stort Tornister, Du er en rigtig Soldat! Nu skal Du faae saa mange Penge, 
Du vil eie!“ 

„Tak skal Du have, din gamle Hex!“ sagde Soldaten.„Kan Du see det store A rae A sagde Hexen, og pegede paa et 
A rae, der stod ved Si-den as dem. „ A et er ganske huult inden il Der skal Du krvbe op i boppen, saa seer Du et Hul, 
som Du kan lade dig glide igjennem 0g komme dybt i A raeetl A eg skal binde dig en A trikke om A ivet, so r at jeg 
kan heise Dig op igjen, naar Du raaber paa migl A „Hvad skal jeg saa nede i A raeet A Spurgte Soldaten. 

„Hente Penge sagde Hexen, skal vide, naar Du kommer ned paa Bunden af 

A raeet, saa er Du i en stor A ang, der er ganske lyst, sor der brående over hundrede camper. Saa seer Du tre D0re, 
Du kan Ittkke dem 0p, npglen sidder i. A aaer Du ind i det sptste Kammet, da seer Du midt pa A gulvet en stor 
Kiste, oven paa den sidder en Hund A han har et Par A ine saa store som et Par A heekopper, men det skal Du ikke 
btt A de Dig on A A eg giver dig mit blaatsetnede Fotklaede, det kan Du brede ud paa gulvet;— A — 

gaae saa rask hen og tag Hunden, saet ham paa mit Forklaede, luk Kisten op og tag lige-saa mange Skillinger, A u 
vil. De ere alle-sammen as Kobber; men vil Du heller have S0lv, saa skal Du gaae ind i det naeste Bae-relse; men 
der sidder en Hund, der har et Pat A ine, saa sto te, som et Mpllehml; men bet skal Du i kk e btyde dig om, sset ham 
paa mit Forklaede og tag Du as Pengene! Bil Du derimod have A uld, det kan Du ogsaa saae, og det saa meget, Du 
vil baere, naar Du gaaer ind i det tredie Kammer. Men Hunden, som sidder paa Pengekisten A har her to A ine, 
hvert saa stort som rundetaarn. Det er en rigtig Hund, kan Du troe! men det stal Du ikke bryde dig noget om ! frt 
ham bare paa mit Forklaede, saa gj0r han dig ikke noget, og tag Du as Kisten saa meget l A uld, Du vil!" „ A et var 
ikke saa galt!" sagde Soldaten. , A Men hvad skal jeg give Dig, din gamle 

Hex A For noget vil Du vei have med, kan ieg taenke!"— 4 — 

„ A ei, A sagde Hexen, „ikke en eneste Skil-ling vil jeg havel Du stal bare tage til mig et gammelt Fl A tt0i, s0m min 
Bedstemoder glemte, da hun sidst var dernede 1 A 

„ A aal lad mig saae Strikken om A ivetl A sagde Soldaten. 

„Her er den! A sagde Hexen, „og her et mit blaataernede Forklaede. A 

Saa kt0b Soldaten op i A raeet, lod sig 

dumpe ned i Hullet og stod nu, som Hexen sagde, nede i den stote A ang, hvor de mange 
bundtede camper braendte. 

A u lukkede han den sprste D0r op. A lh! der sad Hunden med linene, saa stote sotn 



A heekopper 0g gloede paa ham. 

„Du et en net Fyr !" sagde Soldaten, satte ham paa Hexens Fotklaede og tog ligo-saamange Kobberstillinger, han 
kunde have i sin A omme, lukkede saa Kisten, satte Hunden op igjen og gik ind i det andet Vaerelse. A ial der sad 
Hunden med A ine saa store, som et Mpllehjul.skulde ikke see saa meget paa mig 1 A sagde Soldaten, „ A u kunde 
saae ondt i A i-nene!„ og saa satte han Hunden paa Hexens Forklsede, men da han saae de mange Splv-penge i 
Kisten, smed han alle de Kobberpenge han havde, og skidte bommen og sit hornister med det bare Splv. A u gik 
han ind i det ttedie Kammer 1 — A ei det var aekeltl Hun-den derinde havde virkeligt to A ine saa store som tunde 
A aatul og de 10b rundt i Hovedet A ligesom Hjul! „ A od bisten sagde Soldaten og tog til Kasketten, for saadan en 
Hund havde han aldrig seet s0t; men da han nu saae lidt paa ham, taenkte han, nu kan det jo vaete nok, lpftede 
ham ned paa gulvet og lukkede Kisten 

0p, nei A ud bevares j hvot det var meget A uld I han kunde kjpbe sor det hele Kjpbenhavn og 

Kagekonernes Sukkergrise, alle tinsoldater, Pidske og A ngeheste, det vat i Betden 1 A o der var rigtignok Pengel 
— A u kastede Sol-baten alle de Splvski 11 inger, han havde s A ldtsine bommer 0g sit hornister med, og tog A uld i 
Stedet, ja alle dommerne , A ornl-steret, Kasketten og St0vlerne, bleve syldte, 

saa han knap kunde gaae ! nu havde han Penge I Hunden satte han op paa Kisten, slog D0ren 

i og raabte saa op igjennem A raeet A „Heis mig nu op, du gamle Hex! A 

„Har Du Fyrtpiet med A spurgte Hexen! 

„Det er sandt sagde Soldaten, „det havde 

jeg reent glemte og nu gik han og tog det. Heren heisede ham op A og saa stod han igjen 
paa landeveien, med bommer, Stpvler, A ot- 
nister og Kasket sulde as Penge. 

„Hvad vil Du nu med det Fyrt0i, A spurgte Soldaten. 

„Det kommer ikke dig ved! A sagde Hexen, nu har Du j0 faaet Pengel A iv mig bate Fyrtpiet — „Snik snak sagde 
Soldaten, „vil Du strax sige mig, hvab Du vil med det, eller jeg ttaekker min Sabel ud 0 A hugger dit Hpved as! A 
„ A ei, A sagde Hexen. 

Saa huggede Soldaten Hovedet af hende. Der laae huns men han bandt alle sine Penge ind i hendes Forklsede, tog 
det som en Bylt paa byggen, puttede Fyrtpiet i bommen og gik lige til Bpem 

Det var en deilig By, 0g i det deiligste Bertshnus tog han ind, forlangte de alletbedste 

Bserelser og Mad, som han boldt af, fpr nu var han riig da han havde saa mange Penge. 

tjeneren, som skulde pu A se hans Stpvler, syntes rigtignok, det vare nogle lpierlige gamle Stpvler, saadan en riig 
Herre havde, men han havde i kk e endnu kjpbt sig nye; n res te Dag sik han Stpvler at gaae med, og Kl reder som 
vare psene! A u var Soldaten bleven en for-nem Herte, pg de fottalte ham om al den Stads, fom vat i detes By, og 
om detes Konge, og hvilken nydelig Prindsesse hans Datter var. 

„Hvor kan man faae hende at fee A spurgte Soldaten. 

„Hun er stet ikke til at faae at see 1 A sagdebe allesammen, „hun boer i et stort Kobber-stot, med saa mange Mure 
og A aarne oml A ngen uden Kongen tpr gaae ud pg ind til bende, fotdi det et spaaet, at hun skal blive gist med en 
ganske simpel Soldat, og det kan Kongen ikke lidel A ,.Hende gad jeg nok see A taenkte Soldaten, men det kunde 
han jo slet ikke saae A ov till 

A u levede han saa lystig, tog paa A ome-bie, kjptte i Kongens Have og gav de Fattige 

faa mange Penge og det var smukt gjort 1 han, vidste nok sta gamle Dage, hvor stemt det var 



ikke at eie en Skilling 1 — Han var ntt rug, havde paene Klseder, og sik ba saa mange Ben- 

ner, ber A llle sagde, han var en rar A n, ett rigtig A avalier, 0g det kunde Soldaten godt lidel Men da han hver Dag 
gav Penge tid, 0g sik stet ingen ind igjen, saa havde han til-stdst ikke meer end to Skillinger tilbage og maatte 
stytte bort sra de smukke v aer el ser, hvor han havde boet, og op paa et lille bitte Kam-mer, heelt inde under A aget, 
selv bprste stne— A — 

Stpvler og sye paa dem med en Stoppenaal, og ingen as hans Benner kom til ham, sor der vare saa mange 
A rapper at gaae op ad. Det var ganske m0rk Olsten, 0g han kunde ikke engang k jobe fig et A ys, men saa huskede 
han paa, at der laae en lille Stump i det Fyr-t0i, han havde taget 1 det hule A tae, hvor Hexen havde hjulpet ham 
ned. Han stk Fyr-t0iet 0g A psestumpen srem, men lige i det han 

stog A ld og cisterne st0i sta Flintestenen, sptang Doten op, og Hunden, det havde A ine 

saa store, som et Par A heekopper, 0g s0m han 

havde seet nede under A raeet, st0d s0ran ham og sagdes „Hvad besaler min Herred 

„Hvad sor noget 1 A sagde Soldaten, „det var j0 et moersomt Fyrtoi, kan jeg saaledes faae, hvad jeg vil have ! 

Skas mig nogle Penge," sagde han til Hunden, og vips var den borte! vips var den igjen A 0g holdt en st0r P0se 
suld as Skillinger i sin Mund. A u vidste Soldaten, hvad det var sor et deiligt Fyrtoil stog han eengang, kom 
Hundender sad paa Kisten meb Kobbeipengene, stog han to A ange, kom ben, som havde Solv-pcngc, og stog han 
tre i A ange, kom den, der havde A uld. — A u styttede Soldaten ned i be smukke Baetelser igjen, kom i de gode 
Klae-der, og saa kiendte strax alle hans Benner ham, og de holdt sa A l meget as ham. — Saa trenkte han engang A 
det et dog noget lpierligt noget, at man ikke maa saae den Prind-sesse at see! hun skal v re re saa deilig, sige de 
allesammen! men hvad kan det hjelpe, naat hun skal alletider sidde inde i det store Kobber-stot med de mange 
A aarne. — Kan jeg da stet ikke saae hende at see A — Hvor er nu mit Fyrtoi ! og saa stog han A ld, og vips kom 
Hunden med A ine saa store, som A heekopper. „Det er rigtignok midt paa A atten A sagde Soldaten, „men jeg vilde 
saa inderlig gjetne 

see Prind sessen, bare et lille pieblik Hunden var strax ude af Doren, 0g s0r 

Soldaten tsenkte paa det, saae han ham igjen med Ptindsessen, hun sad 0g sov paa Hun— 11 — 

dens A yg og var saa deilig, at enhver kunde see A det var en virkelig Ptindssesse; Soldaten kunde stet ikke lade 
vsere A han maatte kysse hende A fot det vat en rigtig Soldat. 

Hunden 10b saa tilbage igjen med Prind A 

sessen, men da det blev Motgen, og Kongen A Dtonningen skjsenkede A hee, sagde Prind A 

sessen, hun havde drOmt saadan en underlig Dr0m i A at om en Hund og en Soldat. Hun bavde redet paa Hunden, 
og Soldaten havde kysset hende. 

„Det var saamsen en psen Historie A sagde Dronningen. 

A u skulde en af de gamle Hofdamer vaage ved Prindsessens Seng n res te A at, sor at see, 

0m det var en virkelig Dr0m, eller hvad det kunde vsere. 

Soldaten laengtes saa forskrrekkelig ester igen at see den deilige Ptindsesse, 0g saa kom da Hunben om batten, 
tog hende og 10b alt hvad den kunde, men den gamle Hofdame tog Bandst0vlet paa, og 10b ligesaa strerkt 
bagefter ;— 12 — 

da hun nu saae, at de blev botte inde i et stort Huus, tsenkte hun, nu veed jeg hvor det er, og strev med et Stykke 
Kridt et stott Kots paa Potten. Saa gik hun hjem 0g lagde sig, og Hunden kom ogsaa igjen med Prindsessen; men 
da han saae, at der var strevet et Kors paa Potten, hvot Soldaten boede, tog han og-sa A . et Stykke Ktidt og satte 
Kots paa alle 

Pottene i hele Byen, og det vat klogt gjort, for nu kunde jo Hosdamen ikke finde den rig- 



tige Port, naar det var Kots paa dem allesammen. A m Morgenen tidlig kom Kongen og Dron-tungen, den gamle 
Hofdame og alle A ssieererne 

for at see, hvpr det var, Prindsessen havde v re re 11 

„Der er bet sagde Kongen, da han saae den sprste Port med et Kots paa A „ A ei det er det, min spde Mand sagde 
Dronningen, der saae den anden Pott med Kots paa. 

„Men der er eet og der er eetl A sagde de allesammen; hvor de saae, var der Kors paa- 

Pottene. Saa kunde de ba nok see, det kunde ikke hjelpe noget at de spgte. 

Men Dronningen, vat nu en meget klog Kone, der kunde mere, end at kjpte i Ka- 

reth. Hun tog sin store A uldsax, klippede et stort Stykke Silketpi i Stykker, 0g syede saa en lille nydelig Pose; den 
syldte hun med smaae, fine Bdghvedegrpn, bandt den paa A tyg A gen as Ptindsessen, og da det var gjort, klip-pede 
hun et lille Hul paa Posen, saa brynene kunde drysse hele Beien A hvor Ptindsessen kom. 

A m datten kom da Hunden igjen, tog Ptindsessen paa sin A yg, og 10b med hende 

hen til Soldaten, der holdt saa meget as hende, og vilde saa gjerne have vaeret en Ptinds, sot at saae hende til 
Kone. 

Hunden mrerkedc stet ikke, hvorledes A ry-nene dryssede lige henne fra Slottet 0g til Soldatens Bindue, hvor han 
10b op ad Mu-ren med Ptindsessen. A m Morgenen saae da Kongen og Dronningen, nok hvor deres Dat— 14 — 

ter havde vaetet henne, 0g saa tog de Soldaten og satte ham i Caehotten. 

Der sad han. A lh, hvor der var mprkt og kjedeligt, 0g saa sagde de til hant A imorgen stal du ham ges. Det var ikke 
morsomt at h0re, og sit Fyttpi havde han glemt hjemme paa Bettshuset. A nt Motgenen kunde han mellem 
jcrnstamgcrne i det lille Bindue see Folk skynde sig ud as Byen, sor at see ham hsenges. Han horte A rommeme 0g 
saae S0l- 

daterne marehere. A llle Mennesker 10b assted; der var ogsaa en Skomagerdreng med Skj0d- 

skind 0g A 0sler paa , han travede saadan i l A allop, at hans ene boffel st0i as og lige hen mod Muren hvor 
Soldaten sad og kigede ud mellem jernstasngerne. A i, du Skomagerdreng ! Du skal ikke have saa- 
dantetHastvserk, A sagde Soldaten til ham, „der bli-ver ikke noget af, s0r jeg kommer 1 tnen vil du ikke l0be hen, 
hvor jeg har boet, og hente mig mit Fyr-t0i, saa stal Du saae sire Skilling I men Du maa tage Benene med Dig 1 A 
Skomagerdrengen vilde— 15 — 

gjerne have de sire Skilling, og pilede afsteb hen ester Fyttoict, gav Soldaten det, og —ja nu stal vi saae at hpre! 

tldensor Byen var det muret en stor A alge, rundt om stod Soldaterne og mange hundtede tusinde Mennesker. 
Kongen og Dronningen sad paa en deilig A hrone lige over s0r Don A meten og det hele A taad. 

Soldaten stod allerede oppe paa Stigen, men da de vilde staae Strikken 0m hans Hals, 

sagde han, at man jo altid till0b en Synder s0r han udstod sin Straf, at saae et uskyldigt 

A nste 0psyldt. Han vilde saa gjerne ryge en Pibe A 0bak, det var jo den, sidste Pibe han fik 

i denne Berden. Det vilde nu Kongen ikke sige nei til, og saa tog Soldaten sit Fyrt0i og stog A ld, een, 

t0, tre I og det stod alle Hundene, den med A ine saa stote som A heek0pper, den med A ine 

s0m et Karethjul 0g den, der havde A ine saa st0re som rundetaarn I— 16 — 

„Hjelp mig nu, at jeg i kk e bliver hsengt sagde Soldaten, og saa soer Hundene ind paa 

Dommerne og hele maader, tog en ved Be-nene 0g en ved A resen 0g kastede dem mange 

Favne op i Beitet, saa de saldt ned og stoges reent i Stykker. 



„ A eg vil ikkel A sagde Kongen, men den st0rste Hund tog baade ham og Dronningen, og kastede dem bagefter alle 
de hindre; da blev Soldaterne sorsktrekkede 0g alle Folkene raabte A 

„lille Stldat, Du skal v te re vor Konge og have den deilige Prindfesfe! A 

Saa satte de Soldaten i Kongens Kareth, 

og alle tre Hunde bandsede foran og raabte „Hurra 1 A 0g Drengene peeb i Fingrene og 

Soldaterne presenterede. Prindsessen kont ub as Kobberstottet 0g blev Dtonning , 0g der kunde hun g0dt lidel 
Brylluppet varede i otte Dage A og Hundene fad med til Bords og gjorde store A ine.- 

A ille A ls o A A ore A la A 

A er vare i en By to Msend, som begge havde selv samme A avn, begge to hed de A laus, men den ene eiede stre 
Heste og den anden kun en eneste Hest; sor nu at kunne stille dem sra hinanden, kaldte man ham, som havde sire 
Heste, den store Hatts, og ham, som kun havde den ene Hest, lille A laus. A u stulle vi h0re, hvorledes de t0 havde 
det, sor det er en virkelig Historie! A 

Hele kl gen igjennem maatte lille l A laus l A l0ie sor store Hans, og laane ham sin eneste Hest; saa hjalp store Haus 
ham igjen med alle sine sire, men kun eengang om Hgen, og bet var om Spndagen. Hussa! hvor smeldede lille 
Haus med sin Pidsk over alle sem Heste, be vare jo nu saa godt som hans, den ene Dag. Solen stimlede saa 
deiligt, og alle Klokker i Kirketaarnet ringede til Kirke, Folk vare saa pyntede, og gik med Psalmebog under 
Hrmen- 

hen at h0te Ptsestetne ptredike og de saae paa lille Haus A det ploicdc med sem Heste, 0g han var saa sotn0iet, at 
han smeldede igjen med Pidsken 0g raabte t „hyp, alle mine Hesten 

„Det maa Du ikke sige, A sagde stote Hans, „det er jo kun den ene Hest, der er din! A 

Men da der igjen gik A ogen forbi til Kitke, glemte lille glatis, at han i A ke maatte sige det, og taabte da A A „hyp, 
alle mine Heste 

„ A a, nu vil jeg bede Dig at lade vasre 1 A 

sagde store Hatts, „sor siger Du det endnu eengang, saa staaer jeg din Hest sor Panden, 
saa den skal ligge D0d paa Stedet, da er det fotbi med den! A 

„ A eg stal saamsen i kk e stge det metel A sagde lille Haus, men da dex kont Folk fotbi, og de nikkede god Dag, blev 
han faa fornoict, og fyntes det faae dog faa raskt ud, at han havde fem Hes A e til at plpie fin Mark, 0g faa 
fmeldede han med Pidsken, og raabte A „hrp A alle mine Hesten- 

„ A eg skal hyppe dine Hesten sagde st0re Haus, og tog A 0irek0llen og stog lille Haus A s eneste Hest sor Panden, 
saa at den saldt om, A var ganste d0d. nu har jeg stet ingen Heste merel A sa A de lille Haus og gav sig til at grrede. 
Si-bH slaaede han Hesten, tog Huden og lod den e A odt torre i minden, puttede den saa i en A se, som han tog paa 
bakken, 0g gik ad Byen til sor at srelge sin Hestehud. 

Han havde saadan en lang Bei at gaae, skulde igjennem en stor m0tk Skov , og nu blev 
bet et stygteligt ondt Beit; han gik ganske Hld, 0g s0t han kont paa den rette Bei, var 
A t A sten A og Htsor langt til at komme til 
Byen eller hj A rn igjen, s0r det blev A at. 

Het ved A eien laae det en ftot Bondcgaatd, Skuddetne udensox vare skudte sra Binduerne, 

A A yset kunde dog ovtnsor stinne ud. Der 

kan j A g vei A aae A 0v at blive batten over, Hkte lille Haus, og gik hen at banke paa. 



Bondekonen lukkede op, men da hun hprten 

hvad han vilde, sagde hun, at han skulde gaae sin Vei, hendes Mand var ikke hjemme, og 
hun tog ikke imod nogen Fremmede. 

„ A aa, saa maa jeg da ligge udenfor, A sagde lille A laus, og Bondekonen lukkede Do ren for ham. 

A ast ved stod en stor Hostak. og mellem den og Huset var bygget et lille Skuur mtd et stadt Straatag. 

„Der kan jeg ligge oppe sagde lille A laus, da han saae A aget, „det er jo en deilig Seng, Storken styver vei ikke ned 
og bider mig i Benene. A For der stod en levende Stork oppe paa A aget, hvor den havde sin A tede. A u krpb lille 
A laus op paa Skutet, hvor 

han laae og vendte stg, sor at ligge rigtig godt. A rasstudderne fot Vinduerne stuttede ikke oven¬ 
til, og saa kunde han see lige ind i Stuen. Der var daekket et stort Botd med Viin og Steg og saadan en deilig Fist, 
Bondekonen og Degmm sad til Bords og ellers stet ingen— 21 — 

anbre , og hun skjsenkede sot ham og han stak 

A aa Fisken, sot det var noget han holdt as. „Hvem der dog kunde saae noget medl A fa A de lille l A laus, og rakte 
Hovedet lige htn mod Vinduet. A ud, hvilken deilig Kage han kunde see staae betinde 1 A o, det var bildel A u hörte 
han A en komme ridende paa landeveien hen itnot A Huset, det var Bondeko- A lens Mand, som kom hlem. 

Det var saadan en god Mand, men han havde den forunderlige Sygdom, at han aldrig knnde taale at see Degne; 
kom der en Degn 

fpr hans A ine, blev han ganske rasende. Det-s0r var det ogsaa, at Degnen var gaaet ind 

f0r at fige god Dag til Konen, da han vidste Manden i A e vao hsemtne, og den gode Kone latte derfor al den 
deiligste A ad A hun havde, 

f A r han A da de ntt h0rte Manden kom, bleve A faa forskraskkede , A og Konen bad Degnen 

k A ybe ned i en stor tont Kiste, der stod henne i Krogen; det gjorde han, for han vidste jo, at den stakke A Mand 
ikke kunde taale at see 

— 22 — 

Degne. Konen gjemte gesvindt al den deilige Mad og Biin inde i sin Bagerovn, sor havde 
Manden faaet den at see, saa havde han nok spurgt, hvad den skulde betyde. 

„ A ik jal A sugede lille A laus oppe paa A ku-ret, da han saae al Maden blive borte. 

„ A r der nogen der 0ppe A spurgte Bonde-manden og kigede op paa lille A laus. „Hvor-sor ligget Du dee A kom 
hellet med ind i Stuens Saa sortalte lille A laus, hvorledes han yavde sotvildet sig, og bad 0m han maatte blive 
hatten over. 

„ A a vistl A sagde Bondemanden, „men nu skulle vi s0rst have lidt at leve asl A 

Konen tog meget venlig imod dem begge to, daekkede et langt Bord og gav dem et stort Fad A r0d. B0ndemanden 
var sulten 0g spiste med rigtig appetit, men lille A laus kunde ikke 

lade väste at tasnke paa den deilige Steg, Fisk 0g Kage, han vidste st0b inde i A vnen. 

flnder B0rdet ved fine F0dder havde han lagt stn Saek med Hestehuden i, f0r vi veed— A — 

j0, at det var den han var gaaet hjemme sta A led, sot at saae den solgt i Byen. st0den A ilde stet ikke smage ham, 
og saa traadte han yaa sin Pose A og den t0rre Hud i Saekken kmt-k A de ganske h0it. 

„Hys 1 A sagde lille A laus til sin Saek, men traadte i det samme paa den igjen, saa kmt- 


kede det n A eget hoiere end s0r. 



A eil hvad hat du i dm P0se A spurgte 

Bpnden igjen. det er en troldmand sagde lille A laus, „han siger, at vi skal ikke spise l A r0d A han har hexet hele 
A vnen suld as Steg 0g Fisk og Kage. „Hvad sor nogets sagde Bonden, og luk-kede gesvindt A onen op, hvor han 
saae al den bilige Mad, Konen havde gjemt, men som han nn troede, at A roldrnanden i Posen havde h A et til dem. 
Konen turde ikke sige neget, A en satte strax Maden paa Bordet, og saa fpiste de baade af Finken og Stegen 0g 
Kagen. 

A u traadte lille A latts paa sin Pose igjen, saa Huden knirkede.— 24 — 

„Hvad siger han nu A spurgte Bonden. 

„Han stger, A sagde lille A laus, „at han og-saa har hexet tre Flasker Viin til os, de staae henne i Krogen ved A vnen 
A u maatte Konen tage Bitten stem, hun ha A de gjemt, 0g Bonde-manden drak og blev saa Ivstig , saadan en 
troldmand, som lille A laus havde i Posen, vilde han da gtumme gjerne eie. 

Katt han ogsaa hexe Fanden srent A spurgte Bonden, „ham gad jeg n0k see, sor nu er 

jeg lystig! 

„ A a, A sagde lille A laus, „min troldmand kan A llt, hvad jeg vil sorlange. A kk e sandt Du A spurgte han og ttaadte paa 
Posens saa det knirkede. „Kan Du h0re, han siger j0 A 

Men Fanden seer saa ssel ud, det er ikke vserd at see ham 

jeg er stet ikke bange, hvorledes kan han vei see ud A 

„ A a, han vil vise stg ganske livagtig s0m en Degnl A — 25 — 

sagde Bonden, „det var sselt I A maa vide, at jeg kan ikke taale at see Degne I men det er nu det samme, jeg veed 
jo, det er 

Fanden , saa sinder jeg mig vei bedre i det I A u har jeg courage 1 men han maa ikke komme 
A sor nser. A skal jeg spprge min A r0ldmand, A sagde lille A laus, traadte paa Posen 0g hpldt sit 
A re til. „Hvad siger han A 

„Han siger, at A kan gaae hen og lttkke Kisten 0p, der staaer i Ktogen, saa vil A see 
Fanden, hvor han kukkelurer, men A trtaae h0lde paa laaget at han ikke stipper ud. A 
Bil A hjelpe mig med at holde paa detj A sagde Bonden og gik hen til Kisten, hvor Ko- 
A en havde gjemt den virkelige Degn, der sad A var saa bange. 

Bonden lpftede laaget lidt 0g kigede ind under det A „hu skreg han A og sprang tilbage. „ A 0, nu saae jeg haxn A han 
saae ganske ub, s0m vores Degn I nei, det var sorskrsekkeligt 1 A 26 

Det maatte det drikkes paa, 0g saa drak 

de endnu til langt ud paa hatten. 

„Den troldmand maa Du sselge mig, A sagde Bonden, „sorlang sor den A llt, hvad Du 
vil! ja, jeg giver dig strax en heel Skjeppe Penge !" 

„ A ei, det kan jeg ikke! A sagde lille A laus, „tsenk dog, hv0r meget A avn jeg kan have as denne troldmand! 

„ A lk, jeg vilde saa grumme gjerne have den," sagde Bonden, og blev ved at bede. „ A a," sagde da lille A laus 
tilsidst, „da Du har v te re t saa gob at give mig Huusl A i A at, saa kan det v te re det samme , Du stal saae 
troldmanden sor en Skjeppe Penge, men jeg vil have Skjeppen topsuld. A 

„Det skal Du saae," sagde Bonden, „men Kisten derhenne maa Du tage med Dig, jeg vil ikke have den en time i 
Huset, man kan ikke vide, om han sidder deri endnu. A 



A ille A laus gav Bonden sin Stek med den t0rre Hud i, 0g stk en heel Skjeppe Penge,— 2 A — 

0g det topmaalt, sor den. Bondemanden s0r A astede ham endogsaa en stor trilleb0r til at kj0re Pengene og Kisten 
paa. 

„Farvel sagde lille A laus, og saa kjorte 

han med sine Penge 0g den sl0re Kiste, hvoti endnu Degnen sad. 

Paa den anden Side as Skoven var en 

st0r dyb A la, bandet 10b saa staerkt assteb, at man knap kunde svpmme imod Strpmmen; man havde gjort en stor 
ny Bto detover, lille A laus holdt midt paa den, 0g sagde ganske h0it, sor at Degnen inde i Kisten ktinde h0re det A 

„ A ei, hvab skal jeg dog med den tossede Kisten den er saa tung, som der var Stene i! jeg bliver ganske träet as at 
kj0re den lam-jeg vil dersox k A e den ud i A saen, seiler ben saa hjem til mig, er det godt, 0g gj0r ben det ikke, saa 
kan det ogsaa vsere det sammes A u tog han i Kisten rned den ene Haand , og l0ftede lidt paa den A ligesom 0m han 
vilde styrte ben ned i Bandet.— 2 A — 

„ A ei lab vserel A raabte Degnen inde i Ki-sten, „lad mig bate komme ud 1 A 

A „Hu sagde lille A laus, og lod som han blev bange. „Han sidder endnu det inde I saa maa jeg gesvindt have den 
ud i A laen , at han kan drukne 

„ A nei, o neil A raabte Degnen, „jeg vil 

give Dig en heel Skjeppe Penge, vil Du lade vasre 

„ A a det er en anden Sagl A sagde lille A laus, og lukkede Kisten op. Degnen k rob strax ud og stodte den totnme 
Kiste ud i Bandet, og gik til sit Hjem, hvor lille A laus stk en heel Skjeppe Penge , een havde han jo faaet sorttd as 
Bondemanden. nu havde han da hele sin trillebOr fuld as Pengel 

„See, don Hest A ik s A g da ganske godr be A taltl A sagde han til stg selv da han kom hjem i sin egen Stue, og 
vseltede alle Pengene as A i en stor Hob midt paa gulvet. „Det vil asrgre store Hans, naar han saaer at vide, hvor 
riig— 2 A — 

er blevet ved min ene Hest, men je A vil b0 A ikke lige reent ud sige ham detl A 
A u sendte han en Dreng hen til store Hatts, sor at laane et Skjeppemaal. 

„Hvad mon han vil med det taenkte stpte Haus, og snturte tjaere under Bunden sor at der kunde hsenge lidt ved as 
det A sont maaltes, og det l A j0rde det da ogsaa, thi da han fik Skjeppen til- A e, hang det tre nye A 0lv- A tte-Skillntger 
ved. 

„Hvad sor noget A sagde den store Hans, og 10b strax hen til den A ille A „Hvor har A Du saaet alle de mange Penge 
sra A 

det er sor min Hestehud , jeg solgte ben i A lstesl A 

„Det var saarnam godt betalt sagde store Hans, 10b gesvindt hjem, tog en A xe, og st0g a A ie stne sire Heste sor 
Panden, trak Huden as dem, og kjorte med disse ind til Byen. 

„Huder ! Huder! hvent vil kjobc Huder raabte h A n ig A ennen A paderne. 

Hlle Skomagere og far ve re kom lobcndc, A spurgte, hvad han vilde have sor d A m.„ A n Skjeppe Penge sor hvet, A 
sagde stote A lans. 

„ A rDu gal A sagde de allesammen, „ttoer Du, vi have Penge i Skjeppeviis A 

„Huder, Huder! hvem vil kjobc Huder raabte han igjen, men alle dem, som spurgte, hvad 

Huderne kostede , svarede han A „en Skjeppe Penger 



„Han vil gj0re A ar as os A sagde de Hlle- 

sammen, og saa toge Skomagetne detes Spande-remme og i A atvetne deres Skjpdstind , 0g be- 
g ynd te at prygle paa store A lans. 

„Huder, Huder A vrasngede deashant, „ja vi skal give Dig en Hud, der stal spotte rpde 
A tise! ud as Byen med ham raabte de A 0g 

store Hatts maatte skynde sig alt hvad han kunde, saa pryglet havde han aldrig vasret. „ A aa! A sagde han, da han 
kont hjem, „det stal lille A laus saae betalt, jeg vil staae hant lhjel sor det! A 

Men hjemme hos den lille A laus var den gamle Bedstemoder d0d; hun havde rigtignok vae- 

A et saa arrig og stem imod ham, men hau A ar b0g ganske bcdrovct, 0g tog den d0de Kone 0g lagde hende i sin 
värme Seng, 0m hun ikke 

kunde konerne A il A ive igjen; der skulde hun AA hele batten, selv vilde han sidde henne i Krogen og sove paa en 
Stol, det havde han A 0rt s0r. A Som han nu sad der om batten , gik Dorcn op og store Hatts kom ind med sin A xe; 
han vidste nok, hvor lille Haus A s Seng var, gik lige hen til den og stog nu den d0de Bedstemoder for Panden, idet 
han troede, det 

var lille Haus. „See saa 1 A sagde han, „nu skal Du ikke 

uarre mig merel A og saa gik han hjem igjen. „Det er dog en stem ond Mandl A sagde 
Hle Haus, „der vilde han staae mig ihjel, det A ar dog godt sox den gamle Mutter, hun alle A 
tede var dod A ellers havde han taget Hvet af hende 1 A 

A u gav han den gamle Bedstemoder Sott-halskkedcrne paa A laante en Hest af sin A ab0,- 

spsendte den sot Bognen og satte den gamle Bedstemodet op i det bageste Ssede, saaledes at hun ikke kunde salde 
ud, naat han kjptte til, 0g A saa tullede de assted igjennem Skoven; da Solen stod op, vare de udensor en storHo, 
der holdt lille flatts stille, og gik ind sor at 

saae neget at leve as. Kromanden havde saa mange, mange Penge, 

han var ogsaa e A t m A et god Mand, men hid-stg, som der var Peber og A obak i ham. „ A od Morgen A sagde ban til 
lille Haus, „Du er tidlig kommet i Stadsklsederne i Dag „ja, A sagde lille Haus , „jeg stal til Byen 

med min gamle Bedstemoder, hun sidder der ude paa Bognen, jeg kan i kk e saae hende ind 

i Stuen. Bil j ikke bringe hende et lHas Mj0d, men j maa tale lovlig h0it, sor hun kan i kk e godt h0re. A „j0, b A t stal 
jeg sagde Kromanden, og skjrenkcdc et stort A as Mj0d, font han gik ud 

med til ben d0de Bedstemoder, der var stillet op i Bognen.— A — 

„Her er et Has Mj0d fra hendes S A n A sa A de Kromanden, men den d0de Kone saelde A a ikke et A rd, men sad 
ganske stille I — „H0rer A ikke! A raabte Kromanden ligesaa 

hpit, han kunde, „her er et Has Mj0d sra hendes S0n! A 

A ndnu engang raabte han det samme 0g s A a nok engang, men da hun stet i kk e rprte fig ud as Stedet, blev han 
vred 0g kastede hende Glasset lige ind i ansigtet, saa Mj0den 10b hende lige ned over A resen A og httn saldx 
baglaends om i B0gnen, for httn var kun stil-let op 0g ikke bundet fast. „ A aada A raabte lille Haus, sprang ud af 
D0ren 0g tog Kromanden i Brystet I „bet bar Du staaet Hn bedstemodet ihjel I Bil 

Dtt bate fee A bet et er stort Hul i hendes Pande 

„ A det var en 1 llvkke! A raabte Kromanden 

0 A stog Hrendetne sammen I „det kommer alt-sammen as A in Hidsighed i S0de lille flatts, A A il give dig en heel 



Skjeppe Penge og— A 4 — 

lade din Bedstemoder begrave, som om det var min egen, men tie bare stille, sor ellers hugge de Hovedet as mig, 
og det er saa sekelt!" 

Saa sik lille flatts en heel Skjeppe Penge, og Kromanden begravede den gamle 

Bedstemoder, som det ktmde vaere hans egen. Da nu lille A lans kom hjem igjen med de mange Penge, sendte han 
strax sin Dteng over til store A lans, sor at bede, om han ikke maatte laane et Skjeppemaal. 

„Hvad sor A oget A sagde store A laus, „har jeg i kk e staaet ham ihjel! Da maa jeg dog selv see ester ," 0g saa gik 
han selv over med Skjeppen til lille A lans. 

„ A ei hvor har Du dog faaet alle de Penge sra spurgte han, 0g spilede rigtigt linene 0p ved at see alle dem, der vare 
komne til. — 

„Det var min Bedstemoder 0g ikke mig, Du stog ihjel A sagde lille A lans, „hende A har jeg nu solgt og faaet en 
Skjeppe Penge sorl A „Det var saa nuen godt betalt I" sagde store A lans 0g skyndte stg hjem, t0g en A re 0g— A 5 — 

st0g strax sin gamle Bedstem0det ihjel, la A bende op i Bognen, kjotte ind til Byen, bv A r A iy0theketen boede, og 
spurgte, om ban vilde kjobc et dpdt Menneske. „Hvem er det, 0g hv0r har A faaet bet fra A fpurgte A lpothekeren. 
„Det er min Bedstemoder! A sagde st0te 

A lans, jeg har staaet hende ihjel A f0r en Skjeppe Penge 1 A 

„ A ud bevare 0sl A fagde A lpothekeren. „ A snakker 0ver A der ! fiig d0g ikke saadan n0get A f0r saa kan A miste 
H0vedet A — A g nu sagde han ham rigtigt, hvad det var f0r noget fprskrsekkeligt A ndt, han havde gjort, og bvilket 
stet Menneske han var, 0g at han burde straffes; st A re A lans blev da saa forskraekket, at han sprang A fta apotheket 
ud i Bognen, pidskede paa Hestene og soer hjem, men A lp0thekeren 0g alle F0lk troede hatt var gal, 0g lod ham 
derf0r A re, hvorhen han vilde. „Det skal Du faae betalt! A fagde st0ee A lans, d A t han var ude paa landeveien!- 

det stal Du faae betalt, lille A lansl A og nu rog han, saasnart han kom hjem, den stprste Ssek, han kunde finde, gik 
over til lille A laus 0g sagde, „nu har Du nattet mig igjen! sptst A stog jeg rnine Heste ihjeh faa min gamle Bedste¬ 
moder I Det er altsammen din Skt A ld, men aldrig stal Du narre mig meer og saa tog han lille flatts om A ivet og 
puttede ham i sin Ssek, tog ham saa paa bakken og raabte til ham A „nu gaaer jeg ud og drukner digl A 

Det var et langt Stykke at gaae, s0t han kom til A kaen, og lille A lans var i kk e saa let at bsere. Beien gik lige tset 
forbi Kirken A orgelet spillede 0g Folk sang saa stnukt der-inde; saa satte store A laus sin Ssek med lille flatts i tset 
ved Kirked0ren, 0g tsenkte A det kunde vsere ganske godt, at gaae ind og ! A 0re en P salme f0rst, f0r han gik 
videre A lille Hatts kunde jo ikke stippe ud og alle Folk vare i Kirken; saa gik han derind. 

„ A kk jal ak ja! A sukkede lille A laus inde i Saekken; han vendte stg og vendte sig, men— A — 

det var ham ikke mueligt at saae 10st Baandet 0p ; i det samme kom det en gammel, gammel A vaegdriver, med 
kridhvidt Haar og en st0r Stpttekssep i Haanden ; han brev en heel Drist as K0er 0g A te soran sig, de 10b paa 
Saek A ken, som lille Hans sad i, saa den vseltede. Hk jal A sukkede lille A latts, „jeg er saa ung og stal allerede til 
Himmerig! A 

„ A g jeg Stakkel sagde A vsegdriverem „er saa gammel og kan i kk e komme der endnu „ A uk op sor Ssekkene raabte 
lille A latts, A ,kryb i mit Sted berind, saa kommer Du strax til Himmeriger „ A a det vil jeg grumme gjerne A sagde 
A .vsegdriveren 0g lpste op sor lille Hatts, der strax sprang ud. A Bil Du saa passe kvaeget sagde den A amle Mand, 
0g krob ntt ind i P0sen, s0m iilie A lans bandt sor, og gik saa sin Bei med alle K0erne 0g A rene. 

Hbt ester kotn store A lans ud as Kirken, tog sin i A n paa bakken A svntes— A — 

rigtignok at den var bleven saa let, sor den gamle A vsegdriver var ikke mere end halv saa tung, som lille Hatts! 
„hvor han er blevet let at baerel ja det er nok sordi jeg har hprt en Psalmer saa gik han hen til A kaen, der var dnb 
og stor, kastede Saekken med den gamle A vaegdriver ud i Bandet og raabte ester ham, 



sor han troede lo, at det var lille A latts A „See saa ! nu skal Du ikke narre mig mere 1 A 
Saa gik han hjemad, men da han kom 

ben A hvor Beiene krydsede, m0dte han lille A lans, som drev assted med alt sit A vaeg. 

„Hvad for noget 1 A sagde store A latts, „har jeg ikke druknet dig A „jo! A sagde lille A latts, „Du kastede mig jo ned i 
A laen sor en lille halv A ime siden 

„Men hvor har Du saaet alt det deilige A vseg sra A spurgte store A latts. 

,Det er S0 A vsegl A sagde lille A latts, „jeg Skal fortae.le dig den hele Historie, og A ak stal A tt ogsaa have, fordi Du 
druknede mig, nu et jeg ovenpaa, er rigtig rug, kan Du troe A — 

_ A _ 

A eg var seta bange, da jeg laae inbe t Saek-ken, og minden peeb mig om A rene, ba bu 

kastede mig ned sra Broen i det kolde Band. A eg sank ligestrax til Bunds, men jeg stodtc mig ikke, for dernede 
voxer det deiligste blpde A raes. Det saldt jeg paa, 0g strax blev Posen lukket op, og den deiligste jomfru, i 
kridhvide K be der og med en gr0n Krands 0m det vaade Haar, tog mig i Haanden, og sagde A „ A r Du der lille 
A latts A ber har Du s0r det s0rste noget A .vaegl en Mul oppe paa Beten staaer endnu en heel Drist, som seg vil 
sorsere dig — A tt saae jeg, at A kaen var en stor landevei for Havfolkene. A ede paa Bunden gik og kjortc de lige ud 
fra Spen 0g heelt ind A bandet, til hv0t A laen ender. Der A ar saa deillgt med Blomster, 0g det fri-skeste l A raes, 0g 
Fistene, som sv0mmede i Ban- A t, de sntuttede mig om A tene, ligesom her A uglene i duften. Hvor der var pene 
Folk 

hvor der var A vseg, det gik paa A r0ster 
A jaerderl A -2 A — 

„Men hvorsor er Du strax gaaet herop til 0s igjen spurgte store A lans. „Det havde 
jeg ikke gjprt, naar der var saa nydeligt der-nede 1" 

„ A 0 sagde lille A latts, „det er just po-lid st gjort as mig! Du hprer jo nok, at jeg 

siger dig A Havpigen sagde, at en Miil oppe paa Beien, — 0g ved Beien mener hun jo A kaen, 

sor andet Sted kan hun ikke komme, — staaer endnu en heel Drist A vaeg til mig. Men jeg veed hvor A kaen gaaer i 
Bugter, snart her, snart der, det er jo en heel A mvei, nei saa gj0r man det kortere as, naar man kan det, at komme 
her 0p paa A and 0g drive tvers 0ver til A laen igjen, derved sparer jeg jo naesten A en halv Mul 0g kommer 
gesvindere til mit Have A vaeg !" A 

du er en lykkelig Mand!" sagde store flatts, „troer Du, jeg ogsaa saaer Hav A vaeg A naar jeg kommer ned paa 
Bunden as A kaen 

„ A o, det stulde jeg tsenke sagde lille Hans, „men jeg kan i kk e b te re dig i Ssek A — 41 — 
ken hen til A laen, Du er mig s0r tung, vil A u selv gaae der hen 0g saa kry be i Posen, 
saa skal jeg med st0tste Forn0ielse kaste dig ud. A 

skal Du have sagde store flatts, „men saaet Seg ikke H av A vteg, naar jeg kommer 
ned A saa skal jeg prygle dig A kan Du troe! A 

neil vaer ikke saa steml A og saa gik be hen til A saett. Da kvaeget, som var t0rstig A saae Bandet, 10b det alt hvad det 
kunde, s0r at komme ned at drikke. 

„See, hvor det skynder sig sagde iiile 

flatts; „det benges ester at komme ned paa Bunden igjen 



hjselp nu fprst tmgl A sagde store flatts A „fot ellers faaex Dtt Prygl og saa A r0b han i den st0re Stek. som havde 
ligget 

tvers over A ggen paa en af dyrene. „ A aeg Steen i, fox ellers er Seg ban A e je A ikke synker, A sagde store A lans. 

„Det gaaer nokl A sagde lille flatts, men lagde dog en A Steen i Stek k en, bandt Baandet fast til A og stpdte saa til 
den A Plump I— 42 — 

det laae stpte A lans ude i A saen 0g sank 

strax ned til Buttds. 

„ A eg er bange, hatt ikke finder k vteget sagde lille A latts, og drev saa hjem med hvad han havde. 

A rmdsessen A aa A r A 

A er var engang en Prinds; han vilde have sig en Prindsesse, men det skulde vsere en rigtig Ptindsesse. Saa reiste 
han hele Ber-den rundt, sor at sinde saadan ett, tnen alle A vegne var der noget i Beien, Prindsessex vare 

der n0k as, men 0m det vare rigtige Prinb-sesser, kunde han ikke ganske kotnme ester, altid var der noget, som 
ikke var saa rigtigt. Saa kom han da bjem igjen og var saa bcdrpvct, for ban vilde saa gjerne have en virkelig 
Prinb-sesse. 

A n Olsten blev det da et frygteligt Beir; det lynede 0g tordnede, degnen skollede ned A — 42 — 
det laae st0te A lans ude i A saen 0g sank 
strax ned til Buttds. 

„ A eg er bange, hatt ikke finder k vte ge t sagde lille A latts, og drev saa hjem med hvad han havde. 

A rmdsessen A aa A r A 

A er var engang en Prinds; han vilde have sig en Prindsesse, men det skulde vsere en rigtig Ptindsesse. Saa reiste 
han hele Ber-den rundt, sor at sinde saadan ett, tnen alle A vegne var der noget i Beien, Prindsessex vare 

der n0k as, men 0m det vare rigtige Prinb-sesser, kunde han i kk e ganske kotnme ester, altid var der noget, som 
ikke var saa rigtigt. Saa kom han da bjem igjen og var saa bcdrpvct, for ban vilde saa gjerne have en virkelig 
Prinb-sesse. 

A n Olsten blev det da et frygteligt Beir; det lynede 0g tordnede, degnen skollede ned A — 2 A — 

det var ganste forskrsekkeligt 1 Saa bankede det paa Byens Port, og den gamle K0n A e A h A at lukke op. 

Det var en Prindsesse, som stod udenfpr. Men A ud hvor hun saae ud as degnen 0g det A onde Beir! Bandet 10b 
ned as hendes 

Haar og hendes Klseder, og det 10b ind as A aesen paa Skoen og ud as Hselen, og saa 
sagde hun, at hun vat en virkelig Ptind-sesse. 

„ A a, det stal vi nok saae at vide 1 A tsenkte den gamle Dronning, men hun sagde ikke noget, gik ind i 
Sovekammeret, tog alle Sengklaederne as og lagde en A rt paa Bun A den af Sengen, deipaa tog hun tyve Matrast 
ser, lagde detn ovenpaa A rten, og saa endnu tyve A dderduuns- Dyner oven paa Matras-serne. 

Der stulde nu Prindsessen ligge om batten. 

A m Motgenen spurgte de hende, hvorlcdcs bun havde sovet. 

„ A sorstrsekkeligt stet! A sagde Prindsessen A — 44 — 

„ A eg har nsesten ikke lukket mine One den hele j A atl A ud veed, hvad der har vseret i 
Sengen A A eg har ligget paa noget haardt, saa jeg er ganske bruun 0g blaa 0ver min 



hele Krop! Det er ganske forskrsekkeligt!" Saa kunde de see, at det var en rigtig Prind-sesse, da hun gjennem de 
tyve Matrasser 0g de tyve A dderduuns Dyner havde ntserket 

A rten. Saa 0mskindet kunde der ingen v re re, uden en virkelig Prindsesse. 

Prindsen t0g hende da til Kone, sbr nu vidste han, at han havde en rigtig Ptind-sesse, 0g A tten kom paa 
Kunstkammeret, hv0r den endnu er at see, dersom ittgen har taget den. See, bet var en rigtig Historie! — 45 — 

Den lille Idas Blomster. 

„ AA ine stakkels Blomster ere ganste b0de!" sagde den lille Jda. „De vare saa smukke iaftes, 0g ntt h ren ge alle 
Bladene visne ! Hvot. f0r gj0re de det A spurgte hun Studenten, ber sad i Sophaen; sor ham holdt hun saa meget 
as, han kttnde de allerdeiligste Historier og klippede saadanne morsomme Billeder A Hset A ter med smaa 
Madammer i, der dandsede; Blomster 0g st0re Slotte, hvor Dprene kunde 

lukkes op; det var en listig Stttdentl , A Hvotsot see Blomsterne saa daarlige ud i 

Dag A spurgte hun igjen, og viste ham en beel Bouquet, det var ganste vissen. 

„ A a veed Du A hvad de seile A sagde Stu-bentem „Blomsterne have vsetet paa Bal i A at, og dersor haenge de med 
Hovebet A 

„Men Blomsterne kunne jo ikke dandse A sa A e den lille Jda A sagde Studenten, „naar bet bliver— 46 — 

mprkt og vi andre sove A saa springe de lystigt omkring; naesten hver evige A at har de Bal 

„Kan der ingen B0rn komme med paa det Bal A 

„ jo, A sagde Studenten, „smaabitte A aase-urter og Lillieronvaller 

„Hvor dandse de pseneste Blomster, A spurgte lille Jda. 

„Har Du ikke tidt vseret ude as Porten ved det store Slot, hvor Kongen boer om Som-meren, hvor den deilige 
Have er med de mange Blomster A Du har jo seet Svanerne, der sv0mme hen til dig, naar A u vil give dem 
Br0dkrummer. Derude er rigtigt Bal, kan Du troe! A 

„jeg var der ude i Haven igaar med min Moder 1 A sagde Jda, „men alle Bladene vare as A rseerne, og der var stet 
ingen Blomster meer 1 hvor ere de A j Sommer saae jeg saa mange 

„De ere inde paa Slottet A sagde Studen-ten. „Du maa vide, at ligesaa sna A t Kongenog alle Hojsolkene stytte 
herind til Byen, saa i0be Blomsterne strax sra Haven 0p paa S A tet og ere listige. Det skulde Du see! D A to 
allersmukkeste A oser ssette sig paa thronen, 0 A saa ere de Konge og Dronning. A slle de r0de Hanekamme stille 
sig 0p ved Siden, og staae og bu A e A de ere Kammerjunkere. — Saa komme alle de mådeligste Blomster, og saa 
er der stort Bal, de blaa fioler forestille smaa Speadetter, de dandse med Hyacinter 0g A r0-rus, spm de kalde 
Frpkener! tulipanerne og de store gule allier, det er gamle Fruer, de passe paa, at der bliver bandset net, og at det 
A aaer psent til! A 

„Men A " spurgte lille Ida, „er der ingen, s A m gjpr Blomsterne noget, sprdi de dandse yaa Kongens Slot A 

„Der er A ngen, som rigtigt veed as bet! A sagde Studenten. „Sommetider, 0m batten, kommer rigtignok den gamle 
Slotsforvalter, der stal passe paa derude, han har et stort Knippe gdgler med sig, men saasnart Blomsterne hprc— 
4 A — 

A 0glerne rasle, saa blive de ganske stille, skjule sig bag ved de lange gardiner og stikke H0ve-det srem. „ A eg kan 
lugte, her ere nogle Blom-ster inde, A siger den gamle Slotssotvalter, men han kan ikke see dem. 

„Det er morsomt! A sagde den lille Jda og klappede i Hsendetne. „Men kunde jeg heilet ikke see Bl0mstetne A 

„ A o sagde Studenten, „husk bare paa, naat du kommer der ud igjen, at kige ind as Binduet, saa seet Du dem nok. 
Det gjorde jeg i Dag, der laae en lang guul Paaskelillie i Sophaen og strakte sig, det var en Hos-dame 1 A 

„Kan ogsaa Blomsterne i den botaniske Have komme der ud A Kan de komme den lange Bet A 



„ A a, det kan Du troe sagde Studenten, „sor naar de ville, saa kunne de styve. Har Du ikke nok seet de smukke 
Sommersugle, de r0de, gule 0g hvide, de see nästen ud s0m Blomster, det have de ogsaa vasret, de ere sprungne 
— 4 A — 

as Stilken h0it 0p i busten, 0g har da staaet nted Bladene, ligesom de vare smaa Binger, og saa sl0i de; og da de 
f0rte sig A 0dt op A fi A be A ov at styve om ogsaa ved A agen, skulde ikke hjem igjen, 0g sidde stille A aa Stilken, 0g 
saa blev Bladene tilsidst tit kirkelige finger. Det har Du jo selv seet I A et kan ellers gjerne vaere, at Blomsterne 
inde i den botamste Have aldrig have va re t ude yaa Kongens Slot, eller veed, at der er saa lystigt der om batten. 
A u stal j eg derfor sige dig noget ! saa vil han blive saa sorbattset, 

den botamste Prosessor, der boer ved Siden as A Du kjender ham jo n0k A A aar Du kom- 

A r ind i hans Have, stal Du fortselle A af Blomsterne, at der er stort Bal ude yaa Slotte A faa figer den det igjen til 
alle de A bre, og d A fi A e A afsted; kontmet da Pto-ofoten ud i Havene fa A er der i kk e en eneste 

B A mst, og h A n f A i A e forstaaen hvor de A hennes 


. „Men hvor kan Blomsten sortal le det til de andrew Blomsterne kunne jo ikke tale „ A ei, det kunne de rigtignok 
ikke svarede Studenten ; „men saa gjorc de Pant0mime ! Har Du ikke n0k seet, at naar det blåser lidt, saa nikke 
Blomsterne, og bevasge alle de gr0nne Blade, det er ligesaa tydeligt, som om de talte!" „Kan Prosessoren da 
sorstaae Pantomime A spurgte Jda. 

„ A a, det kan Du ttoe ! Han kom en Mor A gen ned i sin Have 0g saae en st0r Brren A 

denelde staae at gj0re Pantomime med Bla A dene til en deilig r0d nellike; den sagde, dt A er saa nydelig 0g jeg 
h0ider saa meget af dig! men saadan n0get kan Professoren ntt 

stet ikke lide, og stog strax B ra n den el de t A 0ver Bladene, f0r de ere dens Fingre, me A 

saa brsendte han fig, 0g fra den A id t0r bat A aldrig r0re veb en Braendenelde. A 

„Det var morsomt! A sagde den lille Jd A 0g l0e. 

„ A r det at biide Barnet saadan noge A — 51 — A 

ind sagde den kjedelige A antellietaad , der var kommen i Bisit 0g sad i Sbphacn; ban kunde stet i kk e lide 
Studenten 0g gnavede aiietider, naar han saae ham klippe de lpierlige, moersomnte Billeder A snart en Mand, der 
hang i en A alge og holdt et Hjerte i Haanden, sor ban var en Hjertetyv, snart en gammel Her, A r red paa en Kos A 
og havde sin Mand paa A assen ; det kunde A antellieraaden i kk e lide, 0g saa st A de han A ligesont nu, „er det noget, 
at biide Barnet ind! det er den dumme Phantasie! A 

Men den lille Jda syntes dog, det var A aa morsotnt A hvad Studenten sortalte om hen- A Blomster, 0g hun tsenkte 
saa meget der- A Blomsterne hang med Hovedet, sordi de A e trsette af at dandje hele batten, de vare istemt fyge. 
Saa gik hun med dem hen til alt sit andet A eget A det s A od paa et psent lille 

0g hele Skuffen var fuld af Stads. A Dukkesengen laae hendes Dukke, A opl A ie, A s0v A tnen den lille Jda sagde til 
henbet maa virkelig staae op, Sovhie A 0g tage til A akke med at ligge i Skusfen i A at, de stak-kels Blomster ere 
syge, og saa maa de ligge i din Seng, maastee de da blive raste og saa tog hun Dukken op, men den saae saa tvaer 
ud og sagde i kk e et eneste A rd, fot den var vred, sotdi den ikke maatte beholde sm Seng. 

Saa lagde Jda Blomsterne i Dukkesen-gen, ttak det lille A eppe heelt op om dem og sagde, nu stulde de ligge 
smukt stille, saa vilde hun koge A heevand til dem, at de kunde blive raste og komme op imorgen, 0g hun trak 
A ar-dinerne tre t om den lille Seng, sor at S0len ikke stulde stinne dem ind i linene. 

Hele A stenen igjennem kunde hun ikke lade vsere at tanke paa, hvad Studenten havde fortalt hende, 0g da htm nu 
selv stulde i Seng, maatte bun s0tst hen bag A atdinetne A der hang ned fot Binduerne, hvor hendes Modets deilige 
Blotm stet stod, baade Hraeinther og tulipaner, o A saa hvidstede hun ganste sagte A A eg veed nok A A stal paa Bal i 



A atl men Blomsterne lod A som om de ingenting forstod og r0rte ikke et Blad, men lille Ida vidste nok, hvad hun 
vidste. 

Da hun var kommet i Seng, laae hun lsenge og tsenkte paa, hvor nydeligt det kunde vaere at see de deilige 
Blomster dandse derude paa Kongens Slot. „Mon mine Blomster virkelig have vseret med?“ Men saa faldt hun i 
Spvn. Ud paa Natten vaagnede hun igjen, hun havde dr0mt om Blomsterne og Studenten, som Cancellieraaden 
skjaendte paa og sagde vilde biide hende noget ind. Der var ganske stille i Sovekammeret, hvor Ida laae; 
Natlampen brsendte henne paa Bordet, og hendes Fader og Moder sov. 

„Mon mine Blomster nu ligge i Sophies Seng?“ sagde hun ved sig selv, „hvor jeg dog gjerne vilde vide det!“ 

Hun reiste sig lidt og saae hen til Dpren, der stod halv paa Klem, derinde laae Blomsterne og alt hendes Legetpi. 
Hun lyttede efter, og da var det ligesom om hun hortc, at der blev spillet paa Claveer inde i Stuen, men ganske 
sagte,og saa nydeligt, som hun aldrig fpr havde hprt det. 

„Nu dandse vist alle Blomsterne derinde! 11 sagde hun, „o Gud, hvor jeg dog gjerne vilde see det!“ men hun turde 
ikke staae op, for saa vsekkede hun sin Fader og Moder. „Bare de dog vilde komme herind,“ sagde hun; men 
Blomsterne kom i kk e og Musiken vedblev at spille saa nydeligt, da kunde hun slet ikke lade vaere, for det var 
altfor deiligt, hun k rob ud af sin lille Seng og gik ganske sagte hen til Doren og kigede ind i Stuen. Nei, hvor det 
var moersomt, hvad hun fik at see! 

Der var slet ingen Natlampe derinde, men alligevel ganske lyst, Maanen skinnede gjennem Vinduet midt ind paa 
Gulvet! det var naesten ligesom det kunde vaere Dag. Alle Hyacintherne og Tulipanerne stode i to lange Rae kk er 
paa Gulvet, der vare slet ingen flere i Vinduet, der stode tomme Potter, nede paa Gulvet dandsede alle 
Blomsterne saa nydeligt rundt om hinanden, gjorde ordentlig Kjaede og holdtandre i de lange gronnc Blade, naar 
de svingede rundt. Men henne ved Claveret sad en stor guul Lillie, som lille Ida bestemt havde seet i Sommer, 
for hun huskede godt, Studenten havde sagt: „nei, hvor den ligner Fröken Line!“ men da loe de Allesammen af 
ham; men nu syntes virkelig Ida ogsaa, at den lange gule Blomst lignede Frpkenen, og den bar sig ogsaa 
ligesaadan ad med at spille, snart lagde den sit aflange gule Ansigt paa den ene Side, snart paa den anden, og 
nikkede Takten til den deilige Musik! Slet ingen markede den lille Ida. Nu saae hun en stor blaa Crocus hoppe 
midt op paa Bordet, hvor Lcgetoict stod, gaae lige hen til Dukkesengen og trakke Gardinerne til Side, der laae de 
syge Blomster, men de reiste sig strax op og nikkede ned til de andre at de ogsaa vilde med at dandse. Den gamle 
ROgmand, som Underlaben var brakket af, stod op og bukkede for de psene Blomster, de saae slet ikke syge ud, 
de hoppede ned mellem de andre og vare saa fornOicdc.— 56 — A 

Det var ligesom om noget faldt ned as Bordet, A da saae derhen, det var Fastelavns- A iset, der sprang ned, det 
syntes Ogsaa, at det hortc med til Blomstctnc. Det var ogsaa meget nydeligt, 0g pveni sad en lille Boxdukke, der 
havde just saadan en bred Hat paa Hovedet, som den A aneellieraaden gik med. Fastelavns- A iset hoppede paa sine 
tre rpde A raebeen midt ind imellem Blomstctnc, 0g trampede ganske 

staerkt, s0r det dandsede Masurka, 0g den Dands kunde de andre Blomster ikke, fordi de 

vare saa lette og kunde ikke trampe. 

B A xdukken paa Fastelavnsriset blev lige nteb eet stor 0g lang, snurrede stg rundt ovenover Papitsblomstetne og 
raabte ganske hoit A „ A r det at biide Barnet saadan noget ind ! det er den dumme Phantasie! A og saa lignede Box- 
dukken ganske aeeurat A aneellietaaden med den brede Hat, saae ligesaa guul og gnaven ud. men 
Papirsblomsterne stog ham om de tonde Been, og saa k rob hatt sammen igjen og blev en lille bitte Boxdukke. 

Det var saa moetsomt at— 5 A — 

see! den lille Ida kunde ikke lade vare at lee. Fastelavnsriset blev ved at dandse, 0g A aneellie-raad en maatte 
dandse med, det hjalp ikke, enten han gjorde sig stpr 0g lang eller blev den lille gule Boxdukke med den store, 
sotte Hat. Da bad de andte Blomster sor ham, isar de, der havde ligget i Dukkesengen, og saa lob Faste¬ 
lavnsriset vare. A dot samme bankede det ganste starkt inde i Skuffen, hvpr A das Dukken Sophie, laae ved saa 



meget andet leget0i; ldgmanden 10b hen til Kanten as Bordet, lagde sig langs ud paa sin Mave og stk Skuffen en 
lille Smule trukket ud. Der reiste Sophie sig 0p, 0g saae ganste forundtet rundtomkring. „Her er nok Bal!" fagde 
hun; ,,hv0rfor er der ingen, der har sagt mig det!" 

„Bil Du dandse med mig A sagde r0g-manden. 

„ A 0, Du er en paen A n at dandse med!" sagde hun og vendte ham ryggen. Saa satte 

hun sig paa Skuffen og taenkte, at nok en afBlom-sterne vilde komme at engagere hende, men der kont A — 

ingen, saa hostede hun, hm, hm, hm! men alligevel kom det ikke Den. logmandcn dandsede saa ganske alene, 0g 
det vat ikke saa daarligt! 

Da nu ingen as Blomstetne syntes at see A o A hie, lod hun stg dumpe sra Skuffen lige ned paa gulvet, faa det gav 
en stot A llarm ; alle Blomsterne kom ogsaa lobcndc hen rundt omkring hende og spurgte, om hrtn ikke havde 
staaet stg, 0g de vare alle saa nydelige im0d hende, isasr Blomsterne, der havde ligget i hendes Seng; men hun 
havde stet ikke staaet sig, 0g alle A das Blomster sagde A ak for den deilige Seng og holdt faa meget af hende, tog 
hende midt hen paa gulvet hvor Maanen stinnede, 

dandsede med hende, og alle de andre Blom-ster gjorde en Kreds udenom ; nu var A o A hie 

fprnpiet! 0g hun fagde, de maatte gjerne be-holde hendes Seng, hun br0d stg stet ikke om at ligge i Skusten. 

Men Blomsterne fagde A „Du stal have faa mange A ak, men vi kan i kk e leve faa lasnge! imorgen ere vi ganste 
d0de; men stig til den— 5 A — 

lille Jda, at hun stal begrave 0s tide i Haven, hvor Kanarifuglen ligger, saa voxe vi 0p igjen 
til Sommer 0g blive meget smukkere 
A maae ikke d0e A sagde Sophie, og 

faa kysfede hun Blomsterne; i det samme gik Salsdpren 0p, 0g en heel Masngde deilige Blom-ster kom 
dandsende ind, Jda kunde stet ikke begribe, hvor de vare komne sta, det var be-stemt alle Blomsterne ude fra 
Kongens Slot. allerforrest gik t0 deilige A ofer, 0g de havde fmaa guldkroner paa, det var en Konge 0g en 
Dronning, faa k0m de nydeligste A evk0iet 0g nelliker og de hilste til alle Sider. De havde Mufik med, store 
Balmuer og Pioner blaeste i asrtebaelge faa de vate ganste r0de i Hovedet. De blaa Klokker og de fmaa hvide 
Sommergjaskke klingede, ligefom de havde Bjel A ber paa. Det var en motsom Musik. Saa kom det faa mange 
andte Blomster, 0g de dandsede allesammen A de blaa Bioler 0 A de r0de Bellis, A aaseurtetne 0g A illiee0nvallerne. 

A g alle Blomsterne kyssede hinanden, det var nydeligt at see I 

tilsidst sagde Blomstetne hinanden god A at, saa listede ogsaa den lille Jda sig hen i Sengen, hvor hun dt0ntte om 
alt, hvad hun havde seet. 

Da hun meste Morgen kotn op, gik hun gesvindt hen til det lille Botd, sot at see om Blomstetne vate der endnu, 
hun trak gardinet til Side sta den lille Seng, ja, der laae de allesammen, men de vare ganste visne, nteget meer 
end igaar. A o A hie laae i Skussen, hvor hun havde lagt hende, hun saae meget spvnig ud. 

„Kan Du huste, hvad Du stulde sige til mig A sagde den lille Jda, men Sophie saae ganste dum ud og sagde ikke et 
eneste A rd. 

„Du er stet ikke god, A sagde jda, „og de bandsede dog allesammen med Dig A Saa 
tog hun en lille Papirsaeste, ber var regnet nydelige Fugle paa, den lukkede hun 0p 0g 
lagde de d0de Blomster i den. A Det stal v re re— 61 — 

A ders nydelige ligkiste sagde hun, „0g naat siden de notske Fasttete komme hethen, saa skal de vaste med at 
begrave A der ude i Haven, at A til S0mmer kan voxe op og blive endnu meget smukkere !" 



De norske Fsettere vare to taske Drenge, de hed Jonas 0g Adolph; deres Fadet havde 

föraret dem to nye Flitsbuer, 0g disse havde de med at vise A da. Flun s0rtalte dem om de stakkels Blomster, det 
vare d0de, 0g saa fik 

de A 0v at begrave dem. Begge Drengene gik foran med Flitsbuerne paa Skuldren, og den 
lille Jda bagester med de d0de Blomster i den 

nydelige A ske; ude i Flaven blev gravet en lille A rav; A da kyssede s0tst Blomstctnc, satte dem saa med A sten ned i 
nprden, 0g Adolph 

og Jonas skjpd med Flitsbuer 0ver graven, sor de havde ingen gevaerer eller Kanoner. A ommeli A e. 

A er var engang en Kone, som saa gjerne 

A de have stg et lille bitte Barn, men hun sidste stet ikke, hvor hun skulde saae et sta; A a gik hun hen til en gammel 
Flex 0g sagde A hendes „ A eg vilde saa inderlig gjerne have A lille Barn, vil Du ikke sige mig, hvor jeg A skal saae 
et sra A „ A o, det skal vi nok komme ud as! A sagde A en. „Der har Du et Bygkorn, det er stet A e as den Slags' sotn 
gro0r paa Bondeman-dens A rk, eller sont Hpnsene saae at spise, A det i ett urtepotte, saa skal Du saae tto- A et at 
A e„ A ak skal Du have sagde Konen og gav Hexen tolv Skilling, gik saa hjem, plantede Bvgkornet, og strax voxte 
der en deilig stor Blomst op, den saae ganste ud, som en A uli-pan A men Bladene lukkede sig tre t sammen, 
ligesom om den endnu var i Knop. 

„ A et er ett nydelig Blomst! A sagde Konen, og kyssede den paa de smukke r0de 0g gule 

Blade, men lige i det hun kyssede, gav Blotm sten et stott Knald, 0g aabnede fig. Det var en virkelig tulipan , 
kunde man A nu see , men midt inde i Blomsten, paa ben g ro un c Stol, 

sad der en lille bitte Pige, saa stin og nvdelig, hun var ikke uden en A omme lang, og dersot 

kaldtes hun i A onnneljse. 

A n nydelig lakeret Baldnodstal fik hun til Bugge, blaa Biplblade vare hendes Matrasser 0g et rosenblad hendes 
overdyne; der sov hun 

0m hatten, men 0m Dagen legede hun paa Bordet, hvor Konen havde sat en tallerken, sont 

hun havde lagt en heel Krands om m A d Blomster, der stak deres Stilke ned i Bandet; her sl0d— A — 

et stort tulipanblad , og paa dette maatte A onnnelifo sidde og seile sta den ene Side as tallerkenen til den anden; 
hun havde t0 hvide Hestehaar at roe med. Det saae just A eiligt ud. Hun kunde ogsaa synge, o saa stint og 
nydeligt, som man aldrig her havde h0rt. — 

A n rat A som hun laae i sin smukke Seng, 

kom der en hseslig Skruptudse hoppende md as Vinduet; der var en rude itu. Skrup-tudsen var saa styg, stor og 
vaad, den hoppede A e ned paa Bordet, hvor i A onnnolis0 laae 

A sov undet det r0de rosenblad. 

„Det vat en deilig Kone til min S0n! A sagde Skrttptubsen, 0g saa tog hun sat iBald- A 0dstallen, hvor A onttn0life 
sov, og hoppede b0tt med hende gjennem ruden, ned i Haven. 

Det 10b en st0r, bred A la; men lige ved Bredden var det sumpet 0g muddret; her boede Skruptudsen med sin S0n. 
tlh! han var 0g saa styg og sael A lignede ganste sin Moders „ A 0ax, krar, brekke-ke-kex !" det var alt hvad han— A 


kunde sige, da han saae den nydelige lille Pige 

i Baldn0dstallen. „Snak ikke saa h0it, sor ellers vaagner hun! A sagde den gamle Skruptudse, „hun kunde endnu 
lpbe sra os, sor hun er saa let, som et Svaneduunl vi ville saette hende ud i A kaen paa et as de brede 



A lakandedlade, det er f0r hende, der er saa let 0g lilles ligesom ett det kan hun ikke l0de bort, mens vi gj0re 
Stadsestuen istand nede under Mudderet, hv0r A stulle boe 0g byggen , 

llde A i A laen v0xte der saa mange takander med de brede gr0nne Blade. der see ud som de styde 0ven paa Bandet; 
det Blad, som var laengst ude, var ogsaa det allerst0rste ; der sv0m-mede den gamle Skruptudse ud 0g satte Bald- 
n0dstallen med A onnnelise. 

Den lillebitte Stakkel vaagnede ganste tid-lig 0m Morgenen, og da hun saae, hvor hun var, begyndte hun saa 
bitterligt at grsede, sor der var Band paa alle Sider as det store grpnne Blad, hun kunde stet ikke komme i A and.— 

A _ 

Den gamle Sktuptudse sad nede i Mud-beret og pyntede sin Stue op med Siv og 

gule A laknappe, — der stulde vsere rigtigt net sor ben nye Svigerdatter — svpmmede saa med den 

styg A Spn ud til Bladet, hvor i A otntnelif0 

stod, de vilde hente hendes prene Seng, den stulde ssettes op i Brudekammeret, s0r hun selv kom der. Den gamle 
Skruptudse neiede saa dybt i Bandet A sor hende 0g sagdes „her stal Du see min A 0n, han stal vrere Din Mand, 

og j stal boe s A a deiligt nede i Mudderet A „Koax,koax! brekkekekex A det var A llt, hvad 

Spnnen kunde sige. 

Saa toge de den nydelige lille Seng og sv0mmede bort med den, men A onnnelife sad sanste alene og grsed paa det 
grpnne Blad, f0r hun vilde ikke boe hos den srele Skrup-tudse elie A h A e hen A h A iige Spn til sin Mand. De smaa 
Fiste, som svpmmede nede 

i Bandet, havde nok seet Skruptudsen og hprt h A ad hun sagde, dersor stak de Hovederne op, be vilde dog s A e den 
lille Pige. Saa snart de- 

fik hende at see, sandt de hende saa nydelig og det gjorde dem saa ondt, at hun stttlde ne A til den stygge 
Skruptudse. A ei, det skulde aldeig stee. De stokkede sig nede i Bandet rundt om den gtpnne Stilk, det holdt 
Bladet, hun stod paa, gnavede med A amdcrnc Stilke A over, og saa stpd Bladet ned af A laen, . A ort med A onttnolist, 
langtbott, hvor Sktup A udsen ikke kunde komme. 

A onnnolise stilede sotbi stut mange Stas-der, og de smaa A ugle sad i Buskene, saae hende og sang „hvilken 
npde A ig lille bomstue 1 A Bladet med hende svpmmede lasnget 0g lsenger bort; saaledes reiste Dontntolifp 
udenlands. 

A n nydelig lille hvid A ommersugl blev ved at flyve tundt omkring hende, 0g satte sig til-sidst ned paa Bladet, for 
den kunde saa godt lide A otnntolise, og hun var saa sornpiet, sor nu kunde Sktuptudsen ikke naae hende og der 
var faa deiligt, hvor hun stilede ; Solen Skin-nede paa Bandet, det var ligespm det deiligste A uld. Saa tog hun sit 
A ivbaand, bandt den— 11 — A 

ene A nde om Sommerfuglen, den anden A nde af Baandet fatte hun fast i Bladet; det gled da meget huttigere afsted 
og hun med, for hun stob jo paa Bladet. 

A det famme kom der en stor Oldenborre styvende, den fik hende at fee 0g i 0ieblikket stog den fin Klo om 
hendes fmsekkre A iv og stpi op i A raset med hende, men det grpnne Blad fvommede ned af A iaen 0g Sommer¬ 
fuglen stpi med, for han var bundet til Bla-det og kunde ikke komme lps. A ud, hvor den sta kk els A onnnelise blev 

forstrsekket, da Oldenborren stpi op i A rseet med hende, men hun var dog allermeest bedtp- 

vet for den fmukke, hvide Sommerfugl, hun havde bundet fast til Bladet; derfom han nu ikke kunde komme lps, 
maatte han jo fulte ihjel. Men det btpd Oldenborren fig ikke np-get om. Den fatte sig med hende paa det stprste, 
grpnne Blad i A tseet, gav hende det Spde af Blpmstetne at fpife 0g fagde, at hun var faa nydelig, stjpndt hun stet 
ikke lignede— 12 — A 

en oldenborre. Siden kom alle de andre Ol-benborrer, der boede i A raeet, 0g gjorde Bi sit; de saae paa A onnnolifp, 



0g Fr0ken-Oldenbor-rerne trak paa F0lehornene 0g sagde t „hun har b0g ikke mere end t0 Been, det seer ynkeligt 
ud. Hun har ingen F0leh0rn! A sagde den an-den. ,,FIun er saa smaekker i A ivet, sy ! hun feer ub ligesom et 
Menneske 1 Hvor hun er styg! sagde alle Hun-Oldenborrerne , og saa var Dotnttteliso dog saa nydelig; det syntes 
ogsaa den Oldenborre, som havde taget hende, men da alle de andre sagde, hun var hreslig, saa troede han det 
tilsidst ogsaa 0g vilde stet ikke have hende; hun kunde gaae, hvor hun vilde. De st0i ned af A rseet med hende 0g 
satte hende paa en gaaseurt; der grred hun, sordi 

hun var saa styg, at Oldenbprrerne ikke vilde have hende, 0g saa var hun dog den deiligste, 
man kunde taenke stg, saa fun 0g klar s0m det skj0nneste rosenblad. 

Flele Sommeren igjennem levede den stak- 

kels A ontntelise ganste alene i den store Skov.- 

ffun stettede sig en Seng as A rasstraa 0g hang den under et stort Skrappeblad, saa kunde bet i kk e tegne paa 
hende; hun pillede det Spde af Blomsterne og spiste, og drak as Duggen, der hver Morgen st0d paa Bladene; 
saaledes A ik Sommer og A steraar, men nu kom Bin-teren, den kolde, lange Binter. A slle Fuglene, bet havde 
sjunget saa smukt sor hende, st0i deres Bei, traerne og Blomsterne visnede, det store Skrappeblad, hun havde 
bpet under, rullede sammen og blev kun en guul, vissen Stilk, og hun sr0s saa sorstrakkeligt, sor hen-des Klseder 
vare itu 0g hun var selv saa fiin A lille, den stakkels A ontrnrlife, hun maatte fryfe ihjel. Det begyndte at fnee 0g 
hver Sneesnug, der saldt paa hende, var, s0m naar A lan kaster en heel A kusse sulb paa 0s, thi A i ere store og hun 
var kun en tomme lang. Saa svpbte hnn fig ind i et vissent Blad, A en det vilde ikke varme, hun rystede af Kulde. 

tset udenfor Skoven, hvor hun nu A ar— 14 — A 

kommet, laae en stor Kotnmatk, men Kotnet var sorlasnge siden borte, kun de nognc, tprre Stubbe stode op as 
ben stosne A otd. De vate ligesom en heel Skov sot hende at gaae imel-lem, 0, htm r0stede saadan as Kulde. Saa 
kom hun til Markmusens D0r. Den var et 

lille FIul inde ttnder Korn-Stubbene. Der boede Markmusen luunt 0g godt, havde hele Stuen suld as Korn, et 
deiligt Kj0kken og Spiiskam-mer. Den stakkels i A onnnrlife stillede sig in-dens0r D0ren, ligesom ett anden sattig 
pigger-pige 0g bad om et lille Stnkke as et Bygkorn A sor hun havde i t0 Dage ikke saaet det mindske at spise. 

„Din lille Stakkel sagde Markmusen, sor det var igrunden en god gammel Mark- 

muus, „kom Du ind i min varme Stue og spiis med mig! A 

Da hun nu syntes godt otn i A onttneliso, sagde hun A „Du kan gjerne blive h0s mig i Binte A men Du stal holde min 
Stue pasn reen 0g sprtaelle mig Flistorier, sor dem holder— 15 — A 

jeg meget as, og A ontntolise gjorde, hvad den gode, gamle Markmuus sotlangte og havde det da grumme godt. 

„ A u saae vi nok snart Bes0g sagde Markmusen, „min A aboe pleier hver tlgesdag at bes0ge mig Flan siddet bedre 
endnu inden Basgge, end jeg; har store Sale og gaaer med saadan en deilig, sort Fl0ielspels! bare Du kunde saae 
ham til Mand, saa var Du godt f0rs0rget; men han kan ikke see. Du maa fprtadlc ham de nydeligste Flistorier, Du 
veed Men det br0d A nntelife sig ikke 0m, 

hun vilde stet ikke have naboen, sor han var en Muldvarp. Han kom og gjorde Bisit i 

stu sorte Fl 0 i el spels, han var saa rug 0g saa A rd, sagde Markmusen, hans Huusleilighed var A saa over tyve A ange 
st0rre A end Markmusens, A lserdom havde han A nten Solen og de smukke Blotnster kunde han stet ikke lide, dem 
snakkede han ondt on A A r han havde aibrig seet detn. A ontrnelise maatte synge 0g hun sang baade „01denborre 
styv, styv r 0g „Mun— 16 — A 

ken gaaer i A nge, A saa blev Muldvarpen sor-liebt i hende, sor den smukke Stemmes Skyld, men han sagde ikke 
noget, han var saadan en stndig Mand. — 

Han havde nylig gravet sig en lang A ang gjennem -orden sta sit til deres Huus, i den 



sik Markmusen og A onnnoiifo A ov til at spadsere, naar de vilde. Men han bad dem 

ikke blive bange sor den dpde A ugl, som laae i -angen; det var en heel Fugl med Fjasr og A aeb, der vist var dpd sor 
ganske nylig, da Binteren begyndte, og nu gravet ned, just hvor han havde gjort jin i A ang. 

Muldvarpen tog et Stykke trpske 1 Mun-den, sor det skinner jo ligesom A ld i Mprke, 0g gik saa soran og lyste sor 
dem i den lange, niorke A ang; da de saa kom, hvor den dode Fugl laae, satte Muldvarpen sin brede A aese mod 
hostet 0g stpdte -orden op, saa der blev et stort Hul, s0m A yset kunde skinne ned igjennem. Midt paa gulvet laae 
en d0d Svale, med de smu kk e Binger trykkebe sast ind 0m Siderne,- 

Benene 0g Flovedet trukne ind under fjedrene; 

ben stakkels Fugl var bestemt d0d af Kulde. Det gjorde A onnnolise saa ondt sor den, hun 

holdt saa meget as alle de smaa Fugle, de havde jo hele Sommeren sjunget og A viddret saa smukt sor hende, men 
Muldvarpen stpdte til den med sine korte Been og sagdes „ A u A iber den ikke meer! det maa vaere ynkeligt at blive 
spdt til en lille Fugll i A ud stee A 0v, at ingen as mine B 0m blive det; saadan en Fugl har jo ingen A ing uden sit 
O u i 0 i t 0g maa sulte ihjel til Binteren!" „ A a, det maa spm en sprnuslig Mand, A yk sige," sagde Markmusen. 

„Hvad har Fug- 

A en sor al sit O.uivit, naar Binteten kommer A A en maa sulte og sryse ; men det skal vel og- 
saa vaere saa storx!" 

A onnnolise sagde ikke noget, men da de A 0 andre vendte byggen til Fuglen, bpiede hun st A ned, skjod fjedrene 
tilside, ber laae 00er 

bens Floved A og A ssede den paa de lukkede A ine. Maaskee vat det den, som san A saa- 

smukt for mig i Sommer," taenkte hun, „hvor den staffede mig megen Iklaede, ben kjaere, smukke Fugl!" 

Muldvarpen stoppede nu Flullet til, som Dagen stinnede igjennem, 0g sulgte saa Da-metne hjem. Men 0m batten 
kunde A ont-n A lise stet ikke sove, saa stod hun op as sin Seng og stettede af Fl0 et stött smukt teppe, 0g det bar 
hun ned 0g bredte rundt 0m den dpdc Fugl, lagde blpd Bpmuld, hun havde sundet i Markmusens Stue, paa 
Sidetne as Fuglen, fot at den kunde ligge vatrnt i den kolde A 0rd. 

„Farvel Du smukke lille Fugl A sagde hun, „Farvel 0g tak for din deilige Sang i Som-mer, da alle trseerne vare 
grOnnc 0g Solen stinnede faa varmt paa os!" Saa lagde hun sit Floved op til Fuglens Bryst, men blev i det samme 
ganste forstrsekket, thi det var lige A som noget bankede der indensor. Det var Fuglens Fljerte. Fuglen var ikke 
d0d, den- 

laae i Dvale, 0g var nu bleven opvarmet og fik Liv igjen. 

A m efteraaret saa styve alle Svalerne bott til de varme Lande, men er der een der 
fprfinker stg, faa fryser den saaledes, at den falder ganste dpd ned, bliver liggende, hvor den 
salder, og den kolde Snee lsegger sig ovenover. 

A onnnolif0 rystede ordentligt, saa forstrsek- A et var hun blevet, for Fuglen var jo en stpr, stpr en imod hende, der 
kun var en tomme A ang, men hun tog dog Mod til fig, lagde B om u Iden tsettere 0m den sta kk els Svale, 0g hentede 
et Krufemynteblad, hun felv havde havt A il overdyne, 0g lagde det 0ver Fuglens Hoved. A teste A at limede hun fig 
igjen ned til og da var den ganste levende, men faa A at, den kttnde kun et lille 0ieblik lukke fine A ine op og see 
A onnnoltst, der stod med et 

Stykke trpste i Haanden, for anden Ly A te bavde hun ikke A 

„tak stal A have, Du nydelige lille A atn sagde ben f A ge A vaie til hende, „jeg- 

er blevet saa deilig opvarmet! snart faaer jeg mine Kraefter og kan styve igjen, ude i det varme Solstin A A 
„01 A sagde hun, „det er faa koldt uden-for, det fneer og fryser ! bliv Du i din varme Seng, jeg stal nok pleie Digl A 



Hun bragte da Svalen Band i et Blom-sterblad, og den drak og fortalte bende, hvorle-des den havde revet fin ene 
Binge paa en A ornebust og kunde derfor ikke stt A ve saa stänkt, fom de andre Svaler, fom da slpi bort, langt bort 
til de varme A ande. Den var da tilfidst faldet ned paa horden, men mere kunde den ikke huste, og vidste stet ikke, 
hvorledes den var kommet her. 

Hele Binteren blev den nu hernede og A onnnolifo var god imod ben og holdt faa meget af den; hverken 
Muldvarpen eller Mark-mufen fik det mindste at vide derom, for de kunde jo i kk e lide den stakkels fattige Svale. 

Saasnart Foraaret kom og Solen varmede ind i horden, fagde Svalen Farvel til A otn— 21 — A 

ntolifo,der aabnede Hullet A som Muldvarpen havde A jort ovenover. Solen skinnede saa deiligt ind til dem, og 
Svalen spurgte, om hun i kk e vilde splge med, hun kunde sidde paa dens A g, de A ilde styve langt ud i den gtpnne 
Skov. Men A onnnolise vidste, det vilde bedrpve den gamle Markmuus, 0m hun saaledes sotlod hende. „ A ei, jeg 
kan i kk el A sagde A onnnelist. „Farvel, sarvel! Du gode, nydelige Pige sagde Svalen og sl0i ud i Solskinnet. 
A onttnolife saae ester den, og Bandet kom i hendes A ine, s0r hun holdt saa meget as den stakkels Svale. „ A luivit! 
eivivit! A sang Fuglen 0g st0j ind i den gr0nne Skov. — i A otnntelise var saa bedr0vet. Hun stk stet i A ke A ov at 
komme ud i det varme S0lskin ; K0rnet, det vat faaet paa 0geten, henover Markmusens Huus, vorte ogsaa h0it op 
i Beitet, bet vat en heel t A k Skov sor den stakkels lille A e, s0nt jo kun var en A 0mme lang. 

„ A u stal Du i Sommer sye paa bil styt! A sagbe A at A musen til hende, s0r nu— 22 — A 

havde raboen, den kjedelige Muldvarp i den sotte Floielspcls, stiet til hende. „Du skal have baade kildent og 
linned! Du stal have 

at sidde og ligge paa, naar Du blivet Muld-vatpens Kone! A 

Dontntelise maatte spinde paa Haandteen, 0g Markmusen leiede sire A dderkoppe til at spinde og v re v c rat og 
Dag. Hver Olsten gjorde Muldvarpen Bisit og snakkede da altid 0m, at naar Sommeren fik A nde, saa stinnede 
Solen ikk A naer saa varmt, den brrendtc jo nu horden fast, som en Steen; ja naar Somme-ren var ude, saa skulde 
Brylluppet staae med A otnntelise; men hun var stet ikke s0tn0iet, sor hun holdt ikke noget as den kjedelige Muld¬ 
varp. Hver Morgen, naar Solen stod op, og bver Olsten, naar den gik ned, listede hun sig ud i Dpten 0g naar saa 
Binden stilte A 0p-pene as Kornet ad, saa at hun kunde see den blaa Himmel, taenkte hun paa, hvor lyst og smukt 
der var herude, 0g 0nstede saameget, at hun igjen maatte saae den kjaere Svale at see ;- 

A en den kom aldrig mere, den st0i vist langt b0tte i den smukke gr0nne Skov. 

Da det nu blev A stetaar havde A onnne- A if0 hele sit Udstyr sserdigt. 

„ A m fire A lger skal Du have Bryllups sagde Matkmusen til hende. Men A orttrno-iifo grsed og sagde, hun vilde 
ikke have den 

A edelige Muldvarp. 

„Snik snak sagde Markmusen, „gj0r Dig 
ikke pbsternasig, sor ellers skal jeg bide Dig 

med ntin hvide tand! Det er jo en deilig Mand, Du faaer 1 hans sorte A Flpielspels har g ronningen selv i kk e Mage 
till Han har 

A aade i Kjpkken og Kjaelder. tak Du A ud f0r haml A 

Saa skulde de have Bryllup. Muldvarpen A ar allerede kommet, for at hente i A onnnolife; b A n skulde boe med ham, 
dybt nede under nprden, aldrig kontnte ud i den varme S A A r den A e h A n i A e |ibe A Det stakkels Barn var faa 
bedrpvet, hun skulde nu fige A smu kk e Sol stivel, som hun b0 A h A — 24 — A 

Markmusen havde faaet A ov at see paa i D0ren. 

„Fatvel, Du klate Soll A sagde hun og rakte armene h0it 0p i Beiret, gik ogsaa en lille Smule udensor 



Markmusens Huus; thi nu vat Komet h0slet, 0g her stod kun de t0rre Stubbe. „Farvel, farvel!" sagde hun 0g stog 
fine smaa A srme otn en lille r0d Blomst, der stod. „Hils den lille Svale fra mig, dersom Du faaer den at see! A 

„ A vivit, gvivit!" sagde det i det samme 0ver hendes Hoved; hun saae op, det var den lille Svale, der just kom 
forbil Saasnart den faae i A onnnelist, blev den faa fotn0iet; hun fottalte dett, hvor n0dig hun vilde have den stygge 
Muldvarp til Mand, og at hun saa stulde boedybt underjorden A hvor aldrig Solen skinnede. Hun kunde ikke lade 
v te re at g ne de derved. 

„ A u kommer den kolde Binter, A sagde den lille Svale, „jeg styver langt b0rt til de varme A ande, vil Du fplge med 
mig A Du kan sidde paa min rrgl bind Dig kun sast med— 25 — A 

bit A ivbaand, saa styve vi bort sta den stygge Muldvarp og hans m0rke Stue, langt bott over 

Bjergene til de varme A ande, hvor Solen stin-ner smukkere end her, hvor der altid er Som- 

met og deilige Blomster. Flyv kun med mig, Du s0de lille A onnnelise, som har reddet mit A iv , da jeg laae 
forfrossen i den m0rke A ordkj elder I 

„ A a, jeg vil splge med Dig sagde A ont-inelise, og salte sig op paa Fuglens A tyg, med fpdderne paa dens udbredte 
Binge, bandt sit Belte sast i een as de staerkeste A jser 0g saa st0i Svalen h0it op i duften, over A ko0 0g 0ver S A hoit 
op over de stpre Bjerge, hvor bet altid ligger Snee, og i A onnneltse sr0s i den kolde A uft A nten saa krOb hun ind 
under A lens varme A jaer 0g stak kun det lille H0-ved frem for at see al den Deilighed undet sig. Saa kom de til de 
varme A ande. Der skinnede Solen tneget klarere end her, Himlen var to A ange saa hol og paa A r0ster 0g ferder 
voxte de deiligste gr0nne 0g blaa— A 6 — 

Biindtuer. A Skovene hang citroner og A kppel-siner, her dustede af Myrther og Ktusempnter, og paa landeveien 
10b de nydeligste B0rn og legede med stote btogede Sommetsugle. Men Svalen sl0i endnu lasnger bort, og det 
blev smukkere og smukkere. tinder de deiligste grpnne , A raser ved den blaa S0e, S A od et stin-nende hvidt 
Matmorstot, fta de gamle A ider, Biinrankerne snoede stg op om de h0ie Piller; A der 0verst oppe vate mange 
Svalereder, og i en af disfe boede Svalen, som bar i A otn-ntolifo. — 

„Her er mit Huus! A sagde Svalen; „men vil Du nu selv s0ge Dig een as de prasgtige Blomster ud, som gr0e 
dernede, saa stal jeg saette Dig det og Du stal saae det saa nyde-ligt, Du vil 0nste detl A 

„Det var deiligtl A sagde hun, 0g klappede meb de smaa Haender. 

Der laae en stor hvid Marmorspile, som var faldet om paa horden og knaskket i tre A trkker, men mellem disse 
voxte de smukkeste- 

stpte hvide Blomster. Svalen st0i ned med A ont A n A ife 0g satte hende paa et as de brede Blade; men hvor 
sorundret blev hun i kk e I der sad en lille Mand midt i Blomsten, saa hvid A gennemsigtig , som han var as A las; 
den lydeligste guldkrone havde han paa Hovedet A de deiligste klare Binger paa Skuldrene, stiv var han ikke 
stprre end Dontntelise. Han A ar Blomstens A ngel. j hver Blomst boede der saadan en lille Mand eller Kone, men 
denne A ar Konge over dem allesammen. „ A ub, hv0r han er smuk A hvidstede A ont- A leltfo til Svalen. Den lille 
Prinds blev saa testrsekket sor Svalen, thi den var j0 en heel A jsempesugl i mod ham, der var saa lille og stm, men 
da han saae A onnnelife, blev han faa glad, hun var den allersmukkeste Pige, han A dnu havde seet. Derfor tog han 
sin A ttld- A ne as sit Hoved 0g satte paa hendes, spurte, hvad hrtn hed og 0nt hun vilde vsere ha A s A 0ne, saa stttlde 
hun blive Dronning 0ver alle Blomsternc I ja det var rigtignok en Mand, anderledes, rnd Skruptudsms S0n 0g 
Muldvar- 

pen med den sorte Floiclspcls. Hun sagde der-for ja til den deilige Prinds og sta hver Blomst kom en Dame eller 
Herte, saa nodelig, det var en A vst, hver bragte i A onnneliso en Present, men den bedste as alle vat et Par smukke 
Binger as en stor hvid Flue; de bleve hseftede paa i A onnnolifos A tog og saa kunde hun ogsaa styve sra Blomst til 
Blomst; der var saadan en A lasde og den lille Svale sad oppe i sin . A tede og sang sor dem, saa godt den kunde, 
men i Hjertet var den dog bcdrovet, s0r den holdt saa meget as i A onnnelis0 0g 



vilde aldrig have vseret stilt fra hende. „ A u stal ikke hedde A onnnelis0l" sagde 

Blomstens A ngel til hende, det er et stygt A avn, 0g Du er saa smuk. Bi ville kalde Dig A taja 1" „Farvel! sarvel 
sagde den lille S0ale, 0g st0i igjen bort sra de varme A ande, langt bott tilbage til Danntark; der havde den en lille 
A ede over Binduet, hvor Manden b0er, s0m kan fortaslle aeventyr A for ham fang den „ A uivit, A ui0itl A derfra have 
vi hele Historien. — 109 A — 

A en narti A e A ren A . 

er var engang en gammel Digter, saadan A n rigtig god gammel Digter. l A n A fsten, han sad hjemme, blev det et 
sotsttaskkeligt ondt Beir censor; degnen styllede ned, men den gamle digter sad luunt og godt ved sin Kakkelovn, 

hvor A lden brasndte og seblerne snuttede. „ A et bliver da i kk e en t0r A raad paa de 

A takler, som ere ude i det Beit! A sagde han, 

s A t han var saadan en g0d Digtet. 

luk mig op! jeg styfr 0g er saa 

A aad raabte et lille Barn udenfor. Det grad A bankede paa Do re ne medens degnen styl- 
A de ned og Blasten tustede i alle Binduer. A Din lille Stakkele sagde den gamle Di A 

A 0g gi A hen at lukke D0ren op. Der st0d A lille Dreng ; han var ganste npgen 0 A Bau A drev as hans lange gule 
Haar. Hau ry- A be af Kulde, var han ikke kommet ind, havde han vist ntaattet d0e i det 0nde Beit.— A — 

„Din lille Stakkel!" sagde ben gamle Dig-ter 0g tog ham ved Haanden. „Kom Du til mig, saa stal jeg nok saae 
Dig värmet! Biin og et A ble stal Du saae, sor Du et en dei-lig Dreng!" 

Det var han ogsaa. Hans A ine saae ud som to klare Stjerner, og stjdndt Bandet sl0d ned as hans gule Haar, 
kr0llede det sig dog saa smukt. Han saae ud, som et lille i A ngle-barn, men var saa bleg as Kulde og r0stede 0ver 
sin hele Krop. j Haanden havde han en deilig Flitsbue, men den var ganste sor-dservet as degnen; alle A ouleurerne 
paa de smukke Pile l0be ud i hinanden as det vaade Beit. 

Den gamle Digter A satte sig ved Kakkelov-nen, tog den lille Dreng paa sit Skjod, vred Bandet as hans Haar, 
varmede hans Haender 

i sine, 0g kogte s0d Biin til ham; saa kom han sig, sik r0de Kinder, sprang ned paa 

gulvet, 0g dandsede rundt 0m den gamle Digter.- 

„Du er en lystig Dreng 1 A sagde den A amle. „Hvad hedder Du A 

„ A eg hedder Arttor svarede han, „kjen- A er A u mig ikke A Der ligger min Flitsbue 1 A en skyder jeg med, kan Du 
tt0el See, nu bliver Beitet godt udensot; Maanen skinner 1 A „Men Din Flitsbue er fordservet A sagde A n gamle 
Digter. 

„Det var stemte sagde den lille Dreng, A 11 den op 0g saae paa den. den er 

danske t0r, har stet ikke lidt npgen Skade I A trsengen sidder ganske stram 1 nu stal jeg prOve A en! A saa spsendte 
han den, lagde en Piil A aa, sigtede og stjpd den gode gamle Digter A e ind i Hjertet A „Kan Du nu see, at min 
flitsbue i kk e var sordasrvet! A sagde han A lpe A skeh0it0g lpb sin Bei. Den uartige Dreng! saaledes at skyde paa 
den gantle Digter, der havde Ittk A et ha A in A i A en v A rnte Stue, vse- 

A t saa g A b rn A A g giver hant den deilige 

A 0g det bedste A ble. 

Den gpde Digter laae paa gulvet 0g— A 2 — 

grad, han var virkelig studt lige ind i Hjertet, 0g saa sagde han A „fy! hvor den Antor A er en uartig Dreng! det stal 
jeg fortaslle til alle gode Botn, at de kunne tage fig iagt, og al-drig lege med ham, sor han gj0r dem A or-trsed 1 A 



A llle de gode B0rn, .Piger og Drenge, han fortalte det til, toge fig saadan iagt for den stemme Antor, men han 
narrede dem alligevel, fot han er faa udfpeeuletet! A aar Studen A terne gaae fra Forelsesninger, faa lpber han ved 
Siden af dem , med en Bog under A lrmen og en fort Kjole paa. De kunne stet ikke kjende ham, 0g faa tage de 
ham under A lrm A n 0g tr0e, det er 0gfaa en Student, men saa stikker han dem Pilen ind i Brystet. A aat Pigerne 
gaae sra Prsesten , og naar de staae paa Kirkegulvet, saa er han ogsaa ester dem. A a, han er alle A tder efter Folkl 
Flan fiddet i den store lysekrone paa theatret og bråendet i Ips A ue , faa Folk troe , det er en A ampe A mett de 
mserke fiden noget andet. Flan Ipbet— A — 

i Kongenshave 0g paa Bölden! ja, han har 

engang studt Din Fader og Moder lige ind A Hjertet! Spprg dem kun ad, saa skal Du b0re, hvad de fige. A a, det er 
en stem Dreng, A en Antor , ham fkal Du aldrig have noget A ed at gjpre! han er efter alle F0lk. A aenk A gang A han 
stjpd endogsaa en Piil paa gamle Bedstemoder, men det er ken ge siden, det er A aaet ovet; nten saadan noget 
glemmer hun A ibtig. F A , den stemme Antor 1 Men nu fender Du ham! veed, hvad han er sor en uartig Dreng! 


Reisekammeraten. 


* 

Den stakkels Johannes var saa bedrpvet, f0r hans Fader var meget syg 0g kunde ikke leve. Der var stet ingen 
uden de to inde i den lille Stue; lampen paa Bordet var ved at brående ud, og det vat ganste sildigt paa aftenen. — 

„Du var en god S0n, Johannes!” sagde den syge Fader, „vo0r Herre vil nok hjselpe Dig frem i verden !” og han 
saae med alvorlige milde 0ine paa ham, trak Beiret ganske dybt og dodc; det var ligesom om han sov. Men 
Johannes graed, nu havde han stet ingen i hele verden, hverken Fader eller Moder, Spster eller Broder. Den 
stakkes Johannes! Han laae paa sine Knas foran Sengen og kyssede den dodc Faders Haand, graed saa mange 
salte taarer, men tilsidst lukkede hans 0ine sig og han sov ind med Hovedet paa den haarde Sengesjael.— A 5 — 

Da drpmte han en underlig Dr0m; han saae, hvor Sol og Maane neiede sor hatn, og A an saae sin Fader srist og 
sund igjen og hötte A am lee, s0m han altid loe naar han var rig- A g sornoict. en deilig Pige, med guldkrone 

A a sit lange smukke Haar, rakte Johannes A aanden, og hans Fader sagde, „seer Du, hvil- 

Btud Du har faaet A Hun er den deiligste A hele Berdem A Saa vaagnede han, 0g alt det smukke var borte, hans 
Fader laae d0d 0g 

A ld i Sengen, der var stet ingen hos dem; A stakkels Johannes 1 

A lgen derester blev den D0be begravet; A hannes gik tast bag Kisten, kunde nu ikke A te faae den gode Fader at see, 
som havde AA saa meget as ham; han h0rte, hvor de ostede j A den ned paa Kisten, faae nu det A ste Hjotnc as den, 
men ved den nreste A ste jord, der blev kastet ned, vat det 0g-saa borte A A A bet ligesotn hans Hjerte A be g A A 
Stykket A saa bcdrovct var han. 

A mdt on A sang de en Psalme, det klan A saa— A 6 — 

smukt og taarerne kom Iol A annos i linene, han graed og det gjorde godt i hans Sorg. Solen stinnede deiligt paa be 
gtpnne A raeer A ligesom den vilde sigei „Du stal ikke vtrte saa 

bedtOvet Iohannes A kan Du see, hvor smuk blaa Himmelen er; deroppe et nu Din Fader 
og beder den gode A ud, at det altid maa gaae Dig vei!" 

„jeg vil altid vaere god!" sagde Iohan-nes, „saa kommer jeg ogsaa op i Himlen til min Fader, og hvor det vil blive 
en A laede, naar vi see hinanden igjen I hvor der vil v re re meget, jeg kan sottrelle ham, og han vil igjen vise mig 
saa mange ting, lrerc mig saa meget as alt det Deilige i Himlen, ligesom han lrerte mig her paa jorden. A hvor det 
vil blive en A A lsede !" 



lohannes tsenkte sig det saa tydeligt, at han smilede derved, medens taarerne endnu 10b ham ned 0ver Kinderne. 
De smaa Fugle sad oppe i Kastanietrseeme 0g gvibdrebe „ A vi vit, A ui vit!" de vare saa s0rn0iede, stjdndt de j0 
vare— A — 

med ved Begravelsen, men de vidste nok, A at den d0de Mand nu var oppe i Himlen, havde Binger, langt 
smukkere og stötte end deres, var nu lykkelig, s0rdi han havde v re te t g0d 

her paa horden, 0 A ; detpver vare de sotnoicde. Johannes saae, hvor de st0i sra de grpnne 

A raeer, langt ud i Berden, og han stk da ogsaa saadan A yst til at styve med. Men först star han et stort A rsek0rs til 
at srettc paa sin Fa-dets l A rav, og da han 0m aftenen dragte det der hen A var staven pyntet med Sand og Blomster; 
det havde fremmede Folk gjort, for de holdt allesammen saa meget as den kjrere A ader, som nu var d0d. 

tidlig nseste Morgen pakkede Johannes sin lille Byldt sammen, gjemte i sit Belte hele sin arvepart, der var 5 A 
A tdlr. og et Par S0lv- 

stillinger, dermed vilde han vandre ud i Ber-den. Men sprst gik han hen paa Kirkegaarden 

til sin faders A rav, 1 reste sit „ A ader A or A og sagdes „farvel Du kl re re Fadet! A eg vil altid v re re et godt Menneste, og 
saa t0r Du— A — 

nok bede den g0de l A ud , at det maa gaae mig g0dt! A 

klde paa Marken, hvor Johannes gik A stode alle Blomsterne saa stiste og deilige i det vatme Solstin, og de 
nikkede i Binden lige-som om de vilde sige A „Velkonunen i det st0nne! A t bet ikke nydeligt A Men Johannes 
dteiede stg endnu engang om, sot at see den gatnle Kirke, hvor han, som lille Barn, vat d0bt A hvot han hvet 
Spndag med sin gamle Fader havde v re re t i Kirke 0g sjunget sin Psalme ; da saae han b0it 0ppe i et af Hullerne i 
A aar-net, Kirke- A issen staae nted sin lille r0de, spidse Hue, han stoggede sor stt ansigt med den boiede A krm, da 
ellers Solen star bant i linene. Johannes nikkede Farvel til hatn, og den lille risse svingede stn r0de Hue , lagde 
Haanden paa Hjertet 0g knssede mange A ange paa Fingrene, sot at vise, hvor godt han pnstede ham det A og at 
han ret maatte gj0re en Ivk- 

keiig reise. 

Johannes trenkte paa hvor meget smukt— A — 

han nu skulde saae at see i den store prregtige Berdm, og gik lsenger og lsenger bort, saa langt som han aldrig s0t 
havde vretet; han kjendt A stet ikke de Byer, han k0m igjennem eller d A Mennesker, han mpdte, nu var han langt 
u A e mellem Fremmede. 

Den sprste A at maatte han lreggc sig at sove i en Hpstak paa Marken, anden Seng 

havde han ikke. Men det var just nvdeligt, syn A tes han, Kongen kunde ikke have det paenere. Den hele Mark 
med A taen, Hpstakken 0g saa den blaa Himmel 0ven 00er, var just et smukt Sovekammer. Det gt0nne A tses med 
de smaa r0de og hvide Blomster vat gulvtreppc, Hvi-debustene og de vilde rosenhsekker vare Blomster. 
b0u A uetter, 0g som Band sad havde han hele A laen med det klare, sriste Band, hvor Sivene neiede A og sagde 
baade god Olsten og god Mot-gen. Maanen vat en rigtig stor natlampe, h0it 0ppe under det blaa A ost, og den stak 
ikke A ld i gardinerne; Johannes kunde soveganste roligt, og han gjorde det ogsaa, vaagnede sprst— 120 A — 

igjen, da Solen stod 0p og alle de smaa A ugle 

rundt omkting, sang. A „god Motgen! god Mor-gen! i A t Du ikke oppe A 

Klokkerne ringede til Kirke, bet var S0n-dag, Folk gik hen at h0re Prassten og Jol A an-nes sulgte med dem, sang 
en Psaltne og hprte A uds Ord, og det var hatn ligesom han var i sin egen Kirke, hvor han var d0bt, og havde 
sjunget Psalmer med stn Fader. 

A lde paa Kirkegaarden var der saa mange A rave, 0g paa nogle vorte der h0it l A rses. Da trenkte Johannes paa sin 
badets A rav, der ogsaa maatte komnte til at see ud som disse, nu han ikke kunde luge og ptrnte den. Han satte sig 



da ned og rykkede G ras set as, reiste trakorsene op , der vare saldne om , og lagde Krandsene, som Binden 
havde revet bort sra A ravene, igjen paa deres Sted A idet han tsenkte, maastee at i A n gjpr det samme ved min Fa¬ 
ders A rav, nu j A g ikke kan gjpre det I 

A lden sor Kirkegaardsporten stod en gammel tigger og stpttede sig paa sin Krykke, Johan— 41 — A 

nes gav ham de Splvstillinger han havde og gik saa lykkelig 0g sptnpiet hen get stem, ud i den vide Betden. 

Mpd Olsten blev det et sttsekkeligt ondt Beir, Johannes styndte sig sor at komme un-der A ag, men det blev snart 
m0rk j A at; da naaede han endelig en lille Kitke, det laae ganste eens0m oppe paa en H0i, Dpren st0d til A vkke 
paa Klem A og han smuttede ind; her vilde han blive, til det onde Beit lagde sig. 

„Her vil jeg ssette mig i en Ktogl sagde han, „jeg et ganste ttaet, og kan nok ttsenge til at hvile mig lidt, A saa satte 
han sig ned, foldede fine hkendet, og lseste stn aftenbpn 0g, inden han vidste as det A sov 0g dt0mte han, mens det 
limede 0g t0tdnede udens0r. 

Da han vaagnede igjen, var det midt ud paa ratten, men det onde Beir var trukket 0ver, 0g Maanen stinnede ind af 
Binduetne 

til ham. Midt paa Kitkegulvet stod der en aaben A ligkiste med en d0d Mand i, for han 
A ar endnu ikke begravet. Johannes var stet— 42 — A 

ikke bange, for han havde en god Samvittig-hed, og han vidste nok, at de Dpde gjpr in¬ 
gen noget; det er levende, onde Mennesker, der gj0r Fortrsed. Saadanne to levende A stemme Folk stod tset ved 
den dpde Mand, det var sat herind i Kirken, spr ban blev lagt ned i graven, de vilde gjpre hant Fortraed, ikke lade 
ham ligge i stn ligkiste, men kaste ham uden sot Kirkedpren, den stakkels dpde Mand. 

„Hvorsot vil A gjpte det! A spurgte Jo- 

vannes, „det er pndt 0g stemt, lad ham sove i A esu A avn! A 

„0, Sniksnak A sagde de to serie Menne-ster, „han bar narret os! han skylder os Penge, dem kunde han ikke 
betale, og nu er han pven-ikjpbet dpd, saa saae vi ikke A n Skilling, dersot vil vi rigtig haevne os, ban stal ligge 
sont en Hund udensor Kirkedpren ! A 

„ A eg har ikke meer end A tdlr.l sagde Johannes, det er hele min arvepart, men den vil jeg gjerne give A der, naar A 
vil aer-ligt love mig A at lade den sta kk els dpde Mand— 123 A — 

i Fted. A eg stal nok komme ud as det A uden de Penge; jeg har sunde stserke femmer, og 
vor Herte vil altid hjselpe mig! 

„ A a," sagde de hreslige Mennesker, „naar Du saaledes vil betale hans l A jseld, stal vi saamsen i kk e gjpre ham 
noget, det kan Du vaere vis paa! A og saa tog de Pengene, Jo A an- 

nos gav d A m, loe ordentligt ganste hpit over hans godhed, og gik deres Bei; m A n Jol A an- 

nes lagde A iget tilrette igjen i Kisten, soldede Hrendcrnc paa det, sagde Farvel, og gik nok saa tilsteds videre 
gjennem den store Skov. 

rundtomkring, hvor Maanen kunde stinne ind i mellem traerne, saae han de nodelige smaa fliser lege nok saa 
lystigt; de lode sig i kk e sorstvrre, de vidste nok, han var et godt uskyldigt Memteste, og det er kun de onde Folk A 
der ikke maae saae A llserne at see. A ogle as dent vare i kk e stprre end en Finger og havde deres lange gule Haar 
bestet op med A u1 d-kammen to og to gongede de paa de store Dug-draaber, der laae paa Bladene og det hpie— 

44 — A 

A rses; sommetider trillede Draaben, saa faldt 

de ned mellem de lange A tsesstraa og det blev en hattet 0g A tpi as de andte Smaa- 



puslinget. Det vat uhyre tnotsomt! De sang og Johannes kjendte ganste tydeligt alle de smukke Biser, han havde 
lsett som lille Dteng. Stote btogede A ddetkoppe nted Splv-kroner paa Hovedet, maatte sta den ene Hsek til den 
anden spinde lange Hsengebroer og Palladser, der A da den fine Dug saldt paa, saae ud som stinnende A las i det 
klare Maane-stin. Saaledes varede det ved, lige til Solen stod op. A e smaa fliser k rob da ind i Blotu-sterknoppene 
0g minden tog i deres Brocr og SlOtte, der da stpi hen i busten, s0nt store Spindelvsev. 

Johannes vat nu kommet ud as Skoven, da en stsetk Mandsstemme raabte bag ved bam ! „Holla , Kammerat! 
hvorhen gjselder reisen 

„1 ld i den vide Berden! A sagde Johannes. „ A eg har hverken Ftder eller M0der, er en fattig Kn0s, men v0r Hette 
hjselper mig nok !"— 45 — A 

„ A eg vil ogsaa ud i ben vide Berden! A sagde den stemmede Mand. „Skal vi to gj0re F0lgestab 

„ A a nok! A sagde Johannes, og saa sulg-tes de ad. De kom snatt til at holde meget as hinanden, sor de vare gode 
Mennester begge to A Men Johannnes mserkede nok, at den Fremmede var meget klogere end han, han havde 
vseret nsesten hele Berden rundt, 0g vidste at sottaslle om alt det Muelige, der er til. 

Solen var allerede h0it 0ppe, ba de satte dem under et stort A rse, sor at spise deres A tokost; i det samme kom der 
en gammel Kone. bun var saa gammel 0g gik ganste ktum, st0ttede sig paa en Krykkestok, og havde paa sin r0g 
et Knippe Brående, som htm havde samlet sig i Skoven. Hendes Forklaede var haestet op, og Johannes saae at tre 
store riis as Bregner og Pileaviste stak ud fra det. A det hun var ganste nser ved dem, gleed hendes ene Fod, hun 
faldt om og gav— 46 — A 

et h0it A krig, sor hun havde brsekket sit Been, den stakkels gamle Kone. 

Johannes vilde strax, at de stulde bsere hende hjem, hvor hun boede, men den Frem-mede lukkede sin randsel op, 
tog en Kru kk e stem, og sagde, at han havde her en Salve, der strax kunde gjorc hendes Been heelt og rastt, saa at 
hun selv kunde gaae hjent, og og det som om hun aldrig havde braskket Be-net. Men dersor vilde han ogsaa, at 
hun stulde sorre re ham de tre A tiis, hun havde i sit Forklaede. 

„Det er godt betalt 1 A sagde den A amle og nikkede ganlke underligt med Hovedet; hun vilde ikke saameget gjerne 
as med stne A iis, men det var heller ikke saa rart, at ligge med Benet braekket; saa gav hun ham gistne, og ligesaa 
snart han havde gnedet Salven paa Benet, reiste ogsaa den gamle Mutter stg op A 0g gik meget bedre end s0r. Det 
kunde den Salve gj0re. Men den var heller ikke at saae paa apotheket.— 4 A — 

„Hvad vil Du med de r iis A spurgte Jo-hannes nu sin reisekammerat. 

„Det er tre peene Urtekoste! A Sagde han A dem kan jeg just lide, sor jeg er en lpierlig Fpr Saa gik de endnu et godt 
Stykke. „ A ei, hvot det trae kk er op! A sagde Johan-nes, og pegede ligestem; det et nogle sotsttask-kelige tykke 
Skyer 

A ei,„ sagde reisekammeraten, „det er ikke Skyer, det er Bjergene. De deilige store Bjerge, hvor man kommer 
heelt op over Skvett i den stiske A ust! Det et hetligt, kan Du ttoe! A morgen ere vi vist saalangt ude i Betden! A Det 
var ikke saa mer ved, som det saae ud A de brugte en heel Dag at gaae A s0r de kom til Bjergene, hvor de sorte 
Skove vpxte lige 0p mod Himmelen, og hvor der vare Stene ligesaa store som en heel By; det vilde rigtignok 
blive en svser A our at kontme der heelt over, men dersor gik ogsaa Johannes og reisekatnmeraten ind i 
Bertshuset A sor at hvile stg A 0dt 0g santle Kraefter til Marsthen imorgen.— 4 A — 

A ede i den store Skjaenkestue i Bettshuset 

vare saa mange Mennester samlede, sor der var en Mand, som gjorde Dukke- A omedie; han 

havde just stiller sit lille theater 0p, 0g Folk sad rundt omkring fot at see den komedie, men allerfotrest havde en 
gammel tyk Slagter taget Plads, og det den allerbedste; hans stote A ttl-bider, uh, den saae saa glubst ud! sad ved 
Siden as ham og gjorde Oine, ligesom alle de andre. 

A u begyndte komedien, og det var en pasn komedie med en Konge og en Dronning, 



de sad paa den deiligste throne, havde l A uld-ktoner paa Hovedet og lange Slseb paa K A o-lerne, for det havde de 
A ltaad til. De nt A de-ligste trasdukker med A las - A ine 0g store Knebelsbarter stode ved alle Dpre, og lukkede op 
0g i sor at der kunde komme srist A ust i Stuen ! Det var just en nydelig Komedie, og ben var stet ikke s0rgelig, 
men lige idet Dr0n-ningen reiste sig 0p 0g gik hen ad gulvet, saa —ja A ud maa vide, hvad den store Bulbider— 


tsenkte; men da den tykke Slagter ikke holdt paa ham, gjorde han et Spring lige ind paa theatret, tog Dronningen 
midt i hendes t A nde A iv, saa det sagde „knik , knak!" Det var ganste forskraekkeligt! 

Den sta kk els Mand, som gjorde den hele komedie, blev saa forstraekket og saa bedrovct fot stn Dtonning, fot det 
var den alletnyde-ligste Dukke, han havde, og nu havde den sekle Bulbider bidt Hovedet as hende; men da Folk 
siden gik bort, sagde den Fremmede, han som var kommet med johannes, at han nok skulde gjpre hende istand; 
0g saa tog han sin Krukke stem og smurte Dukken med den Salve A han hjalp den stakkels gamle Kone med, da 
hun havde brrekket sit Been. ligesaa snart Dukken var smurt, blev den Strax heel igjen A ja den kunde endogsaa 
selv r0re alle line A em A A ler, man bchovcdc stet ikke at trrekke i Sno-ten; Dukken var som et levende Menneste, 
A aa det naer at den ikke kunde tale. Manden, som 

havde det lille Dukketheater, blev saa sornoict, 

4- 

nu bchovcdc han stet ikke at holde paa den Dukke, den kunde j0 dandse af stg selv. Det var der ingen as de andre 
der kunde. 

Da det siden blev A at, 0g alle Folk i Bettshuset vare gaaet i Seng, var der een A der sukkede saa forsttsekkelig 
dybt, 0g blev saa lasnge ved, saa de allesammen stod op, sor at see bvem det kunde vsete. Manden, der havde 
gjort komedien, gik hen til sit lille theater, for det var der inde A at nogen fukkede. A slle traedukkerne laae imellem 
hinanden, Kongen 0g alle Drabanteme, og det vat dem A fom sukkede saa ynkeligt og stirrede med deres store 
l A las- A ine, sor de vilde saa gjerne bli ve smurt lidt ligesom Dronningen, at de ogsaa kunde komme til at r0re sig 
as stg selv. Dr0nningen lagde fig lige ned paa sine Knae, 0g rakte sin deilige guldkrone i Veiret, mens hun bad; 
„tag kun den, men sm0r min A emal og mine Hostolk da kunde den stakkels Mand, der eiede A ome-dien 0g alle 
Dukkerne, ikke lade v re re at grredc, sor det gjorde ham virkelig saa ondt sor dem;— 51 — A 

han lovede strax A eisekammeraten, at han vilde 

give ham alle de Penge, han sik sor sin eo- 

medie nreste Olsten, naar han bare vilde sm0re sire, sem as hans prencstc Dukket; men A eiSe-kammetaten sagde, 
at han fotlangte stet ikke 

andet, end den stote Sabel, han havde ved sin Side , og da han fik den, smurte han sex Duk- 

ker A det sttax dandsede og det saa nydeligt, at alle Pigetne, de levende A enneste-Piget A som saae derpaa, gav Sig 
til at dandse med. Kud-sten og Kokkepigen dandsede, tjeneren og Stue-pigen A alle de Fremmede, og jldstusten 
og jld-klemmen; men de t0 saldt 0m, lige i det de A jotde de s0tste Spting, —j0 det var en lystig A at. — 

A reste M0tgen gik Johannes me A sin A eisekammerat bott sta dem allesammen, og A pad de h0ie bjerge, 0g 
igjennem de st0te A eanst0ve. De k0m saa h0it 0p, at Kirke-garnene dybt tmder dem tilsidst saae ud s0m sniaa 
r0de A 0er, nede i alt det gr0nne, 0g A kunde see saa langt bort, mange, mangeMile, hvor de aldrig havde vaeret! 
saameget smukt as den deilige Berden havde Johannes aldrig f0r seet paa eengang, og Solen stinnede saa varmt 
fta den ftiste blaa A uft, han hprte ogsaa bregerne blresc paa valdhorn inde mel-lem Bjergene, saa smukt og 
velsignet, at han fik Bandet i linene af A lsede, og kunde ikke lade vrete at fige A „Du gode vot Hette! jeg kunde 
kysse Dig, sotdi Du et saa god mod os allesammen, og har givet 0s al den Deilighed, der er i Berden! A 

reisekammeraten st0d ogsaa med soldede Hrender, og saae ud over Skoven og Bperne, 

i det varme Solstin. A det samme klang det förunderligt deiligt over deres Hoveder, de saae op i Beiret A en stor 



hvid Svane svrevede i duften; den var faa fmuk, og fang, som de aldrig f0r havde h0rt nogen Fugl synge; men det 
blev mere og mete svagt, den b0iede stt Hoved og sank, ganste langsomt ned sor deres F0dder, hvor den laae 
d0d, den smukke Fugl. „ A o saa deilige Binger, A sagde reisekam— 4 A — 

metaten, „saa hvide og store, som de, Fuglen har, ere Penge vserd, dem vil jeg tage med mig! kan du nu see, at 
det var godt, jeg stk en Sabel og saa hug ban med eet Slag begge Bingerne as den d0de Svane, dem vilde han 
beholde. 

De reiste nu mange, mange Mile stem 0ver Bjergene, til de tilsidst soran dem saae en stor Stad, med over 
hundrede A aarne, der stutnede som S0lv i Solstinnet; midt i B0en var et prregtigt Marmotstot A trekket med det 
t0de l A uld, 0g her boede Kongen. 

Johannes 0g A teisekammeraten vilde ikke strax gaae ind i Byen, men bleve i Bettshuset t A denf0t, at de kunde 
pvnte sig A thi de vilde see pre ne ud, naar de kom paa leaden. Bet-ten fottalte dem, at Kongen vat saadan en god 
A and , der aldrig gjorde noget Menneste noget, bverken det ene eller det andet, men at hans Datter, ja A ud bevare 
os! det var en stem PtindsesSe. Deilighed havde hun nok as, ingen A unde v re re saa stnuk og nydelig, som hun,— 
54 — A 

men hvad hjalp det, hun var en stem, 0nd Hex, der var Skyld i, at saa mange deilige Prindser havde mistet deres 
A iv. — A klle Men-nester havde hun givet A 0v at frie til hende; enbver kunde kptnme, enten han var en Prinds, 
eller en Staadder, det kunde v re re lige eet 0g det samme; han stulde bate gjrette tte A ing, hun sputgte ham om A 
kunde han det, saa vilde hun gifte sig med bam, og han skulde vaete Konge ovet d A t hele A and, naae hendes A ader 
dpde; men kunde han ikke gjrette de tre A ing, saa l0d hun ham hrenge eller halshugge, saa stem og ond var den 
deilige Prindses A e. Hen-des A ader, den gamle Konge, var saa bcdrovct 

detovet, men han kunde i kk e sotbyde hende, at vrete saa ond, sor han havde eengang sagt, han 

vilde aldrig have det mindste at gjore med hendes Kjrerester, hun kunde selv gjpre, ligesom hun vilde. Hver 
engang der kom en Ptinds og stulde girette, for at faae Ptindsessen, saa kunde 

ban i kk e komme ud af det, 0g saa blev han haengt eller halshugget; de havde jo varet ham— 55 — A 

i tide, han kunde lade vsere at srie. Den gamle Konge var saa bedtpvet ovet al den Sorg 0g Elendighed, at han en 
heel Dag om diaret laae paa Knse, med alle sine Soldater, og bad A at Prindsessen maatte blive god, men det vilde 
hun stet ikke. De gamle Koner, som drak Brrendeviin, sarvede det ganske sort, s0t de dtak det, saaledes sprgede 
de, 0g mete kunde de ikke gj0re. 

„Den hreslige Ptindsesser sagde Johan-nes, „hun skulde virkelig have A iis, det kunde hun have godt as. Bare jeg 
var den gantle Konge, hun stulde n0k komme til at spytte 

r0de briser 

A det samme hortc de Folk udensor raabe Hurra! PrindsesSen kom sorbi, og hun var virkelig saa deilig, at alle 
Folk glentte, hvor ond A un var, dersor raabte de Hurra, tolv dei- A e A omsruer, allesammen i hvide Silkekjoler, yg 
en A uldtullipan i Haanden, reed paa kul-s0rle Heste, ved Siden as hende; Prindsessen selv havde en kridhvid 
Hest, pyntet med Dia- 

manter og rubiner, hendes ridedragt var as det pure A uid, og Pidsten, hun havde i Haanden, saae ud , som dett var 
en Soistraaic ; A uid-kronen paa Hovedet var ligesom smaa Stjer-ner oppe sra Himlen, og Kaaben var stet as over 
tusinde deilige Sommetsuglevinger; allige-vei vat hun meget smukkete, end alle hendes Klredet. 

Da Johannes stk hende at see, blev han saa r0d i sit ansigt, s0m et dryppende Blod, og han kunde knap sige et 
eneste A td; Ptind-sessen saae jo ganste ud, som den deilige Pige med guldkrone paa, han havde dtontt 0m den A at, 
hans Fader var d0d. Han sandt hende saa smuk A 0g kunde ikke lade vrere at holde saa meget as hende. Det var 
bestemt ikke sandt, sagde han, at hun kunde vrere en ond Hex, der lod Folk hsenge eller halshugge, naar de ikke 
kunde gjrette, hvad hun forlangte as dem. „ A n- A hver har jo A ov at stie til hende, endogsaa den sattigste Staadder, 



jeg vil virkelig gaae op paa Slottet! sor jeg kan ikke lade vaere! A — 4 A — 

De sagde allesammen A at det stulde han ikke gjpre, det vilde bestemt gaae hatn, ligesom alle de andte. 
A eife A annneraten taadede ham ogsaa derfra, men Johannes tneente, det gik nok godt, bprstede sine Skoe og sin 
Kjole, vastede ansigt og Haender, ksemmede stt smukke, gule Haar, 0g gik saa ganske alene ind til Byen, 0g op 
paa Slottet. 

„Kom ind 1 A sagde den gamle Konge, da Johannes bankede paa Dpren. — Johannes lukkede op, og den gamle 
Konge, i Slaabrok og btodetede tpsler, kom ham impde, A uld-kronen havde han paa Hovedet, Stepteret i den ene 
Haand og guldaeblet i den anden. „Bi lidt! A sagde han, og fik A blet op under A kr-men, sor at kunne rae kk e 
Johannes Haanden. Men saasnart han fik at hpre, det var en Frier, begyndte han saaledes at graede, at baade 
Seepter 0g A ble saldt paa gulvet, og han maatte tprre linene i fin Slaabrok. Den stakkels gamle Konge. 

A ad vserel A sagde han, „det gaaer Dig- 

galt A ligesom alle de hindre. ru stal Du bare see!" saa fprte han Johannes ud i Prind-sessens A sthave , der saae 
sorsttaekkeligt ud ! A ppe i hvert trae hang tte, fire Kongespnner, der havde sriet til PrindsesSen A men ikke kunde 
gjaette de A ing, hun havde sagt dem. Hver A ang det blaeste, ranglede alle Knoklerne, saa de smaa Fugle bleve 
forstraekkede, og turde aldrig komme ind i den Have; alle Blomsterne vare bundne op med Mennestebeen, og i 
A lrte-potterne stode Dpdningehoveder og grinte. Det var rigtignok en Have for en Prindsesse. 

„Her kan A u see !" sagde den gamle Konge, „bet vil gaae Dig, ligesom alle de hindre, Dtt her seer, lad derfor 
heller vaere; Du gjpr mig virkelig ulvkkelig , sor jeg tager mig det saa naer !" 

Johannes kyssede den gode gamle Konge paa Haanden, og sagde, det gik nok godt, sor han holdt saa meget as 
den deilige Prindsesse. 

j det samme kom Prindsessen selv, med alle stne Damer, ridende ind i Slotsgaarden, de gik derfor ud til hende, 
og sagde god Dag.— 4 A — 

Hun vat saa nydelig, rakte Johannes Haan-den, og ban holdt endnu meget mere as hende end s0t A hun kunde 
bestemt i kk e vaere ett stent ond Hex, som alle A olk sagde om hende. — De gik op i Salen, og de smaa Piget prae- 
senterede Syltetpi 0g Pebern0dder s0r dem, men den gamle Konge var saa bedr0vet, han kunde stet ikke spise 
noget, 0g Pebern0dderne vare bam ogsaa sor haarde. 

Det blev nu bestemt, at Johannes stulde komme igjen op paa Slottet meste Morgen, da vilde Dommerne og hele 
A aadet vaere sotsam-lede, og hpre, hvotledes han kom ud as det med at gjaette. Kom han gpdt ud as det, saa stulde 
han endnu komme to l A ange til, men det var endnu aldrig nogen , som havde gj aettet den sprste A ang, 0g saa 
maatte de miste A ivet. 

Johannes var stet ikke bedrpvet sor, hvpr-ledes det vilde gaae ham , ban var just sornpiet, taenkte kun paa den 
deilige Prindsesse, 0g troede ganste vist, at den gode i A ud nok hjalp ham, men hvotledes, det vidste han stet ikke, 
0g- 

vilde heller ikke taenke derpaa. Han dandsede hen ad landeveien, da han gik tilbage til Berts-huset A hvor 
A eisekammeraten ventede paa ham. 

Johannes kunde ikke blive faerdig med at fortaelle, hvor nydelig Prindsessen havde vaeret imod ham, og hvot 
deilig hun var ; han laengtes allerede saameget ester den meste Dag, han skulde derind paa blottet, og sorspge sin 
A ykke med at gjaette. 

Men reisekammeraten rystede med Hpve-det, og var ganste bedrpvet. „ A eg holder saa meget as Dig! A sagde han, 
„vi kunde endnu have vaere t laenge satnmen, og ntt stal jeg al-lerede miste Dig! Du stakkels, kjsere Johan-nes, jeg 
kunde gjerne graede, men jeg vil i kk e forstyrre din Iklaede den sidste Olsten maastee, vi ere sammen. Bi ville 
vaere lystige, rigtig lystige; imorgen, naar A u er borte, har jeg A ov til at graede! 

A llle A olk inde i Byen havde strax faaet at vide, at der var kommet en nye Frier til Prindsessen, 0g der var derspr 



ett stor Bedr0— 61 — A 

velse, komediehuset blev lukket, alle Kageko-nerne bandt sott Flot om deres Sukkergrise, Kongen og Praesterne 
laae paa Knre i Kitken, der vat saadan en Bedtpvelse, sot det kunde jo ikke gaae Johannes bedre , end det var 
gaaet alle de andre Friere. 

tid paa A stenen lavede A t eisekammeraten en stor Bolie Punseh, og sagde til Johannes, at nu stulde de va:re rigtig 
lystige, 0g drikke Prindsessens Skaal. Men da Johannes havde drukket to A las , blev han saa s0vnig, det var ham 
ikke mueligt at holde 0inene oppe, han maatte salde i Spvn. A reisekammeraten ipstede ham ganste sagte op sra 
Stolen, og lagde ham hen i Sengen, og da det saa blev m0rk A at, tog han de to store Binger, han havde hugget as 
Svanen, bandt dem sast paa sine Skuldre, det stprste A iis, han havde faaet af den gamle Kone, der faldt og brak 
Benene, stak han i sin A omme, lukkede Binduet op, 0g st0i saa ind 0ver Bt A en, lige hen til Slottet A hvor han satte 
stg i en Krog, oppe under det— 62 — A 

Bindne, det gik ind til Prindsessens Sove-kammer. 

Det var ganste stille i hele Byen ; nu stog 

Klokken tre A vatteet til tolv, Binduet gik op, 0g Ptindsessen si0i i en st0r hvid Kaade 0g 

med lange sorte Binger, hen 0ver Bt A en, ud til et stort Bjerg; men A eisekammeraten gjorde stg usynlig A saaledes 
at hun stet ikke knnde see ham, sl0i bagester, 0g pidstede paa Prindsesstn med sit. A iis, saa at der ordentlig kom 
Blod, hvor han stog. 1 lh, det var en Fart heelt igjennem Luften , Bmden tog i hendes Kaade, der btedte sig ud til 
alle Sider, ligesom et stott Skibsseil, og Maanen stinnede igjennem den A „Hvor det hagler 1 hvor det hagler Sagde 

Ptindsessen ved hvett Slag, hun stk as A iSet, 0g det kunde hun have godt af. endelig kom 

hun da ud til Bjergtt 0g bankede paa. Det rullede ligesom torden, idet Bjerget aabnede stg, og Ptindsessen gik der 
ind, A eistkamme-raten sulgte med, sor stet ingen kunde See ham, han var usynlig. De gik igjennem en stor,- 

lang A ang, hvot Breggene gnisttede ganske sor- 

underligt, det vat over tusinde gloende A dder-koppe, der 10b op og ned as Muren, og lvste ligesom A u kom de i 
en stor Sal A bvg-get as Splv 0g A uld, Blomster, saa stote som Solsikket, rpde og blaae, stutnede sta Baeggene; 
men ingen kunde plukke de Blomster, sor Stil-ken var ssele, giftige Slanger, 0g Blomsterne var A ld, der stod dem 
ud as Munden. Hele hostet vat besat med stinnende SanetHans A tme og himmelblaa Flaggetmuus, der stoge med 
de tynde Binger, det saae ganste sotundetligt ud A Midt paa gulvet vat en A htone, den blev baaret as sire 
Hestebeenrade, der havde Scletoi af de rpde A ld- A ddetkoppe, A htonen felv var af mselkehvidt l A las, og Puderne til 
at fidde paa var fmaa forte Muus, der beed hinanden i Halen. ovenover den var et A ag af rofenrodt Spindelvsev, 
besat med de nydeligste fmaa grpnne Fluer, der stinnede som sedelstene. Midt paa A hronen fad en gammel A rold, 
med Krone yaa det stygge Hoved, og et Seepter i Haanden.— 64 — A 

Han kyssede Ptindsessen paa hendes Pande, lod 

hende sidde ved Siden as stg paa den kostbare throne, og nu begyndte Musikken. Store, sorte grseshopper 
spillede paa Mundharpe, og diglen stog stg selv paa Maven, sor den havde ingen tromme. Det var en lpierlig 
Eoneert. Smaa sorte aisser, med en segtemand paa Huen, dandsede rundt i Salen. A ngen kunde see 
A teisekammeraten, han havde stillet sig lige bagved thronen, og hortc 0g saae alle ting. Hos-solkene, som nu 
ogsaa kom ind, vare saa pre ne 0g s0rnemme, men den, der rigtigt kunde see, mserkede nok, hvorledes de havde 
det. Det var ikke andet, end Kostestaster med Kaalho-veder paa , som trolden havde hexet A iv i, og givet de 
broderede Kläder. Men det kunde jo 0gsaa vsere det samme, de brugtes kun til Stads. 

Da der nu var dandset noget, sortalte Prindsessen til trolden, at hun havde faaet en ny Frier, og spurgte dersor, 
hvad hun vei stulde trenkc paa at spprge ham om n re ste Morgen, naar han kom op paa Slottet.— 65 — A 

„H0r sagde trolden, „nu stal jeg sige Dig noget! Dn stal tage noget meget let, for saa salder han stet ikke paa det. 
A asnk Dtt paa din ene Sko. Det gjaetter han ikl A A ad saa Hovedet hugge as ham, men glem ikke A 



naar Du imorgen rat kommer herud igjen til 
mig , at bringe mig hans A ine, sor dem vil j eg spise 

Prindsessen neiede ganste dybt, og sagde, hun stulde ikke glemme linene. trolden luk-kede nu Bjerget op, og hun 
stpi hjem igjen, men reisekammeraten sulgte med, 0g pryglede 

hende saa staerkt med riset, at hun sukkede ganste dpbt 0ver det staerke Haglveir, 0g styndte sig alt hvad hun 
kunde, med at komme igjen-nemBinduet ind i sit Sovekammer ; men A reise-kammeraten st0i tilbage til Krpen, 
hv0r Jo-hannes endnu sov, l0ste fine Binger as, 0g lagde fig saa 0gsaa paa Sengen, f0r han kunde sagtens vaete 
traet. 

Det var ganste tidligt paa Morgenen, da Jo- 

vannes vaagnede, reisekammeraten stod 0gsaa op,og sottalte, at han i rat havde dtomt en meget 

underlig Dr0m 0m Ptindsessen 0g hendes Sk0, 0g bad ham dets0t endelig at sp0rge, om Prind-sessen ikke stulde 
have taenkt paa sin Sk0 I F0r det var jo det, han havde h0rt as trolden inde i Bjerget, men han vilde ikke fortaelle 
Johannes noget derom, bad ham bare at spprge, om hun havde taenkt paa sin Sk0. 

„jeg kan ligesaa g0dt spprge 0m det ene, s0m 0m det andet," sagde Johannes, „maastee kan det v te re ganste 
rigtigt, hvad Du har drömt, sor jeg troer nu alletider A vor Herre hjelper mig nok! Men jeg vil dog stge Dig 
Farvel, for gjaetter jeg galt, faaer jeg Dig aldrig meer at see! 

Saa kyssede de hinanden, 0g Johannes gik ind til Byen 0g op paa Slottet. Hele Salen var ganste spldt med 
Mennester, Dom-merne sad i deres lsenestole, og havde A dder-duuns Dyner under Hovedet, sor de havde saa 
meget at taenke paa. Den gatnle Konge stod op og torrede stne A ine i et hvidt A ommet0r— 4 A — 

klsede. A u traadte Prindsessen ind, hun var endnu meget deiligere, enb igaar, og hilsede 
saa kjaerligt til dem allesantmen, men Johan-nes gav hun Haanden, og sagdes „ A od Mor¬ 
gen, Du! A 

A u stulde Johannes til at gjaette, hvad hun havde taenkt paa. A ud hv0r hun saae venligt paa ham, men lige idet hun 
hprte ham fige det ene Ord A S A o, blev hun kridhvid i ansigtet, og rystede 0ver sin hele Krop, men det kunde ikke 
hjaelpe hende noget, for han havde gjaettet rigtigt! Hilleden! hv0r den gamle Konge blev glad; han stog en 
Kaalbptte, saa det st0d ester, og alle Folk klappede i Haenderne sor ham 0g f0r Johannes, der nu havde gjaettet 
rigtigt den förste A ang. 

A eisekammeraten blev 0gsaa sornpiet, da 

han stk at vide, hvor godt det var gaaet as; A en Johannes lukkede sine Haender sammen 
yg takkede den gode A ud, ber vistnok vilde- 

hjaelpe ham igjen de to andre A ange. A aeste Dag stulde der allerede gjaettes igjen. A stenen gik ligesom den igaar. 
Da Jo-hannes sov, st0i A eiSekammeraten ester Prind-sessen ud til Bjerget, og pryglede hende endnu staerkere, 
end sorrige l A ang, sor nu havde han taget to A iis; ingen stk ham at see, 0g han hprte alle ting. Prindsessen vilde 
taenke paa stn Handste, 0g det fortalte han til Jol A an-nes, ligesom om det var en Drpm; Jol A an-nes kunde da nok 
gjaette rigtigt, 0g der blev saadan en A kede paa Slottet. Hele Hostet stog Kaalbptter , ligesom de havde seet 
Kongen gjorc den sprste A ang; men Prindsessen laae paa Spphaen 0g vilde ikke sige et eneste A rd. A u kom det an 
paa, 0m Johannes kunde gjaette den tredie A ang. A ik det gpdt A stulde han ip have den deilige Prindsesse, 0g arve 
det hele Kongerige, naar - den gamle Konge dpde; gjaettede han galt, saa stulde han miste stt Liv, 0g trplden vilde 
fpise hans smukke blaa A ine.— 4 A — 

aftenen isorveien gik Johannes tidlig i sin Seng, laeste sin A sstenbpn, 0g sov saa ganste roligt; men 
A eisekammeraten spaendte Bingerne paa fin A yg, bandt Sabelen ved sin Side og tog alle tte A iis med fig, 0g stpi 
saa til Slpttet. 



Det var ganste baelm0tk A at, det st0t-mede saa tagstenene st0i as Husene, 0g traeerne inde i Haven, hvor 
Beenradene hang, sveiede ligesom Siv A naar det bl a:ste; det Ivnede hvert 0ieblik A 0g tordenen rullede liges0m 
0m det kun var et eneste Skrald, der varede hele A at-ten. A u stog Binduet 0p, 0g Prindsessen st0l ud ; hun var saa 
bleg, som en D0d, men hun l0e as det 0nde Beir, syntes det var ikke staerkt n0k, hendes hvide Kaabe hvirvlede 
rundt i busten, llges0m et stort Skibsseil, men A teise-kammeraten pidstede hende saadan med sine tre A iis A saa 
Blodet dryppede ned paa horden, . 0g hun tilsidst neppe kunde stvve kenger. A n- 

belig kom hun da ud til Bjerget.— A — 

„Det hagler 0g stormer A sagde hun ; „aldrig har jeg v te re t ude i saadant et Beir. A 

„Man kan ogsaa saae sor meget as det i A ode, A sagde trolden. A u sottalte hun ham, at Johannes ogsaa havde gjaettet 
rigtigt anden A ang; gjorde han nu det samme i Morgen, da havde han vundet, og hun kunde aldrig mete komme 
ud i Bjerget, stulde aldrig kunne gj0re saadanne troldkunster, som f0r; dersor var hun ganste bedr0vet. 

„Han stal ikke kunne gjaettet sagde trol-den, „jeg stal nok stnde paa noget, han aldrig bar taenkt paa! eller ogsaa 
maa han vaere en stprre troldmand, end jeg. Men nu ville vi vaere lystige! A og saa tog han Prindsessen i begge 
Haender og de dandsede rundt med alle de smaae aisser og aegtemaend, der vare i Stuen; de r0de A dderk0ppe 
sprang ligesaa lystigt 0p 0g ned as Baeggen, det saae ud som A Idblomsterne gnistrede. 1 lglen stog paa tromme, 
Faarekyllinger peb 0g de sorte graeshopper blaeste paa Mundharpe. Det var et lystigt Bali- 

Da de nu havde bandset hen ge nok, maatte Prindsessen hjem, sor ellers kunde hun blive stvnet paa Suttet; trolden 
sagde, han nok vilde splge hende, saa var de d0g saakenge sammen endnu. 

De stpi da assted i det onde Beir, og reist-kammeraten sted sine tre riis 0p paa deres 

Rygstykker; aldrig havde trolden vaetet ude i saadan et Haglveir. lldensor Slottet sagde han Farvel til 
Prindsessen, og hvidstede i det samme til hendes „taenk paa mit Hoveds men 

reisekammetaten hptte det n0k, 0g lige i det 

0ieblik Ptindsessen smuttede igjennem Bindu A t ind i sit Sdvekammer, 0g trolden vilde vende om igjen, greb han 
ham i hans lange sorte Skjaeg, 0g hug med Sablen hans aekle A rold-hoved as lige ved Skuldrene, saa trolden ikke 
engang fik det selv at see ; Kroppen kastede han ud i Socn til Fiskene , men Hpvedet dykkede han kun ned i 
Bandet, 0g bandt det saa ind i sit Silkelommet0rklaede, tog det med hjem i Berts-huset, og lagde sig saa til at 
sove.— A 2 — 

A reste Morgen gav han Johannes A om- 

met0rklaedet, men sagde, han ikke maatte l0se det op, s0r Prindsessen spurgte, hvad det vat, 
hun havde taenkt paa. Der vare saa mange Mennester i den stote 

Sal paa Slottet, at de stode op paa hinanden A ligesom radiser, det ere bundne i et Knippe. A aadet sad i deres Stole 
med de blpde Hoved-puder, 0g den gamle Konge havde nye Klaeder paa, guldkronen og Seepteret vat poleret, det 
saae ganste nydeligt ud; men Prindsessen var ganste bleg, og havde en kulsort Kjole paa, ligesom hun stulde til 
Begravelse. 

„Hvad har jeg taenkt paa A sagde hun til Johannes, 0g strax l0ste han lommet0rklaedet op A 0g blev selv ganste 
forstraekket, da han saae det faele troldhoved. Det gj0s i alle Mennester, for det var fotstraekkeligt at see, men 
Ptindsessen sad ligesom et Steenbillede, og kunde ikke stge et eneste Ord; tilstdjt reiste hun stg 0p, 0g gav 
Johannes Haanden, sor han havde jo gjaettet rigtigt; hun saae hverkenpaa den ene eller den anden , men sn kk ede 
ganste 

dybt A „nu er Du min Herte! hasten vil vi holde Btyllup ! 

„Det kan jeg lide sagde den gamle Kongen „saaledes stal vi have det! A A lne Folk raabte 

Hurra, Bagtparaden gjorde Musik i paderne, Klokkerne ringede, 0g Kagek0nerne tog bet sorte Flor as deres 



Sukkergrise, s0r nu var der l A lsede. A re hele stegte A xer, fyldte med A nder 0g H0ns, bleve satte midt paa korvet, 
enhver 

kunde der skjsere si A et Stykke; i Bandspringene sprang den deiligste Biin, og kjpbte man en Skillings -Kiingle 
hos Bageren, sik man sex 

store Boller i A ilgist, 0g det Boller med ro-stner i. 

A m 0stenen var hele Bpen illumineret, 0g S0ldaterne stj0d med Kanoner, og Dren-gene med Knaldperler, og der 
blev spist 0g drukket, klinket 0g sprunget 0ppe paa Slottet, alle de sornemme Heirer og deilige Frokencr 

dandsede med hinanden; man kunde langt borte hpre, hvor de sang A — A 4 — 

A er er A Saamange Sntnk A e piger, A 0nt vil ya A dent en svingom, De begjeere A antbonrtnarsthen, A ntttlke pige, 
vend Dig ont. DanbSer og trantper, A aa A oeSaallerne Saldera! A Men Prindsessen var jo en Hex endnu, og holdt 
stet ikke noget as Johannes; det hustede 

reisekammeraten paa, og derfor gav han Jo- 

hannps tre Fjer af Svanevingerne, og en lille Flaste med nogle Draaber i, fagde til ham, at han stulde lade ssette 
ved Brudesengen et stort Kar, fyldt med Band, og naar da Prindsessen vilde stige op i Sengen, stulde han give 
hende et lille St0d, saa hun faldt ned i Bandet, hvor han stulde dykke hende tre A ange, efter fprst at have kastet 
Fjerene 0g Draaberne deri, faa vilde hun blive fri for fin trolddom, og komme til at holde saa meget as ham. 

Johannes gjorde alt, hvad reisekammeraten havde raabet ham ; Prindsessen streg ganste h0it, idet han dpkkede 
hende ned under Bandet, 0g sprsellede ham under Hasnderne, som en stor,— A 5 — 

kulsort Svane, med gnistrende 0ine; da hun anden A ang kom op over Bandet igjen, var Svanen hvid, paa en 
eneste fort A ing naet A den havde om Halfen. Johannes bad srotnt til vor Herre, og lod Bandet tredie A ang spille 
hen ovet Fuglen, og i samme 0ieblik forvand-ledes den til den deiligste Prindsesse. Hun var endnu smu kk ere end 
s0r, 0g takkede ham med taarer i stne deilige 0ine, sordi han havde hsevet hendes Fortryllelse. 

A asste Morgen kom den gamle Konge med hele sin H0fstat, 0g der var en A ratuleren til langt 0p paa Dagen ; til 
allerfidst k0m da A eife-kammeraten , ban havde sin St0k i Haanden 0g randselen paa bakken. Johannes kysfede 
ham faa mange A ange, fagde, han maatte ikke reife bort, han stulde blive hos ham, thi han var jo Skyld i hele 
hans A ykke. Men A eise-kammeraten rpstede med Hovedet, og fagde faa mildt 0g venligt A „ A ei, nu er min A id 
0mme. A eg har kun betalt min A jseld. Kan Du huste den d0de Mand, A e onde Mennester vilde— A 6 — 

gj0re Fortrasd. Du gav alt, hvad Du eiede, 

sor at han kunde have A 0 i sin A rav. Den D0de er jegl A 

A det samme var han borte. — Brylluppet varede nu en heel Maaned, Jo-hannes og Prinbsessen holdt saa meget 
as hin- A anden , 0g den gamle Konge levede mange sor-n0iede Dage 0g l0d deres smaa bitte B0rn ride Stanke 
paa stt Knaä og lege med sit Seepter ; 

men Johannes var Konge 0ver hele riget. Den lille Havfrue. 

* 

Langt ude i Havet er Vandet saa blaat, som Bladene paa den deiligste Kornblomst og saa klart, som det reneste 
Glas, men det er meget dybt, dybere end noget Ankertoug naaer, mange Kirketaarne maatte stilles ovenpaa 
hinanden, for at rsekke fra Bunden op over Vandet. Dernede boe Havfolkene. 

Nu maa man slet i kk e troe, at der kun er den nOgnc hvide Sandbund; nei, der voxe de forunderligste Traser og 
Planter, som ere saa smidige i Stilk og Blade, at de ved den mindste Bevsegelse af Vandet r0re sig, ligesom om 
de vare levende. Alle Fiskene, smaae og store, smutte imellem Grenene, ligesom heroppe Fuglene— 6 — A 

i luften. Paa det allerdybeste Sted ligger Hav-kongens Slot, Murene ere af Coraller og de lange spidse Vinduer af 
det allerklareste Rav, men taget er Muslingskaller , der aabne og lukke sig, eftersom Vandet gaaer; det seer 



deiligt ud ; thi i hver ligge straalende Perler, een eneste vilde va:re stor Stads i en Dronnings Krone. 

Havkongen dernede havde i mange Aar va: re t Enkemand, men hans gamle Moder holdt Huus for ham, hun var 
en klog Kone, men stolt af sin Adel, derfor gik hun med tolv 0sters paa Halen, de andre Fornemme maatte kun 
b re re sex. — ellers fortjente hun megen Roes, isan fordi hun holdt saa meget af de smaa Havprind-sesser, hendes 
Spnnedpttre. De vare 6 deilige Bpm, men den yngste var den smukkeste af dem allesammen, hendes Hud var saa 
klar og skjser som et Rosenblad, hendes 0ine saa blaa, som den dybeste So, men ligesom alle de andre havde hun 
ingen fpdder, Kroppen endte i en Fiskehale. 

Hele den lange Dag kunde de lege nede i Slottet, i de store Sale, hvor levende Blomstervoxte ud af Vseggene. De 
store Rav-Vinduer bleve lukkede op, og saa svpmmede Fiskene ind til dem, ligesom hos os Svalerne fly ve ind, 
naar vi lukke op, men Fiskene svpmmede lige hen til de smaae Prindsesser, spiste af deres Haand og lode sig 
klappe. 

Udenfor Slottet var en stor Have med ildrpde og mprkeblaae Trseer, Frugterne straalede som Guld, og 
Blomsterne som en brsendende Ild, i det de altid bevsegede Stilk og Blade. Jorden selv var det fineste Sand, men 
blaat, som Svovl-Fue. Over det Hele dernede laae et förunderligt blaat Skjser, man skulde snarere troe, at man 
stod hpit oppe i Fuften og kun saae Himmel over og under sig, end at man var paa Havets Bund. I Blikstille 
kunde man 0ine Solen, den syntes en Purpur-Blomst, fra hvis Bseger det hele Fys udstr0mmede. 

Hver af de smaa Prinsesser havde sin lille Plet i Haven, hvor hun kunde grave og plante, som hun selv vilde; een 
gav sin Blomsterplet Skikkelse af en Hvalfisk, en anden syntesbedre om, at hendes lignede en lille Havfrue, men 
den yngste gjorde sin ganske rund ligesom Solen, og havde kun Blomster, der skinnede r0de som den. Hun var et 
underligt Barn, stille og eftertsenksom, og naar de andre S pst re pyntede op med de forunderligste ting de havde 
faaet fra strandede Skibe, vilde hun kun, foruden de rosenrpde Blomster, som lignede Solen der hpit oppe, have 
en smuk Marmorstptte, en deilig Dreng var det, hugget ud af den hvide, klare Steen og ved Stranding kommet 
ned paa Havbunden. Hun plantede ved Stptten en rosenrpd Grsedepiil, den voxte herligt, og hang med sine friske 
Grene udover den, ned mod den blaa Sandbund, hvor Skyggen viste sig violet og var i Bevaegelse, ligesom 
Grenene; det saae ud, som om Top og Rpdder legede at kysse hinanden. 

Ingen Glsede var hende stprre, end at hpre om Menneskeverdenen derovenfor; den gamle Bedstemoder maatte 
forta:lle alt det hun vidste om Skibe og Byer, Mennesker ogDyr, isrer syntes det hende förunderligt deiligt, at 
oppe paa Jorden duftede Blomsterne, det gjotde ikke de paa Havets Bund, og at Skovene vare grpnne og de Fisk, 
som der saaes mellem Grenene, kunde synge saa hpit og deiligt, saa det var en Fyst; det var de smaa Fugle, som 
Bedstemoderen kaldte Fisk, for ellers kunde de ikke forstaae hende, da de ikke havde seet en Fugl. 

„Naar I fylde Eders 15 Aar, sagde Bedstemoderen, saa skulle I faae Fov til at dykke op af Havet, sidde i 
Maaneskin paa Klipperne og see de store Skibe, som seile forbi, Skove og Byer skulle I see!“ I Aaret, som kom, 
var den ene af Spstrene 15 Aar, men de andre, —ja den ene var et Aar yngre end den anden, den yngste af dem 
havde altsaa endnu hele fem Aar fpr hun turde komrne op fra Havets Bund og see, hvorledes det saae ud hos os. 
Men den ene lovede den anden at fortselle, hvad hun havde seet og fundet deiligst den fprste Dag; thi deres 
Bedstemoder fortalte dem ikke nok,—10— 

der var saa meget de maatte have Besked om. 

Ingen var saa laengselsfuld, som den yngste, just hun, som havde lsengst tid at vente og som var saa stille og 
tankefuld. Mangen Nat stod hun ved det aabne Vindue og saae op igjennem det mprkeblaae Vand, hvor Fiskene 
sloge med deres Finner og Hale. Maane og Stjerner kunde hun see, rigtignok skinnede de ganske blege men 
gjennem Vandet saae de meget stprre ud end for vore 0ine ; gled der da ligesom en sort Sky hen under dem, da 
vidste hun, at det enten var en Hvalfisk, som svpmmede over hende, eller ogsaa et Skib med mange Men-nesker; 
de taenkte vidst ikke paa, at en deilig lille Havfrue stod nedenfor og rakte sine hvide Htender op imod Kjplen. Nu 
var da den aeldste Prindsesse 15 Aar og turde stige op over Havfladen. 

Da hun kom tilbage, havde hun hundrede ting at fortselle, men det deiligste, sagde hun, var at ligge i Maaneskin 



paa en Sandbanke i den rolige Sp, 0g see tast ved Kysten den store— 11 — A 

Stad, hvor lysene blinkede, ligesom hundrede Stjernet, ho re Musikken og den Larm og Stpi af Vogne og 
Mennesker, see de mange Kirke-taarne og Spiir, og ho re hvor Klokkerne rin-gede; just fordi hun ikke kunde 
komme derop, laengtes hun allermeest efter Allt dette. 

O ! hvor hprte ikke den yngste Spster efter, og naar hun siden om Aftenen stod ved det aabne Vindue og saae op 
igjennem det mprke-blaae Vand, tre n k te hun paa den store Stad med al den Larm og St0i, og da syntes hun at 
kunne ho re Kirkeklokkerne ringe ned til sig. Aaret efter fik den anden Spster Lov til at Stige op gjennem Vandet 
og svpmme hvorhen hun vilde. Hun dykkede op, just i det Solen gik ned, og det Syn fandt hun var det deiligste. 
Hele Himlen havde seet ud som Guld, sagde hun, og Skyerne, ja, deres Deilighed kunde hun ikke nok beskrive! 
rpde og violette havde de seilet hen over hende, men langt hurtigere, end de, flpi, som et langt hvidt Slpr, en Flok 
af vilde Svaner hen over Vandet hvor Solen stod; hun— 12 — A 

svpmmede henimod den, men den sank og Rosenskjaeret slukkedes paa Havfladen og Skyerne. 

A aret efter kom den tredie Spster derop, hun var den dristigste af dem Alle, derfor svpmmede hun op ad en bred 
Flod, der lpb ud i Havet. Deilige grpnne Hpie med Vinranker saae hun, Slotte og gaarde tittede frem mellem 
ptsegtige Skpve; hun hprte, hvor alle Fuglene sang og Solen skinnede saa varmt, at hun tidt maatte dykke under 
Vandet, for at kjple sit braendende Ansigt. I en lille Bugt tras hun en heel Flok smaa Menneskebprn; ganske 
npgne lpb de pg plaskede i Vandet, hun vilde lege med dem, men de lpbe forskrrekkcde deres Vei, og der kom et 
lille sort Dyr, det var en Hund, men hun havde aldrig fpr seet en Hund, den gjpede saa forskraekkeligt af hende, at 
hun blev angst og spgte ud i den aabne Spe, men aldrig kunde hun glemme de praegtige Skove, de grpnne Hpie 
pg de nydelige Bprn, som kunde svpmme paa Vandet, skjpndt de ingen Fiskehale havde. 

Den fjerde Spster var ikke saa dristig, hunblev midt ude paa det vilde Hav, og fortalte, at der var just det deiligste 
; man Saae mange Mile bort rundt omkring sig, og Himlen ovenover stod ligesom en stor Glasklokke. Skibe 
havde hun seet, men langt borte, de saae ud som Strand-maager, de morsomme Delphiner havde slaaet Kolbptter, 
og de store Hvalfiske havde sprpitet Vand op af deres nac seboer, saa at det havde seet ud, som hundrede 
Vandspring rundt om. 

Nu kom touren til den femte Spster; hendes Geburtsdag var just om Vinteren og derfor saae hun, hvad de andre 
ikke havde seet fprste Gang. Spen tog sig ganske grpn ud og 

rundt om svpmmede der store Iisbjerge, hvert saae ud som en Perle, sagde hun, og var dog 

Langt stprre end de Kirketaarne, Menneskene byg-gede. I de forunderligste Skikkelser viste de sig og glimrede 
som Diamanter. Hun havde sat sig paa et af de stprste og alle Seilere krydsede forskrsekkede uden om, hvor hun 
sad og lod Blassten flyve med sit lange Haar; men ud paa aftenen blev Himlen overtrukket med Skyer— 14 — A 

det lynede og tordnede, medens den sorte Sp lpftede de store Iisblokke hpit op og lod dem skinne ved de rpde 
Lyn. Paa alle Skibe tog man Seilene ind, der var en Angst og Gru, men hun sad tolig paa sit svpmmende Iisbjerg 
og saae den blaae Lynsttaale slaae i Zikzak ned i den skinnende Sp. 

Den fprste Gang en af Spstrene kom over Vandet, var enhver altid henrykt over det Nye og Smukke hun saae, 
men da de nu, som voxne Piger, havde Lov at stige derop naar de vilde, blev det dem ligegyldigt, de kengtcs 
igjen efter Hjemmet, og efter en Maaneds forlpb sagde de, at nede hos dem var dog allersmukkest og der var man 
saa rart hjemme. 

Mangen aftenstund toge de fem Spstre hin- anden i armene og steeg i rsekke op over Van-det; deilige Stemmer 
havde de, smukkere, end no- get Menneske, og naar det da trak op til en Storm, saa de kunde troe, at Skibe 
maatte for- lise, svpmmede de spran Skibene og sang saa deiligt, om hvor smukt der var paa Havets Bund,pg 
bade Spsplkene, ikke vaete bange sot at kom-me det ned; men disse kunde ikke sotstaae A t-bene, de ttoede, at det 
var Stormen, og de stk heller ikke A eiligheden dernede at see, thi naar Skibet sank, druknede Mennestene, og 
kont kun som dpde til Havkongens Slot. 



A aar S0strene saaledes om A stenen, A ltm i A ltm, steeg b0it op gjennem Havet, A da stod den lille S0ster ganske 
alene tilbage og saae ester dem, og det var som om hun stulde grrede, men Havstuen har ingen taarer, og saa lider 
hun meget mere. 

„ A lk, var jeg dog 15 A sarl A sagde hun, „jeg veed, at jeg ret vil komme til at holde as den Berden deroven sor 0g 
as Menneskene, som bygge 0g boe deroppe 1 

andelig var hun da de 15 A lar. „See nu have vi dig sra Haanden, A sagde hendes Bedstemoder, den gamle 
enkedronning. „Kont nu, lab mig pynte dig, ligesotn dine andre Spstre 0g hun satte hende en K rands as hvide 
pinier paa Haaret, men hvett Blad i Blomsten— 16 — A 

var det halve as en Petle; og den A amle lob A stote asstets klemme sig sast ved Ptindsessens Hale, for at vise 
hendes h0ie Stand. 

„Det gjpr saa 0ndt! A sagde den lille Hav-stue. 

„ A a man maa lide noget fot Stadsen sagde den A amle. A 

A ! hun vilde saa gjerne have rystet hele denne Pragt as sig 0g lagt den tunge Krands; hendes r0de Blomster i 
Haven klaedte hende me-get bedre, men hun turde nu ikke gjore det 0m. „Farvel A sagde hun og steg saa let 0g 
klar A s0m en Boble, op gjennem Bandet. 

Solen var lige gaaet ned, idet hun lpstede sit Hoved op 0ver Havet, men alle Skyerne 
stinnede endnu sam roscr og A ttld, og ntidt i 

den blegrpde A ust straalede Aftenstjernen saa klart 0g deiligt, busten var mild 0g srist 0g Havet blikstille. Der 
laae et stort Skib med tre Ma-ster, et eneste Sell var kun oppe, thi ikke en Bind rprte stg 0g rundt om i 
A ougvaerket og paa Staengeme sad Matroser. Der var Musik- 

0g Sang, og alt som Aftenen blev motkerc, taendtes hundrede btogede Rygtet; de saae ud A som 0tn alle kationets 
A lag vaiede i busten. Den lille Havstue sv0mntede lige hen til Kahyt-vinduet, 0g hver l A ang Bandet l0ftede hende 
i Beitet, kunde hun see ind as de speilklare A uder, 

hvor saa mange pyntede Mennestet stode, men den smukkeste vat dog den unge Ptinds med de 

stpte sotte Oine, han var vidst ikke meget over 16 Aar, det var hans Fpdselsdag, 0g derfor skete al denne Stads. 
Matroserne dandsede paa Dsek-ket, og da den unge P rinds traadte derud, steg 0ver hundrede jaketter op i busten, 
de lyste, som den klare Dag, saa den lille Havsrue blev ganste sptstraekket 0g dukkede ned under Bandet, men 
hun stak snart Hovedet igjen op A og da var det ligespm 0m alle Hitntnelens Stjerner faldt ned til hende. Aldrig 
havde hun seet saadanne A Idkunster. St0re Sole snurrede rundt, prreg- A e A Idstst svingle sig i den blaae A ust, og 
alting stinnede tilbage sra den klare, stille S0. Paa Skibet selv var saa lyst, at man kunde see- 

hvert lille A oug, sagtens Mennestetne. A hvor dog den ungePtinds var smuk, og han trykkede Folkene i Haanden, 
loe og smilte, mens Musi¬ 
ken klang i den deilige rat. 

Det blev silde, men den lille Havstue kunde ikke vende sine A ine bott sta Skibet og sta den deilige Ptinds. De 
btogede Rygtet bleve stuk- 

kede, raketterne stege ikke mete i Beitet, der 

l0de heller ingen slere Kanonstud, men dt A bt nede i Havet summede og brummede det, hun sad imedens paa 
Bandet og gyngede op 0g ned, saa at hun kunde see ind i Kahytten; men Skibet tog stasr-kete Fart, det ene Seil 
bredte sig ud ester det andet, nu gik B0lgetne stsetkete, stote Skyet ttak op, det lynede langtbotte. det vilde blive 
et straekkeligt Beit I detsot toge Matroserne Seilene ind. Det store Skib gyngede i stavende A art paa den vilde A 0, 
Bandet reiste stg, lige-som stote sotte Bjerge, der vilde vaelte 0ver Masten, men Skibet dykkede, som en Svane, 
ned imellem de hoic Bplger 0g l0d stg igjen l0ste 0p paa de taarnende Bande. Det syntes- 



ben lille Havstue jast var en morsom Fatt, men det syntes Spsolkene ikke, Skibet knagede og btagede, de tykke 
Planket bugnede ved de staetke St0d, S0en gjorde ind m0d Skibet, Masten knak midt over, liges0m den var et 
A 0r, og Skibet stsengrede paa Siden, mens Bandet trasngte ind i dummet. A u A saae den lille Havstue, at de vate i 
Fate, hun maatte selv tage fig i Agt sor Bjelker 0g Stuntper as Skibet, der dreve paa Bandet. Eet pieblik var det 
saa kullende m0tkt A at hun ikke kunde 0ine det mindste, men naar det saa tonede, blev det igjen saa klatt, at hun 
kjendte dem alle paa skibet; hver tumlede sig det bedste han kunde ; den unge Prinds spgte hun isset ester, 0g hun 
saae ham, da Skibet stiltes ad, svnke ned i den dybe Sp. A igesttax blev hun ganste sprnpiet, sor nu kom han ned 
til bende, men saa hustede hun, at Mennestene ikke kunne leve i Bandet A 0g at han ikke, uden spm dpd A 

kunde komme ned til hendes Ftdets Slot. A ei dpe, det maatte ban ikke; detsor svpmmede hun 

A en mellem Bjelker 0g Planker, der dteve paa- 

Spen, glemte reent, at de kunde have knust hende, hun A dykkede d A bt under Bandet 0g steg igjen hpit op imellem 
Bplgerne, 0g kom saa tilsidst hen til den unge Prinds, som naesten ikke kunde svpmme lsenger i den stormende 
Sp, hans A lr-me 0g Been begyndte at blive matte, de smukke A ine lukkede sig, han havde maattet dpe, var i kk e 
den lille Havstue kommet til. Hun holdt hans Hoved op ovet Bandet, 0g lod saa Bpl-getne drive hende med ham, 
hvpthen de vilde. 

j Motgenstunden vat det onde Beir fotbi; as Skibet var ikke en Spaan at see, Solen steg saa rpd 0g stmnende op 
as Bandet, det var lige-som om Prindsens Kinder sik A iv derved, men .linene bleve lukkede; Havfruen kyssede 
hans hpie smu kk e Pande og strpg hans vaade Haar tilbage ; hun sontes, han lignede Marmorstptten nede i hendes 
lille Have, hun kyssede ham igjen, ogpn-stede, at han dpg maatte leve. 

ru faae hun foran stg det faste A and, bpie blaae Bjetge, paa hvis top den hvide Snee stin-nede, fom var det 
Svaner, der laae; nede ved— 21 — A 

Kvsten vare deilige grpnne Skove, 0g sotan laae en Kirke eller et Kloster, det vidste hun ikke rer, men en 
Bygning var det. kitron- og A Ipelfin-ttseer voxte der i Haven, 0g soran Potten stode hpie Palmettseer. Spen gjotde 
her en lille Bugt, der var blikstille, men meget dybt, lige hen til Klippen, hvor det hvide fine Sand var stvllet op, 
her svpmmede hun hen med den smukke Ptinds, lagde ham i Sandet, men sprgede isaer for, at Hovedet laae hpit i 
det varme Spljkm. 

A u ringede Klokkerne i den store hvide Byg-ning, og der kont mange unge Piger gjennem Haven. Da svpmmede 
den lille Havstue laen-ger ud bag nogle hpie Stene, som ragede op as Bandet, lagde Sp -Skum paa sit Haar og sit 
Brpst, saa at ingen kunde see hendes lille A ln-stgt, og da pasfede hun paa, hvem der kom til den stakkels Ptinds. 

Det varede ikke lsenge, fpt en ung Pige kom derben, hun fvntes at blive ganste forstrsekket, men kun et 0ieblik, 
saa hentede hun stere Men-nester, og Havfruen faae, at Prindfen fik A iv,og at han smilte til dem alle rundt 
omkring, men ud til hende smilte han ikke, han vidste jo ikke heller, at hun havde reddet ham, hun splte sig saa 
bedrpvet, og da han blev sprt ind i den store Bygning, dykkede hun sorrigsuld ned i Bandet og spgte hjem til sin 
faders Slot. 

tiltid havde hun vaeret stille og tankesuld, men nu blev hun det meget ntere. Spstrene spurgte hende, hvad hun 
havde seet den sprsle A ang deroppe, men hun fortalte ikke noget. 

Mangen Olsten og Morgen steg hun op der, bvor hun havde forladt Prindsen. Hun saae, hvor Havens frugter 
tnodnedes og bleve aspluk-kede, hun saae, hvor Sneen snteltede paa de hpie Bjerge, men Prindsen saae hun ikke, 
0g dersor vendte hun altid endnu mere bedrpvet hjem. Der var det hendes eneste trpst, at sidde i sin lille Have og 
stynge sine A lrme om den smu kk e Marmorstptte, som lignede Ptindsen, men sine Blomster passede hun ikke, de 
voxte, som i et Bildnis, ud over fangene 0g stettede deres lange 

— 2 A — 

Stilke og Blade ind i A rseernes A rene, saa det var ganske dunkelt, tilsidst kunde hun ikke leenger holde det ud, 
men sagde det til een as sine Sostte, og saa sik strax alle de andre det at vide, men heller ingen stete, end de og et 



Par andre Havstuet, som ikke sagde det uden til detes nasrmeste Beninder. A en as dem vidste Bested, hvem 
Ptindsen var hun havde 0gsaa seet Stadsen paa Skibet, vidste, hvorsra han var, og hvor hans Kongerige laae. 

„Kom lille Spster sagde de andre Prindses-ser, og med Armene om hinandens Skuldre stege de i en lang Stsekke 
op af Havet foran, hvpt de vidste Ptindsens Slot laae. 

Dette var ops0tt as en lyseguul glindsende Steenatt, med stote Matmotttapper, een gik lige ned i Havet. Prsegtige 
forgyldte Kupler hsevede sig over A aget, 0g mellem S0ilerne, som gik rundt om hele Bygningen, stode 
Marmorbilleder, der saae ud, som levende. gjennem det k lare A las i de h0ie Bindtter saae man ind i de prsegtigste 
Sale, hvor kostelige Silkegardiner og— 24 — A 

teppet vare ophaengte, og alle Bseggene pyntede med store Måleriet, som det tet vat en Fot-n0ielse at see paa. 

Midt i den stprste Sal pladstede et stort Springvand, Straalerne stode h0it op mod glaskuppelen i Lostet, 
hvorigjennem Solen stinnede 

paa Bandet og paa de deilige Planter, der vorte i det store Bassin. 

A u vidste hun, hvor han boede, og der kom hun mangen Olsten og A at paa Bandet; hun sv0m-mede meget 
nsermere Land, end npgen as de an-dre havde vovet, ja hun gik heelt op i den smalle 

eanal, under den prsegtige Matmor A lltan, der 

kastede en lang Skygge hen over Bandet. Her sad hun og saae paa den unge Prinds, der troede, han var ganste ene 
i det klare Maaneskin. 

Hun saae ham mangen afstem seile med Mu-sik i sin prsegtige Baad, hvor A laggene vaiede; hun tittede srem 
mellem de gronnc Siv, og tog Binden i hendes lange splvhvide Sl0r 0g A ogen saae det, tsenkte de, det var en 
Svane, som l0ftede Bingerne. 

Hun h0rte mangen A at, naar Fisterne laae— 25 — A 

med Blus paa S0en, at de sottalte saa meget godt om den unge Ptinds, og det glsedede hende, at hun havde stelst 
hans A iv, da han halvdöd dtev 0m paa Bolgctne, 0g hun tsenkte paa, hvor sast hans Hoved havde hvilet paa 
hendes Btyst, og hvor inderligt hun da kyssede ham ; han vidste stet intet derom, kunde ikke engang dtpmme om 
hende. 

Meer og meet kont hun til at holde as Men-nestetne, meet og mectonstcbe hun at kunne stige 0p imellem dem; 
detes Berden syntes hun var langt stötte, end hendes; de kunde j0 paa Skibe styve hen 0vet Havet, stige paa de 
hpie Bjerge b0it 0ver Skyerne, og bandene, de eiede, strakte sig, med Skove 0g Matket, lsenger, end hun kunde 
0ine. Det var saa meget hun gad vide, men S0strene vidste ikke at give Svar paa Alt, derspr spurgte hun den 
gamle Bedstemoder og hun kjendte godt til den hoicre Berden, som hun meget rigtigt kaldte bandene pvensor 
Havet. 

„raar Mennestene i A ke drukne A spurgte den— 26 — A 

lille Havstue, „kunne de da altid leve, d0e de ikke, som vi hetnede paa Havet A 

„ A o 1 A sagde den gamle, „de maae ogsaa d0e, 0g detes levetid et endogsaa kottete end vor. Bi kunne blive tte 
bundtede Aar, men naar vi saa h0re op at v se re til her, blive vi kun Skum paa Bandet, have ikke engang en l A rav 
hernede mel-lem vote Kjsete. Bi bave ingen udpdelig Sjsel, vi faae aldtig A iv mete, vi ere lige som det grOnnc Siv, 
er det engang staaret 0ver, kan det ikke gronncs igjen! Mennestene der i mod have en Sjsel, som lever altid, lever, 
ester at legemet er blevet A ord; den stiger op igjennem den klare A ust, op til alle de stinnende Stjerner! ligesom vi 
dykke op af Havet 0g see Mennestenes A ande, saaledes dykke de op til ubekjendte deilige Steder, dem vi aldrig 
saae at see. 

„Hvorsor fik vi ingen udodclig Sjsel A sagde den lille Havsrue bcdrovct, „jeg vilde give alle mine hundrede Aar, 
jeg har at leve i, sor bl0t een Dag at vsere et Menneste 0g sidens saae Deel i den himmel ste Berden!— 4 A — 



„Det maa Du ikke gaae og tsenke paa! A sagde den A amle, „vi have det meget lykkeligere og bedte, end 
Mennestene deroppe! A 

„ A eg stal altsaa dpe og styde som Skttm paa Spen, ikke hpte Bplgetnes Musik, see de deilige Blonder og den tode 
Soll Kan j eg da stet intet gjpte, sot at vinde en evig Sjael 1 A — 

„ A ei! A sagde den l A amle, „kun naar et Men-neste stk dig saa kiasr, at du var ham meer, end Fader og A oder; naar 
han med hele sin A anke og Kjserlighed hang ved dig, .og lod Ptsesten lsegge sin hpire Flaand i din med A 0ste 0m 
A ro-stab her og i al evighed , da slpd A ha A ts Sjael 0vet i dit legeme 0g du fik ogsaa Deel i Men-nestenes A ykke. 
Flan gav dig Sjal og beholdt dog sin egen. Men det kan aldrig stee! Hvad der just er deiligt her i Havet, din 
Fistehale, finde de haestigt deroppe paa horden, de sotstaae sig nu ikke bedre paa det, man maa der have to 

klodsede Stptter, s0m de kalde Been, sor at vaere smnk! A — 4 A — 

Da snkkede ben lille Havstue og saaebedtp-vet paa sin Fistehale. „ A ad 0s vaete sotn0iede, A fagde den A amle, 
shoppe og springe ville vi i de ttehundtede Aar, vi have at leve i, det et saa maen en god tid nok, siden kan ntan 
dessotnpieligete hvile sig ud i sin A tav. hasten stal vi have Hosbal 1 A 

. Det vat ogsaa en Pragt, som man aldrig seet den paa A otden. Bsegge og A ost i den stote A andsesal vate as tykt 
men klatt A las. Flete hundrede kolossale Muslingstallet, rosenrpde og graesgrpnne, stode i A taskker paa hver Side 
med en blaae brasndende A ld, som oplvste den hele Sal og stinnede ud gjennem Byggene, saa at Spen det uden 
spr var ganste oplyst; man kunde see alle de utallige A iste, store og smaae, som svpmmede henimod A lasmuren, 
paa nogle stin-nede Skjsellene putpurrpde, paa andre sontes de Splv 0g A uld. — Midt igjennem Salen stpd en 
bred rindende Strpnt A 0g paa denne dandsede Havnuend og Havjruer til deres egen deilige Sang. Saa smukke 
Stemmet have ikke Men-nestene paa jorden. Den lille Havstue sang stjpnnest as dem alle, og de klappede i 
A asnderne sot hende, og et pieblik splte hun A lsede i sit Hjerte, thi hun vidste, at bun havde den stjpn-neste 
Stemme as alle paa jorden og i Havet! A en snart kom hun dog igjen til at tsenke paa ferden oven over sig; hun 
kunde ikke glemme ben smukke Ptinds og sin Sotg ovet i kk e at eie A stm han, en udpdelig Sjael. Derfor sneg hun 
sig ud as fin Fadets Slot, og mens A llt detinde A ar Sang og A stighed A sad hun bedrpvet i sin lille Have. Da hprte 
hun Baldhorn klinge ned gjennem Bandet, 0g hun tsenkte, nu seiler han A ist deroppe, ham som jeg holdet mete as 
end A adet 0g Moder, ham som min tanke hsenger A ed og i hvi A Haand A eg vilde lsegge mit A ivs A kke. A ilt vil jeg 
vove sor at vinde ham og A udpdelig Sjsel A Mens mine Spstre dandse A grinde i min Faders Slot, vil jeg gaae til 
A a A hexen, hende jeg altid har vseret saa angest men hun kan maastee raade 0g hjselpe!" ru gik den lille Havfrue 
tid as sin Have— A — 

hen imod de btusende Malstrpmme, bag hvilke Hexen boede. Den Vei havde hun aldtig spt gaaet, det voxte 
ingen Blomstet, intet Spegtses, kun den npgne gtaae Sandbund strakte sig hen intod Malstrpmmene, hvor Yandet, 
som brusende Mpl-lehjul, hvirvlede tundt 0g tev alt, hvad de stk sat paa, med sig ned i A ybet; midt imellem disse 
knusende Hvitvler maatte hun gaae, sor at komme ind paa Havhexens Distrikt, og her var et langt Stokke ikke 
anden Vei, end over varmt boblende Dynd, det kaldte Hexen sin tprvemose. Bag ved laae bendes Huus midt inde 
i en strlsom Skov. A llle trseer og Buste vare Polyper, halv Dyr og halv Plan te, de saae ud, sotn hun A dredhovede 
Slanger A der voxte ud as horden; alle A rene vare lange stimede A ktme, med Fingre som smidige A rme, og A eed 
sor A eed bevsegede de stg sta roden til den yderste Spidse. A llt bvad de i Havet kunde gribe sat paa, snoede de sig 
sast om og gav aldrig mere Slip paa. A en lille Havstue blev ganste sotstraskket staaende dee udensor; hendes 
Hjerte bankede as angest, me t- 

havde hun vendt om, men saa tänkte hun paa Prindsen og paa MenneSkets Sjael, og da fik hun Mod. Sit lange 
slagtende Haar bandt htm sast om Hovedet, fot at Polypetne ikke stnlde gtibe bende deti, begge Haender lagde 
hun sant- A men ovet sit Bryst, og stpi saa assted, som A i- A sten kan slyve gjennem Bandet, ind imellem de 
haestige Polypet, det sttakte deres Smidige Arme og fingre ester hende. Hun saae, bvor hver af A dem havde 
noget, den havde grebet, hundrede srnaae Atnte holdt det, Som steerke A ernbaand A Mennestet, Som vate 
omkomne paa Spen 0g Sjunkne dybt derned, tittede, som hvide Beenrade stem i Polypetnes Arme. Skibsrper og 
Kister boldte de sast, Skeletter as A anddt A r og en lille Havstue, Som de bavde sanget og e A valt, det vat hende 



n re sten det sotstfekkeligste. 

A u kom hun til en stor stimet Plads i Skoven, hvor store, sede A andsnoge baltrede sig og viste deres stygge 
hvidgule A ug. Midt paa Pladsen var reist et Huus as strandede Men-nestets hvide Been, der sad Havhexen og lod 
— A 2 — 

en Sktuptudse spise af sin Mund, ligesom Men-nestene lader en lille Kanarifugl spise Sukker. De hseslige sede 
BandSnoge kaldte hun stne smaae Kollinger 0g lod dem vael A e stg paa hendes store, svampede Bryst. „jeg veed 
nok, hvad du vil sagde Hav-hexen, „det er dumt gjort as dig I alligevel stal du faae din Billie, sor den vil bringe 
big i 1 llykke, min deilige Prindsesse. Du vil gjerne af med din Fistehale 0g istedetfor den A have to Sttnnper at 
gaae paa ligesom Mennestene, for at den unge Prinbs kan blive forliebt i big og du kan faae ham og en udpdelig 
Sjrell A idet-famme loe Flexen faa h0it og faelt, at Skrup-tudfen 0g Snogene faldt ned paa jorden og vseltede fig 
der. „ A u kommer netop i rette tid fagde Hexen, „imorgen, naar Sol staaer op, kunde jeg ikke hjselpe dig, f0r igjen 
et A lar var 0mme. jeg stal lave dig en Drik, tned den stal du, f0r Sol staaer op, svpmrne til Landet, fette dig paa 
Bredden det og dtikke den, da stilles din Flale ad 0g fnetper ind til hvad— A — 

Menneskene kalde npdelige Been, men det gj0r ondt, det er som det statpe Svsetd gik igjen-nem dig. Alle, som 
see dig, ville sige, du er det deiligste Menneskebarn de have seet! du be-h0ider din svasvende A ang, ingen 
Dandsetinde kan sv re ve som du, men hvert Skridt du gjor, er som om du traadte paa en skatp Kniv, saa dit Blod 
maatte styde. Bil du lide alt dette, saa stal jeg hjaelpe dig A 

„ A a sagde den lille ffavstue med baevende Stemme, og fenkte paa Ptindsen og paa ar vinde en udpdelig Sjasl. 

„Men hust paa, A sagde Hexen, „naar du sptst har faaet mennestelig Skikkelse, da kan du aldrig mete blive en 
Havstue igjen I du kan aldtig stige ned igjennem Bandet til dine Sdsttc 0g til din Fadets Slot, og vindet du ikke 
Ptind-sens Kjrerlighed, saa han sor dig glemmer Fa A der og M0der, hasnger ved dig med stn hele A anke 0g lader 
Praesten fegge A ders Hrender i hinanden, saa at A blive Mand 0g K0ne, ba saaer du ingen ud0delig Sjal I den 
s0rste— A 4 — 

Morgen ester at han er gist med en anden, da maa dit Hjerte briste, og du bliver Skum paa Bandet. A 
„ A eg vil detl A sagde den lille Havsrue 0g var bleg, som en D0d. 

„Men mig maa du ogsaa betale !" sagde Hexen, „og det er ikke A idet, hvad jeg sotlanger. 

Du har den deiligste Stemme af alle hernede paa Havets Bund, med den troet du nok at 

stulle A ottrylle ham, men den Stemme stal du give mig. Det Bedste du eier vil jeg have for min kostelige Drik! 
mit eget Blod maa jeg jo give dig deri, at Drikken kan blive starp, fom et tveasgget Svserds 

„Men naar du tager min Stemme, A sagde den lille Havstue, „hvad beholdet jeg da tilbage A „ A in deilige 
Skikkelse, A sagde Hexen, „din svaevende A ang og dine talende Oine, med dem kan du nok bedaate et 
Mennestehjette. A aa, har du tabt Modet! rak stem din lille tunge, faa stjaeter jeg den as, i Betaling, og du stal A 
saae den kraftige Drik!"- 

„Det stee !" sagde den lille Havstue, og Hexen satte sin Kjedel paa, sor at koge trold-brikken. „reenligheb er en 
g0d ting! A sagde hun og stutede Kjedelen as med Snogene, sotn hun bandt i Knude; nu tidsede hun sig selv i 
Btystet og lod sit sotte Blod droppe derned, Dampen gjorde de sotunderligste Skikkelser, saa man maatte blive 
angest og bange. Hvert 0ieblik kom Hexen n A e ting i Kjedelen, og da det ret kogte, var det, som naar krokodillen 
grader, tilsidst var Dri kk en sserdig, den saae ud Som det klareste Band! 

„ A er har du den! A sagde Htxen og star tungen as den lille Havstue. som ntt var stum, kunde hverken svnge eller 
tale. 

„Dersom Polvperne stnlde gribe dig A naar du gaaer tilbage igjennem min Sk0v," sagde Hexen, „saa kast kun een 
eneste Draabe as denne Drik paa dem, da springe deres A srme 0g Fingre i tustnde Stokker !" men det beh0vede 
den lille Havsrue ikke, Polvperne trak sig sor-strakkede tilbage sor hende, da de saae den stin— A 6 — 



nende Drik, der lyste i hendes Haand, ligesom det var en funk len de Stjerne. Saaledes kom hun snart igjennem 
Skoven, Mosen 0g de bru-sende Malstr0mme. 

Hun kunde see stn Fadets Slot; Blussene vare stukkede i den store Dandsesal; de sov vist A llle derinde, men hun 
vovede dog ikke at s0ge dem, nu hun var stum 0g vilde sor altid gaae bort sra dem. A Det var, som hendes Hjerte 
stulde gaae itu af Sotg. Hun sneeg sig ind i Haven, tog een Blomst as hvet as sine S0sttes Blomstetbed, kastede 
med Fingren tusinde K0s henimod Slottet og steeg op igjennem den m0r-keblaa S0. 

Solen var endnu ikke kommet srem, da hun saae Prindsens Slot og besteg den prsegtige Marmortrappe. Maanen 
stinnede deiligt klart. Den lille Havsrue drak den braendende starpe Drik, 0g det var, s0m gik et tvcregget Svasrd 
igjennem hendes stne legeme, hun befvimede derved 0g laae, som d0d. Da Solen stinnede hen 0ver S0en, 
vaagnede hun op, 0g hun s0lte— A — 

en sviende Smette, men lige sor hende stod den deilige unge Prinds, han ssestede sine kulsorte Oine paa hende, 
saa hun stog sine ned og saae, at hendes A istehale var borte, og at hun havde de nydeligste smaae, hvide Been, 
nogen lille Pigemunde have, men hun var ganste n0gen, dersor svpbte hun sig ind i sit store, lange Haar. Ptindsen 
spurgte, hvem hun var, og hvorledes hun var kommet her, og hun saae mildt og dog saa bedrpvet paa ham med 
sine mprkeblaae Oine, tale kunde hun jo ikke. Da tog han hende ved Haanden og sptte hende ind i Slottet. Hvert 
Skridt hun gjorde, var, som Hexen havde sagt hende sotud, A sont otn hun traadte paa spidse St A le 0g statpe Knive 
, men det taalte hun gjetne; ved Ptindsens Haand steeg hun saa let, som en Boblen og han og alle undtede sig 
over hendes yndige, svasvende A ang. 

Kostelige Klsedet as Silke 0g Musselin sik hun paa, i Slottet var hun den stjon nestc as Alle, men hun var stum, 
kunde hverken stmge eller tale. Deilige Slavinder, klsedte i Silke 0g— A — 

A uld, kom stem og sang sor Ptindsen og hans 

kongelige Fotaeldte; een sang smukkere end alle de andre og Prindsen klappede i Hasnderne og smilede til hende, 
da blev den lille Havstue be-dr0vet, hun vidste, at hun selv havde sjunget langt smukkete ! hun tsenkte, „ A han 
skulde bare vide, at jeg, s0r at v re re ho A ham, har givet min Stemme bort i al evighed 

A u dandsede Slavinderne i yndige svrevende Dandse til den herligste Musik, da hrevcdc den lille Havsrue stue 
smukke hvide A ltme, reiste sig paa taaspidsen 0g svrevede hen 0ver gulvet, dandsede, som endnu ingen havde 
dandset; ved hver Bevsegelse A blev hendes leilighed endnu mere synlig, og hendes A ine talte dybere til Hjertet, 
end Slavindernes Sang. 

A llle vare henrykte derover, isaer Prindsen, som kaldte hende sit lille Hittebarn, og hun dandsede meer og meer, 
stjdndt hver A ang hendes Fod rorte horden, var det, som om bun traadte paa starpe Knive. Ptindsen sagde, at httn 
stulde alletider v re re hos ham, og hun stk A ov— A — 

at sove udensor hans D0r paa en Floiels Pude. Han lod hende sye ett Manddragt, sor at hun til Hest kunde splge 
ham. De rede gjennem de dustende Sko ve, hvor de gt0nne A tenestoge hende paa Skuldeten og de smaae Fugle 
sang bag de stiste Blade. Hun klatttede med Ptindstn op paa de hoic Bjerge, 0g stj0nt hendes fine F0dder bl0dte, 
saa de Andre kunde see det, loe hun dog deraf og sulgte ham, til be saae Skyerne seile nede undet sig, som vat 
det en A lok Fugle, der drog til fremmede A ande. 

Hjemme paa Prindsens Slot, naat om batten de andre s A elik hun ub yaa den brede 

Matmotttappe, og det kjplede hendes b t ren den de Fpdder, at staae i det kol de Spvand, 0g da taenkte hun paa dem 
dernede i Dybet. 

A en rat kom hendes Spstre Atm i Atm, 

de sang saa sottigsuldt, idet de svpmmede 0ver Bandet, 0g hun vinkede af dem og de kjendte hende 0g fortalte, 
hvor bedr0vet hun havde gjort dem allesammen. Hver rat bes0gte de hende 

siden, og een rat saae hun, langt ude, den— 4 A — 



gamle Bedstemoder, som i mange A ar ikke havde vsetet over Havet, og Havkongen, med Sin Krone paa Hovedet, 
de strakte Haendetne hen ntod hendes 

men vovede Sig ikke saa nser bandet, S0m Spstrene. 

Dag sot Dag blev hun Prindsen kjaetete, han holdt as hende, som man kan holde as et godt, kjeett Batn, men at 
gjpte hende til sin Dronning, saldt ham stet ikke ind, og hans Kone maatte hun blive, ellers stk hun ingen 
udpdelig Sjerl, men vilde paa hans Bryllups Mprgen blive Skum paa Spen. „Holder du ikke meest as mig, blandt 
dem allesammen! A stmtes den lille Havstues A ine at 

sige, naar han tog hende i stne Arme og k A s-sede hendes smukke Pande. 

„ A o, du et mig kjaereste sagde Prindsen, 

„thi du har det bedste Hjerte as dem Alle, du er mig meest hengiven, og du ligner en ung Pige jeg engang faae, 
men vistnok aldrig mere stnder. A eg var paa et Skib A Spm strandede, Bplgerne dreve mig i A and ved et helligt 
hempel, hvor stere unge Piger gjorde tjeneste, den angste— 41 — A 

der fandt mig ved Sttandbtedden og reddede mit Liv, jeg saae hende kun to l A ange; hun var den eneste, jeg kunde 
eiste i denne herden, men du ligner hende, du naesten sorttrenger hendes Billede i min Sjael, hun hpter det hel-lige 
tempel til, 0g detfor har min A gode Lykke fendt mig dig, aldrig ville vi steles 1 A —„ A kk, han veed ikke, at jeg hat 
reddet hans Livl A taenkte den lille Havstue , „jeg bar ham over Spen hen til Skoven, hvor templet staaer, jeg sad 
bag Skummet og saae ester, om ingen Mennester vilde komme. jeg saae den smukke Pige, som han holder mere 
as, end migl A og Havstuen sukkede dybt, grrede kunde hun ikke. „Pigen hprer det hellige tempel til, har ban sagt, 

hun kommer aldrig ud 1 Berden, de mpdes ikke mere, jeg er hos ham, seer ham hver Dag, 

jeg vil pleie ham, elsteham, ofre ham mit Liv 

Men nu stal PrindSen givtes og have A a-bokongens deilige Datter I sottalte man, detsor er det, at han udruster saa 
prregtigt et Skib. Prindsen reiser sor at see A abpkongens Lande,— 42 A 

hebder det nok, men det er sor at see A abo-kongens Datter, et stort Fplge stal han have med; men den lille 
Havstue tystede med Hpvedet og loe; hun kjendte Ptindsens tanker meget bedre, end alle de Andre. „ A eg maa 
reisen havde han A sagt til hende jeg maa see den smukke Prindsess A , mine Fptreldte sotlange det, men tvinge 
mig til at spre hende her hjem, som min Brud, ville de ikke! jeg kan ikke eiste 

hende! hun ligner ikke den smukke Pige i templet, som du lignet, stulde jeg engang vselge en Btud, 

saa blev det snarere dig, mit stumme Hittebarn med de talende Oine! A og han kyssede hendes rpde Mund , legede 
med hendes lange Haar 0g lagde sit Hoved v eb hendes Hjerte, saa det drpmte om Menneste- A ykke og en 
udpdelig Sjrel. 

„ A u et dog ikke bange sor Havet, mit stumme Barn!" sagde han, da de stode paa det ptasgtige A kib, som stulde 
spre ham til A abp-k0ngens A ande; 0g han sottalte hende om Stotm 0g Havblik, om saelsomme A iike i Dybet og 
A .vad Dykketen der havde seet, 0g hun smilte ved— 4 A — 

hans Fortrelling,. hun vidste jo bedre, end nogen minden, Bested om Havets Bund. 

A den maaneklare A at, naar de alle sov, paa Stimanden nser, som stod ved A oret A sad hun ved peelingen as Skibet 
og stirtede ned igjennem det klate Band, og hun syn tes at see sin Ftdets Slot, pverjt deroppe stod den gamle 
Bedstemoder med Splvkronen paa Hovedet og stirrede op igjennem de stride Strpmme mod Skibets Klpl. A a kom 
hendes Spstre op pver Bandet, de stirrede sorrigsuldt paa hende og vrede deres hvide H re rider, hun vinkede ad 
dem, smilte og vilde sorterlle, at A llt gik hende godt og lyk-keligt, men skibsdrengen nsermede stg hende og 
Spstrene dykkede ned, saa han blev i den A ro, at det Hvide, han havde seet, vat Skum paa Spen. 

A reste Motgen stilede Skibet ind i Havnen ved A abokongens prsegtige Stad. A llle Kirke-klokker ringede, og sra de 
hpie A aatne blev blasst i Basuner, mens Soldaterne stpde med vaiende Faner 0g blinkende Bajonetter. Hver— 44 



Dag havde en Fest. Bal og Selskab sulgte paa hinanden, men Prindsessen var der endnu ikke, hun opdroges 
langtdersta i et helligt tem-pel, sagde de, det lterte hun alle kongelige Dyder. andelig indttas htm. 

Den lille Havstue stod begjsetlig ester at see hendes Skjonhcd, 0g hun maatte erkjende den, en yndigere Stikkelse 
havde hun aldrig seet. Huden var saa siin 0g stj A er, og bag de lange m0tke A ienhaar smilede et Pat sotteblaae 
trofaste , A me! 

„Det et dig sagde Ptindsen, „dig, sotn har stel st mig, da jeg laae som et A iig ved Kysten A og han trykkede sin 
r0dmende Brud i sine A stme. „ A jeg er alts0r lykkelige sagde han til den lille Havstue. A et Bedste, det jeg aldrig 
turde haabe, er blevet 0psyldt sor mig. Du vil gkede dig ved min A ykke, thi du holder meest as mig blandt dem 
A lllel A A g den lille Havstue kyssede hans Haand, og hun syntes alt at s0le sit Hjette briste. Hans Bryllups M0r- 
gen vilde jo give hende D0den 0g s0rvandle hende til Slum paa S0en. 

— 45 — A 

A llle Kirkeklokket tingede, Heroldetne rede om i paderne og sotkyndte ttolovelsem Paa alle A lltte brasndte 
dustende A lie i kostelige Splv- 

lamper. Ptsestetne svingede rpgelsekar og Brud og Btudgom takte hinanden Haanden og 

fik Bistoppens Belsignelse. Den lille Havstue stod i Silke og i A uld og holdt Btudens Skeb A men hendes A te hptte 
ikke A en festlige Musik, hendes A ie saae ikke den hellige A etemonie, hun tasnkte paa sin Dpdsnat, paa A llt hvad 
hun 

havde tabt i denne Berden. A ndnu samme Olsten gik Brud 0g Btud- 

gom A ombotd paa Skibet, Kanonetne lode, alle Flagene vaiede, og midt paa Skibet var reist et kosteligt telt as 
A uld og Putput og med de A deiligste Hyndet, der stulde Brudeparret sove i den stille, k jol i ge rat. 

Seilene svulmede i Binden, og Skibet gled let og uden flor Bevaegelse hen over den klare S0. 

Da det morknedes, trendtes btOgcdc A am-per 0g S0solkene dandsede lystige Dandse paa Dtekket. Den lille 
Havstue maatte tsenke paa den— 46 — A 

fprste A ang hun dykkede op as Havet og saae 

den samme Ptagt og Iklaede, og hun hvitvlede sigmediDandsen, svsevede, som Svalen sv te ve t naar 
den sorsplges, 0g alle tiljublede hende Beundring, 

aldrig havde hun dandstt saa herligt; det star s0m starpe Knive i de stne Fodder. men hun 

splte det ikke; det star hende smerteliges i Hjettet. Hun vidste, det vat den sidste Aften hun saae ham, sot hvem 
hun havde fotladt sin Sltegt og sit Hjem, givet sin deilige Stemme og daglig lidt uendelige Ovaler, uden at han 
havde tanke 

derom. Det var den sidste A at, htm aandede den samme A ust som han, saae det drbe Hav og den stjerneblaae 
Himmel, en evig A at uden tanke og Dr0m ventede hende, som ei havde Sjsel A ei kunde vinde den. Og Alt var 
Iklaede og lystighed paa Skibet til langt over Midnat, hun loe 0g dandsede med D0dstanken i stt Hjerte. Prindsen 
kyssede sin deilige Brud, og hun legede med hans sorte Haar, og Arm i Arm gik de til Hvile i det ptaegtige telt. 
Der blev tyst og stille paa Skibet, kun- 

Styrmanden stod ved rotet, den lille Havstue lagde sine hvide Arme paa reelingen og saae mod A sten ester 
Morgenrpden, den s0rste Sol-sttaale, vidste hun, vilde dt te b c hende. Da saae hun sine S0stte stige 0p as Havets de 
vare blege, som hun; deres lange smukke Haar stagrede ikke laenger i Blersten, det var asstaatet. 

„Bi A have givet det til Hexen, sot at hun stulde btinge Hjaelp, at du ikke denne rat stal 

d0e! Hun har givet os en Kniv, her er den! seer du hvor skarpe F0t Sol staaet op, maa 



du stikke den i Prindsens Hjerte, og naar da hans varme Blod stanker paa dine Fpdder, da 

voxe de sammen til en Fiskehale og du bliver en Havfrue igjen, kan stige ned i Bandet til os og leve dine tre 
Flundrede Aar, f0r du bliver det dode, Salte Spestum. Skynd dig ! han eller du maa dpe, for Spl staaer opl vor 
gamle Bedstemoder fprger, faa hendes hvide Flaar er faldet af, fom vort faldt for Hexens Sax. Dra b Prindsen og 
kom tilbage! Skynd dig, seer du den tpde Stribe paa Himlen A A m npgle— 4 A — 

Minuter stiger Solen, og da maa du dOe! A 0g de udstpdte et sprundetligt dybt Suk og sank i Bplgetne. 

Den lille Havstue ttak Putputtappet bort sta beltet, og htm saae den deilige Btud sove med sit Hoved ved 
Ptindsens Btyst, og hun bpiede sig ned, kyssede ham paa hans smukke Pande, A saae paa Himlen, hvor 
Morgenrpden lyste meer 0g meer, saae paa den statpe Kniv 0g sastede igjen linene paa Ptindsen, der i 

Drpmme ntrvnede sin Btud ved ravn, hun kun vat i hans banker, 0g Kniven strede i 

Havstuens Haand, — men da kastede hun den langt ud i Bplgetne, de stinnede tpde, hvpr den saldt, det saae ud, 
spm piblede der Blods-draaber op as Bandet. A ndnu engang saae hun med halvbrustne Blik paa Prindsen, st A r- 
tede stg sta Skibet ned i Havet, og hun splte, hvor hendes legeme oplpste sig i Skum. 

ru steeg Splen frem as Havet, Straalerne saldt saa mildt 0g varmt paa det dpdskplde Havstum 0g ben lille 
Havfrue fplte ikke til 


Dpden, hun saae den klare Sol, og oppe over hende svavede hundrede gjennemsigtige, deilige Skabninger ; hun 
kunde gjennem dem See Skibets hvide Seil og Himlens rpde Skyers deres Stemme var Melodie, men saa aandige 
at intet mennesteligt A re kunde hpte den, ligesom intet jotdist A ie kunde see dem; uden Binger svavede de ved 
deres egen Lethed gjennem Lusten. Den lille Havstue saae, at hun havde et Legeme som de, det haevede sig meer 
og meer op as Skummet. 

„til hvem kommer jegl A sagde hun, og hendes Stemme klang som de andre Baesners, saa aandigt, at ingen jotdist 
Musik kan gjen-give det. 

„til Lustens Dpttre svarede de andte. „Havstuen hat ingen udpdelig Sjael, kan aldrig saae den, uden hun vinder et 
Mennestes Kjar-lighed 1 as en sremmed Magt asheenger hendes evige til varelse. Lustens Dpttre have A heller 
ingen evig Sjael, men de kunne selv ved gpde 

Handlinger stabe sig een. Bi styve til de varme 

4- 

A ande, hvor den lurnte Pestlust draeber Menne-stene; der viste vi Kjpling. Bi sprede Blom-stetnes Dust gjennem 
busten og sende Bedet-e A vaegelse og laegedom. A aar vi i tte hundred Aar have straebt at gjpre det fode, vi kunne, 
da saae vi en udpdelig Sjael 0g tage Deel i Mennestenes evige A okke. Du stakkels lille Havsrue har med hele dit 
Hjerte straebt estet det samme, spm vi, du har lidt og taalt, havet big til A ustaandernes Berden, nu kan du selv 
gjennem gode fletninger stabe big en udp-delig Sjal om tre hundred Aar. A 

Og den lille Havsrue lpstede stne klare Arme op mod fuds Sol, og sor sptste fang splte hun taarer. — Paa Skibet 
var igjen Stpi 0g A iv, hun saae Ptindsen med sin smukke Btud spge estet hende, veemodig stirrede de paa det 
boblende Skum , som 0m de vidste, hun havde styrtet sig i Bplgerne. usynlig kyssede hun Btu A t A s Pande, smulte 
til ham 0g steeg meb de andte bustens Bptn 0p paa den rosenrpde Sky, spm seilede i busten.— 51 — A 

„Om ttehundtede Aar svave vi saaledes ind i A uds A ige !" 

„Ogsaa tidligete kunne vi kontnte der r hvistede een. „Usynligt svave vi ind i A en-nestenes Huse, hvot det et 
Bptn, og sot hver Dag vi sinde et godt Batn, som gjpt sine For-aldre Iklade og sottjener detes Kjatlighed, sor- 
kortet A ud vot Ptpvetid. Batnet veed ikke, naar vi styve gjennem Stuen, 0g maae vi da as Iklade smile over det, 
da tages et A ar sta de ttehun-dtede, men see vi et uartigt 0g ondt Barn, da maae vi gtade Sotgens A taad, og hver 



taare lägger en Dag til vor Pr0vetid! A - 52 — A 

Keiserens nye Kinder. 

For mange Aar siden levede en Keiser , som holdt saa uhyre meget as stnukke nye Kläder, at han gav alle sine 
Penge ud sor ret at blive pyn-tet. Han brod sig ikke 0m sine Soldater, br0d sig ei 0m komedie eller om at kj0re i 
Skoven, uden alene sor at vise sine nye Klseder. Han havde en Kjole sor hver A inte paa Dagen, og ligesom man 
stger ont en Konge, han et i raadet, saa sagde man altid het A „Keiseren er i garderoben — 

A den store Stad, hvor han boede, gik det meget sornOieligt til, hver Dag kom der mange Fremmede, een Dag 
kom der to Bedragere; de gave sig ud sor at vaere B re ve re og sagde, at be sor-stode at vaeve det deiligste A 0i, man 
kunde tanke sig. A kke alene Farverne 0g M0nstret var n0-get usadvanligt smukt, men de K heder, som bleve 
syede as A 0iet, havde den s0runderlige A genstab— 5 A — 

at de bleve usynlige sor ethvert Menneske, som ikke duede i sit embede, eller ogsaa var utillade-lig dum. 

„Det var jo nogle deilige Klädet, A tre n k te Keiseten; „ved at have dem paa, kunde jeg kontme ester, hvilke Mand 
i mit A tige der i kk e due til det embede de have, A jeg kan kjende de kloge sra de dumme! ja det A 0i maa strax 
vaves til mig! A 0g han gav de to Bedragere mange Penge paa Haanden, sor at de skulde begynde paa deres Ar- 
beide. 

De satte ogsaa to Ba A verstole op, lode som om de arbeidede, men de havde i kk e det mindste paa Baeven. rast v re k 
sotlangte de den fineste Silke, 0g det pragtigste A uld; det puttede de i deres egen Pose og arbeidede med de 
tomme Bseve, 0g det til langt ud paa ratten. 

„ru gad jeg dog no A vide, hvor vidt de ere med A 0iet! A trenkte Keiferen, men han var prdenligt lidt underlig 0nt 
Hjertet ved at tanke yaa, at den, som var dutn, ellet stet passede til sit embede, ikke kunde see det, nu ttoede han 
— 54 — A 

nok, at han ikke bchovedc at vare bange Sot sig selv, men han vilde dog sende nogen fprst sor at see A hvotledes 
det stod sig. A Ille Mennestet i hele Byen vidste, hvilken forunderlig Krast A 0iet havde, 0g alle vare begjatlige 
ester at see, hv0r daarlig eller dum hans A aboe var. 

„ A eg vil sende min gamle ärlige Minister hen til Baveren tankte Keiseten, „han kan bedst see, hvotledes A 0iet 
tager stg ud, sor han har 

Forstand, og ingen passer sit embede bedre end han — 

A u gik den gamle stikkelige Ministet ind i Salen, hvor de to Bedragere sad og arbeidede med de tomme Bave. 
„ A ud bevare os. A „ tankte den gamle Minister 0g spilede 0inene op! A jeg kan jo ikke see noget Men det sagde 
han i kk e. 

Begge Bedragerne bad ham vare saa god 

at trade narmere og spurgte, om det ikke var et smukt Mpnster 0g deilige Farver. Saa pegede de paa den tpmme 
Bav, 0g den stakkels gantle Minister blev ved at spile 0inene 0p, men han— 55 — A 

kunde ikke see noget, sor der var ingen ting. „Herte A udl A tankte han, „stulde jeg vate dum! Det har jeg aldrig 
ttoet, og det maa ingen Men-nester vide! stulde jeg ikke due til mit embede A rei det gaaer i A ke an, at jeg 
sortaller, jeg ikke kan see t0iet! A 

„raa, de stger ikke noget 0m bet sagde den ene, som va vedel 

„ A det er nydeligt 1 ganske allerkjareste sagde den gamle Minister og A saae igjennem sine Briller, „dette Monster 
0g disse Farver! —ja, 

jeg skal sige Keiseren, at det behager mig sar-deles 1 A 
„raa det s0rn0ier 0s! A sagde begge Ba- 



verne, og nu navnede de A arverne vedfavn og det salsomme Mdnjier. Den gamle Minister h0rte godt ester, for 
at han kunde sige det samme, naar han kom hjem til Keiseren, og det gjorde han. 

ru sorlangte Bedragerne slere Penge, mere Silke og A uld, det stulde de btuge til Bavning. De stak A slt i deres 
egne bommer, paa Bse- A 56 — 

ven kom ikke en trevl, men de bleve ved, som s0t, at vaeve paa den tomme Bav. 

Keiseten sendte snatt igjen en anden stikke-lig embedsmand hen sot at see, hvorledes det gik med Bavningen, og 
om A 0iet snatt var satdigt. Det gik ham ligesom den anden, han saae og saae, me A t da det ikke var noget uden de 
tomme Baeve, kunde han ingen ting see. „ja, er det i kk e et smukt Stvkke t0i!" sagde begge Bedragerne 0g viste 
0g sotklatede det deilige M0nster, som det st A t ikke vat. 

„Dum er jeg ikke!" tänkte Manden, „det er altsaa mit gode embede, jeg ikke duer til A Det var loicrligt nok! men 
det maa man ikke lade sig matke med!" 0g saa roste han t0iet, han ikke saae, og sotsikktede dem sin A lade over 
de kjpnne A ouleutet og det deilige M0nster A „ja det er ganste allerkjareste! A sagde han til Keiseren. 

A llle Mennester i Byen talte 0m det prag-tige t0i. 

ru vilde da Keiseren selv see det, medens det endnu var paa Baven. Med en heel Skare— 4 A — 

af udspgte Mand, mellem hvilke de to gamle skikkelige embedsmand vare, som s0r havde va-ret der, gik han 
hen til begge de listige Bedra-gere, der nu vavede as alle Kraefter, men uden trevl eller traad. 

„ A a er det i kk e magnistgue! A sagde begge de skikkelige embedsmand. „Bil deres Majestat see, h vil ket Mpnster, 
hvilke Far ver!,, 0g saa pe-gede de paa den tomme Bav, thi de troede, de andre vistnok kunde see to i et. 

„FIvad for noget 1 A tankte Keiseren, „jeg seer ingen ting! det er jo sorsatdeligt! et jeg dum A duet jeg ikke til at 
vate Keiser Det var det strakkeligste, som kunde arrivere mig! ,,0 det er meget smukt sagde Keiseren,,, det har 
mit allerhpieste Bifalde 0g han nikkede tilsteds 0g bettagtede den tom mc Bav; han vilde ikke sige, at han ingen 
ting kunde see. Hele F0l- A et, han havde med sig, saae 0g saae, men fik ikke mete ud af det, end alle deAndte, 
men de fagde ligesom Keijeren, „0 det er smukt 0g de raadede ham at tage disse nye, pragtige Kläder- 

paa sptste A ang, ved den st0te Ptotession, som sotestod. „ A et et magnist A uel nysseligt, exeellent! A gik det sta 
Mund til Mund, og man var alle-sammes saa inderligt sornpiede dermed. Keiseren gav hver as Bedragerne et 
A idderkots til at hange i Knaphullet 0g titel as Bavejunkete. 

Flele hatten s0r den Formiddag Proeesfio-nen stulde vare, sad Bedragerne oppe og havde over sexten Lys tandte. 
Folk kunde see, de havde travlt med at saae Keiserens npe Kläder färdige. De lode, som de toge to i et as B aven, 
de klip-pede i Lusten med store Saxe, de syede med Syenaal uden traad og sagde tilstdst A „see nu er A Kladerne 
färdige ! A 

Keiseren, A med fine fornemste kavalerer, kom felv derhen og begge Bedragerne loftedc den ene A lrm i Beiret 
ligespm 0m de holdt noget og sagdes „see her er Beenkladernel her er Kjolen! bet Kappen 1 A og saaledes videre 
fort. „Det er faa let, fom Spindelväv 1 man stulde troe man havde ingen A ing paa Kroppen, men det er just Dyden 
ved detl A „ A ar sagde alle Eavaletetne, mengde kunde ingen ting see, sor der var ikke noget. „Bil nu deres 
keiserlige Majestat allernaa-digst behage at tage deres Kläder as r sagde Bedragerne, „saa stal vi give dem de 
nye paa, herhenne soran det stote Speil 

A Keiseten lagde alle sine Kläder, og Bedra-gerne bare sig ad, ligesom om de gave ham hvett Stakke as de nye, 
der Skulde vare syede, og Kei-seren vendte og dreiede sig sor Speilet. 

„ A ud hvor de klade g0dt! hv0r de sidde deiligt! A sagde de allesammen. „FIvilket Monster! hvilke Farvet! det er 
en kostbar Dragt — 

„Ilden sor staae de med thronhimlen, s0m stal bates 0ver detes Majestat i Ptoeessidnen ! sagde 
A veteetemonintesteten. 



„ A a jeg et jo istand sagde Keiseten. „Sidder det ikkegodt A og saa vendte han sig nok engang sor Speilet! sor det 
skulde nu lade lige-s0m 0m han ret betragtede sin Stads. Kammerherrerne, som stulde brete Slsebet A famlede 
med Haendetne hen ad gulvet, ligesom- 

om de toge Slaebet op, de gik og holdt i A us-ten, de turde ikke lade sig mserke med, at de in-genting kunde see. 

Saa gik Keiseren i Proeessionen under den deilige A hronhimmel og alle Mennester paa A a-den 0g i Binduerne 
sagdes „ A ud hvor Keiserens nye Klseder ere magel0se! hvilket deiligt Ske b ban har paa Kjolen! hvor den sidder 
velsignet! A A ngen vilde lade sig masrke med, at han intet saae, sor saa havde han jo ikke duet i sit l A m-bede, eller 
v te ret meget dum. A ngen as Keise-rens Kkeder havde gjort saadan A ykke. 

„Men han har jo ikke noget paa, A sagde et lille Barn. „Herre A ud, h0r den tlstyldiges A 0st, A sagde Faderen; 0g den 
A ne hvidstede til den Anden, hvad Barnet sagde. 

„Men han har jo ikke noget paa raabte tilsidst hele Folket. Det krpb i Keiseren, tbi han sontes, de havde A et, men 
han trenkte som saat „nu maa leg holde Proeessionen ud A . A g Kammerherrerne gik og bar paa Slrebet, som der 
stet ikke var. A 
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